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Отбыта подшюну на ДЕСЯТЫЙ гЛдъ изданм журнала 



МЫ оПщммъ к вЪ булущенхготЕужмви^нжв еа'Ьдамп прквцпгГ| сдтМт всему 
крвврмнонг, вравохжвЕНоку я тужякжоку,-1'акъ какъ по убЬжд'пю 
-"в ыоВо дожжяо-быть выраэвтвленъ дуплихь побуждев!! 

ь стрешеш'Й челов%1есвага х;х&. " "~ 

I» стркннцалгь Ж1фнад& ■ц>раввв;| 
рвкте1)&, окваывающнхъ див]ИК11и>ЩМ- вл^ШЯ : 



Це жэмФняя нашнгь возарЪн|б, когорьшк мы руковбдвддсь въ' течс11|н 
всего врехева про язданш журнала, мы ^.ворехь булежь, рябо^ть въ ^мъ 
шрраметп. Нащ^ журяыъ ваотожыю же еЛ^^п за ■зящвоВ штвратуроК, 
отпеспеицой ■ виострайвой, сво1ько и зядвхжев1енъ наукв, цорушавыдах»- 
щихев птряяип#йШк той я детгоЯ, вшжонат»- наошгь игатакК съ ду- 
ховаоВ жпвью вс§хъ ввроховь. 

-СдФдя 8я жнутреввею шнвнью ^шегб отечества, рвдакпДя «ъ жк- 

вынъ ввинав1еиъ будетъ отвбсвтея ко вс^мъвоаввкающнмъ ж Еавр%вш(щпг& 

вопрооим'ь, раэсиитривая их'ь безъ вся1свхъ вредвэятыхъ сообрвзкевй, вполвЪ' 

■свреино желая огь всей ^,^^ия быть щиезяЕлгъ варояу привося и емно ло- 

' ся»нун) лепту ва алтарь общественваго служения.. 

. 11ы иэб^^гаенъ иривннать участ1е въ поленвкЪ, во всегда тзываемсв 1п. 
всЪ важные воп^ы двя, ограпвчнваяоь пут^къ сшпсоВвкп^ разсуж^^евЁй от- 
стаивать црвяду в «правах ввостБ. 

ДШ 0X0^ понЪщвемь. вояк!» П1мжэвйяМ1я* рмвкдаЮщя у ■ шиижЦ| Д 
гунакши в&яош въ сшонъ шнрткокъ вва1йн1в этого слово, во ве нотеранхь. 
ир(шэведев1Й, повводяющяхь себ^ нвврвщать вс^вну влв врО[1овЬ[ывяЮ1111я чв- 
ловЪко-веааввствв<^ес1ия вачалв. 

№ршв'пшаясь этинв крвщсвии укшяв1янн, редакция ве вах&вннаетъ широ- 

Г^ательиыив расланамв п. всобычвйвынв 1)вв(1Я11а :^акъ вакъ ова ^сьржвт- 
того у(%ждвв1я, что руоска» чятяюи^вя нубтш ищетъке □реи!й въ ввдЬ 
- лубочныхъ Аартвтгь, доетоввство которыхъ определяется Грнбойдов' 
«-чиолотгь побсмЛе, ц^нрю по яешввле*, а заввматель- 



'ЗэигЬнъ этого вв' уоыкчввая 'подввснро дЪн/, , ' > 

Гг. Подпнсчини получатъ сочинен[е 
«Д^-ЕНАДЦАТЬ СТОЛИДЪ М1РА»: 

(Коиставтивоволь, Рвмь, Цярвжъ, Пекввъ, ЛЬвдовъ. Мадрвдъ п нроч.), — 
^|ав)шее ихшбвтрж^юъакныя конограф{и занЪчательвЪйшвхъ столнцъ — 
'~ этпхъ ейид'11теле&-вародваго ген!)!. Оавсвви каждой стодвпы даетъ чвтатех!» 
реи.ефвую квртыву городовъ в вравонъ со всЪив ххъ.особеввостявв, такъ хакъ 
опясывая в нзоЭражаЯ' въ рисувкахъ втв стодяцы мы ве дадимъ одво сухое 
географвчссЕше отсав!^!, а оолвую картвву жвзвн я быта этвхъ столвцъ. 
Каждая столвца оввсава в аллюстрвроввва взв^сгв^Вшиив писателями о ху- 
дожвикяыи. Свчжаев1в это будетъ поиЬщсво въ 12 кнвгА^ъ журнала, вачи-, 
ная оъ К 1 — Январ1ы(аго. , '' 

Неважжоммо <1т:ь втого, Гг. подпиечхвя получлть оочгнеж1е тО 
вдоровоиъ я болънокх чвло8йкА>. Эго сочявёа1о инЬетъ ц'Ьлыо дать 
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Гоопо&а де-Сталь. 5^у^6>^1Г 

Сочинен1е Альберта Сореля. 



. Харытръ.—Юяость— Первые д1тер«17Р"№ труяв.— Вмт11>ев1е въ свЪть. 
1766—178». 

Особа, блигко знавшая госпожу де-Сталь и, такъ ска- 
зать, непосредственная свид'&тельница обстоятельствъ ея жвзвя, 
г-жа Неккеръ-де-Соссюръ, говорить: „Сочинения г-жи де- 
Сталь служать вавнскаии ея о ея же собственной жнвян, 
но только въ ияосБааанш". То же саное подтверждаеть о 
себ4 в сала де-Сталь. „Когда пишутъ* , говорить она,— „всл4д- 
ств1е внутренней потребности, охватывающей душу, то въ 
сочинешяхъ своихъ, нонино воли и не зан^Ёчая того, выра- 
жаютъ сныслъ собственной жизни и своя собственные по- 
иыслы". Потону-то я и ставлю своею задачею выяснить зва- 
чеше сочинен1й г-жи де-Сталь изъ обстоятельствъ ея жизни. 

Какъ всегда бываегь, первыя впечатл^ьшя л^тства им^ли 
р^^шающее значен1е въ судьбе г-жи де-Сталь. 

Съ одной стороны вл1ялъ на нее проникнутый счастхенъ 
сенебный быть ея родителей, съ другой — св4тск1й образъ 
И1ъ жизни,— ихъ салонъ, въ которомъ встр4чались вс4 бле- 
стяще уны того времени. Въ салоне этоиъ велись всяшя 
литературныя распри; въ немъ р^ьшались шровня задачи; по 
свидетельству современника, въ немъ безъ конца длились раз- 
суадеи1я о великихъ истинахъ природы, о безснертш души, 
о любаи къ свободе, о прелести и опасностяхъ страстей. 

Отецъ г-жи де-Сталь, Иеккеръ, происходилъ изъ ир- 
ландской фамилш, принявшей протестантство, переселив- 
шейся сначала въ Гернанш и потомъ освоившейся въ Же- 
неве. Родился онъ гражданииоыъ этой посл11дней республики. 
По матери Невверъ примыкалъ къ французанъ, изгнаннынъ 



М804600 

о,в111»а=уСоод1е 



•4 • •■• .' :..:.•-:.,," госпожа ДЕ-сталь. 

при Людовик* XIV. Пройдя основательно курсъ классиче- 
скйхъ наукъ, онъ посвятилъ себя банковывъ операц1ямъ и 
по д'блаиъ переселился въ Парижъ, гд4 и сд^даль карьеру 
публициста и финаисоваго деятеля. Г-яса дю-Деффанъ 
упрекала его въ излишней наклонности къ нетафизическимъ 
разсужден1Я!иъ, и его сочиненш на саыоиъ д%л$ переполнены 
ими. Это обстоятельство, однако, не помешало ему быть не 
иетафизикоиъ въ собственномъ банк'Ё: его банкъ процвйталь. 

Неккеръ былъ честолюбивъ и жаждалъ вл1ян1я. Въ основу 
своего честолюб1я онъ оалъ чувства искренней филантроши; 
онъ былъ вь1держанныыъ кальвинистомъ^ нроннкнутымъ про- 
пов*дями „Савойскаго священника"; онъ отличался добро- 
душ1еиъ въ отношен1и т^хъ лицъ, съ которыми вступалъ въ 
т'Ьсныя связи, но въ политическихъ сношен1яхъ обнару- 
живалъ надменность; онъ представлялъ собою см'бсь чувстви- 
тельности къ роду челов'бческому вообще и съ презр*6н1емъ — къ 
отд^льнымъ личностямъ; обширныя, систематическ1я выдер- 
жанныл, но въ то же вреия отвлеченныя воззрфшя на общЁй 
ходъ д'бда уживались въ немъ съ неопрегйлеиностью, резко- 
стью и мелочностью въ поступкахъ. Однимъ словомъ онъ ро- 
дился не для того, чтобы быть иннистронъ. 

Революция ускользнула между его рукъ. Это, однако, не 
помешало ему пр1обр'6сти великое минутное значение при 
старомъ правительств*. И вотъ этотъ женевецъ нротестантъ, 
этотъ Коммерсантъ, вышедш1й изъ народа, чудесныиъ обра- 
зомъ былъ, такъ сказать, допущенъ р§шешемъ саныхъ про- 
св'бщенныхъ людей Францш до сов^щанШ съ королемъ: онъ 
сделался популярнымъ челов'Ькомъ въ самомъ вольнодумномъ 
город* изо всего св4та. 

Съ своей стороны и г-жа Неккеръ принимала участ1е 
въ нелегкомъ дйл* возвышения своего мужа. Будучи дочерью 
пастора, она до крайности предавалась д^лу мидосерд1я; и 
такая деятельность влхяла на нее благодетельно. Въ то же 
время она не переставала любить свФтъ; она, такъ сказать, 
заставляла себя любить его, она ставила себе въ обязанность 
блистать въ немъ. Она отличалась замечательно развитыыъ 
уиомъ. Въ то же время ея деятельное мышленае съ постоян- 
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вой тревогой обращалось къ предиеганъ в^ры. Эта женевская 
гражданка, носеленная среди парижанъ, эта затерявшаяся 
между вечестивцевъ хрисианка, — любила свонх-ь новыхъ со- 
отечественниковъ и въ то же вреня не давала ииъ в{)ры; она 
ввииала инъ и не одобряла ихъ суждешй, 'она игь пори- 
цала и теряла, однако, надежду обратить ихъ на путь истины. 
Такое двусмысленное положеше уязвляло лучш1я стороны ея 
природы— ел правое сердце и ея здравый разумъ. 

Такова быласреда,въ которой 22-го апреля 1766 года уви- 
д{1ла свйтъ и воспиталась Жернена Неккеръ. Удивительно 
рано развились разунъ и сердце этого дитяти, отличавшагося 
р^ъзвымъ нравомъ . Жериена сделалась утйшешенъ своего отца. 
Гешй ея развивался самопроизвольно и пробивался чрезъ вс^ 
поры ел существа. 

Едва начала Жермена ныслнть, она уже стала разсуждать; 
и лишь только она стала чувствовать, она уже нлаяен'бла. 
Одиннадцати лфгь она уже присутствовала при пр1еиахъ. 
Она помещалась при это1гь на деревянной сканеечк^Ь, въ во- 
гахъ у матери и такъ оставалась молчаливая и на сто- 
рож'6. Въ эти свои годы она отмолчалась за всю остальную 
свою жизнь. А между тбмъ теперь ей пришлось слушать 
рЬчи Рейналя, Томаса, Гримма, Бюффона, Морелли, Сюара. 
Веб эти лица обращали на нее очень большое вниман1е и 
охотно следили за тёиъ, какъ отражались ихъ суждешя на 
подвижныхъ чертахъ ея лица. Между прочимъ, много они 
толковали и о театре. Марыонтель и Лагарпъ посвящали ему 
безконечньЕя разсуждешя и подкрепляли эти разсужден1я сво- 
ими собственными цитатами. Иногда посещала собрашя маде- 
муазель Клеронъ. Жермена пользовалась ея уроками. Она 
Ьзднла съ родителями во Французскую комедию и принялась пи- 
сать пьесы для своего кукольнаго театра. Изъ этого занят1я 
она извлекла некоторую пользу для своего творчества. 

Согласно вкусамъ своего времени, она набросала несколько 
портретовъ. Когда ей было пятнадцать л^тъ, она сделала 
извлечения изъ сочинен1я „О Дух4 законовъ" и соста- 
вила Цочеркъ ^Отчета"! своего отца- Рейналь поручилъ ей 
ддл своей компнляпДи „О двухъ Инд^яхъ" написать выдержку 
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объ опг&шБ Нантскаго эдикта. Читала она все, чтб попа- 
дало ей подъ руку; всякому другому чтеи1ю она предпота- 
тала романы, а между романами таше, которые отличались 
особенно возбудительныиъ содержашемъ. Не^□>зя опред^ить 
съ Т0ЧН0СТ1Ю, когда именно она познакомилась съ сочинен1ями 
Руссо. Онъ сдЬлаяся первшгь предметоиъ ея покловешя. 
По!ищен1е Клариссы ин'бло значеше эпохи для ея соб- 
ственной жизни. „Вертеръ", какъ самаова говорить, — „обозна- 
чилъ эпоху въ моей жизни". Вертеръ возбудилъ ея сочувств1е 
н сострадаше, Ловласъ — осл^пялъ ее, ужаснулъ и околдо- 
валъ надолго. „Ее привлекало то, что заставляло ее плакать", 
говорить одна изъ ел подругъ. Сердце ея билось сильн^^е, 
когда она встр'Бчалась съ какою-нибудь знаменитою лнчностью. 
Похвалы, расточавш1лся ел отцу, заставляли ее утопать въ 
слезахъ. Ей было только еще 17 л'&тъ, когда она, встр^тив- 
пшсь съ нрестар'Ёлою маршальшею де-Муши, спросила эту 
носл11днюю: „Какого вы мя'Ёшя о любви?" „Быть можетъ, изъ 
нея выработается безумица, но в11рно, во всякомъ случа'б, 
то, чтоонабудетъ несчастна", сказалъ о ней докторъТроншенъ. 

Такъ сложился одинъ изъ самыхъ выдающихся и об- 
ширныхъ уиовъ: унъ этотъ отличался яенасытимою алчностью 
все познать, способностью все обнять; это бы-иъ не просто 
иителлекть, но интеллектъ одержииый синпат1ею; онъ обла- 
далъ дброыъ провид'Ёвдя чужихъ идей и д&ронъ моменталь- 
наго вдохновешя своими собственными идеями: и проникновенде 
въ чуж1е помыслы, и вдохновете собственными своими были 
сл^1дств1емъ отнюдь не разнышленхй, а рождались, такъ ска- 
зать, на лету. Промежутка между мыслью и р4чью здЬсь не 
существовало: едва мысль нарождалась, она уже облекалась 
въ слово. яБес'1|да была ея вдохновительницей в ея музой", 
выразился о ней челов^къ, наиболее ее понявш1й и съ наи- 
большею тонкостью аиализировавш1й ее. Она, такимъ обра- 
зомъ, жила въ состоянш постояннаго общешя и импровияацш. 

Она не обладала ни силою управлять собою, ни снособ- 
ностш сосредоточешя въ себй самой, ни терн&швостью 
1сып1лен1я, ее тяготила всякая усидчивость. Шнрокюш взма- 
хами своихъ крыльевъ она несласъ впередъ*, она не ползла 
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всл-Ёдъ аа своими идеяии, но она тавъ же р^дво могла спо- 
койно держаться на нхъ высогЬ. Никогда она не давала се6^ 
труда углубляться во что-нибудь. Ей нев'Ёдона была та дис- 
циплина уна, которая составляетъ здравую прелесть и силу г-жи 
Севиньй; та дисциплина ума, которая порождает* естеотвен- 
иость въ высокоыъ стил^, способность выражаться лучше 
всЪхъ, которая даетъ способность орудовать явыкшкъ, влодйть 
и«ъ въ саныхъ его основахъ и быть особенно таянымъ ниешо 
въ то время, когда писатель является навбол:6е оригннальпынъ. 
Мысль г-жи де-Сталь внать не хотела сгбснетй Портъ-Рввяля, 
р'Ёчь ея стаиовилась на дыбы огь узды Кандильяка. Она не 
признавала ни методы, ни грамматики. Бя стремления всегда 
брали верхъ надъ течешемъ ея мыслей; вслйдств1е т'бхъ же 
е&ныхъ побуждешб сердце ел очень часто брало верхъ надъ 
ея словами и поступками. 

И это сердце пламенное, тревожное, но и честное, ра- 
сточавшее, какъ свои привязанности, такъ и свою доверчи- 
вость, ;^жаждавшее взаимности и нетерпеливо требовавшее 
"благодарности, сердце, гдавныиъ свойствомъ котораго было 
великодуш1е — сердце это было такъ же богато одарено отъ 
п1И1роды, какъ и разумъ г-жи де-Сталь. „У меня много за- 
датковъ къ тому, чтобы быть счастливой", говоритъ Ео- 
ринна. Жериена Неккеръ, съ своей стороны, жаждала счастая 
такъ же алчно, какъ она жаящала мысли и не могла насы- 
титься ни т^мъ, ни другииъ. Длл своихъ порывистыхъ при- 
вязанностей она не признавала препятств1Ё нивъсеб'Ё, ни 
въ другихъ. Она не желала считаться ни съ помехами, ко- 
торый ставилъ св^гь, ни съ протнворг1ч1яни чувства, пи съ 
другими злобами жизни, который напосятъ удары страстяиъ 
и вхъ истощаютъ. Одпимъ словомъ всё ея чувства перехо- 
дили въ страсть, страсть же въ бурю. „Ь^ всепоглощающее 
воображенхе уносило съ собою все во^у1*ь нея, и первую 
ее самое; то былъ рычага, посредством* котораго юна управ- 
ляла душами; и свою собственную душу она потрясла 
имъ; и душа ея никогда не знала покоя. „Я, благодаря но- 
«иу воображепш, чувствую себя постоянно въ башн-б Уго- 
лино", прнзнйвалась она впослФдств)н. 



.уСоо^[е 



8 ГОСПОЖА ДЕЧ;ТАЛЬ. 

Со вс'^Ёмъ т^иъ въ основе своеЗ природы она обладала 
адравыыъ сыыслоиъ и здоровой нравственношю; это ее н 
спасло средп бурь. Если она не могла понять того, адго 
друг1е не чувствуютъ такъ, кавъ она, то, покрайней иФр^, ея 
собственныя чувства всегда были искренни. Искренность чувствъ 
и была той норкою, которою она всегда нзн'Ёр^^ла сана себя. 
Лишь только проходилъ угаръ страсти, равнов^1С1е чувствъ 
воастановлялось въ ней, и она д'1лалась способной обсуж- 
дать свои д4йств1я. Такой суда надъ собственной сов4стцо 
прнводнлъ ее кь тоиу, что она была необыкновенно прони- 
цательна я правдива. Однако, если судъ этогь просвйтнлъ 
ее разум^н1е, т^мъ не менйе она не дралась отъ этого счаст- ' 
лив^е. В:Ёрность ея анализа, въ большинстве случаевъ, лишь 
изощряла ея страдан1л. Въ конц'!! концовъ, такъ какъ она 
была по существу добра, страдашя ея въ окончательной 
своей форм* переродились въ чувство сострадан1я къ дру- 
гнмъ. 

Необходимо въ самомъ начале заметить особенности ея 
характера, такъ какъ ими обусдовлеиа вся ея гениальность. 
Ея жизнь — слйдствхе ея мятежныхъ чувствъ и ея терзан1Й. 
Ея произведен1я — итоги ея образа суждешй и ея сострада- 
тельпыхъ наклоиностей. По м4рй того, какъ она проходила 
свое жизненное поприще, она обретала способность обозр'Ё- 
вать свое прошлое съ изв^1стной высоты — она извлекла изъ 
собственныхъ нспытан1й свою мораль, все бол'!|е и бол'Ёе совер- 
шенную. То, что было надлонленнымъ въ ея жизни, то стало 
стройнынъ въ ея произведешяхъ. Такимъ образонъ жизнь 
полная смятежЙ, полная ■ мятежныхъ поступковъ и нередко 
слабостей породила создан1я, отличавшаяся мужественною си- 
лою и преисполненныя великодуния. 

По счасш) и для себя, и для т^хъ, кто ее окружалъ, 
она чувствовала неодолимую потребность развлечен1Й. Ей 
была прирождена очень гибкая способность радости, и если 

№6 ея не находилась въ смятен1и, она чарующиыъ 

тдавалась общепш съ людьми. 

й Коринны было много игривости. Она подмечала 

ь остроум1емъ француженки и ум4ла изобразить 
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это сн^шное съ силой воображен!» итальянки, но во всему 
этону она припаивала доброе чувство. Никогда ъъ ней не 
аан^бчали ничего врахсдебно расчиганнаго: в^дь, во всякоиъ 
случае оскорбляегь собственно холодность, но никакъ не во- 
ображеше, которону всегда присуща доля добродушия". О 
Дельфин'Ь говорится: „Она всегда выражалась санымъ ивыс- 
каииынъ явыЕоыъ', душевныя движешя ея всегда были есте- 
стаенны; она отличалась игривынъ уионъ и иеланхоличе- 
СЕИни чувствоватяни; она была экзальтирована и есте- 
ственна, привлекательна и энергична! Въ ней очаровывала 
сн'Ёсь ген1я и чистоты, н^носта и силы! Въ одинаковой 
степени, она обладала вс^ыъ, что только ыожегь вызвать 
удивлеше глубокаго мыслителя, что ыожетъ удовлетворить 
самый обыкновенный уиъ, лишь бы только уиъ этоть самъ 
склоиенъ быль къ доброте, лишь бы только самъ онъ стре- 
мился къ этону трогательному свойству и искалъ его въ но- 
ступкахъ наиболее естественныхъ и благородныхъ, наиболее 
обворожительныхъ и наивиыхъ". 

Такою она изображала себя и такою стремилась явить 
себя на жизненномъ ионригц^. Она не признавала ни славы, 
ни счаст1я внй этого поприща. Въ этой сред* она интере- 
совалась вс^Ёнъ: чувствани, политикой, искусствонъ, литера- 
турой, философ1ей. ЗатЪнъ, все остальное въ св^^тЁ было ей 
чуждо. Она не любила ни прогулки, ни природы, которая, 
сама по себ4, казалось ей мертвою; мечтан1е обезсиливало ее; 
отчужден1е приводило ее въ смущеше; она приходила въ 
ужасъ отъ одиночества. У нея было свое уязвимое н^сто, 
свое жало: это — скука. Общество составляло прелесть ея 
существовашя; оно было ея необходиностш. Только въ Па- 
риже она чувствовала себя довольной и здоровой. 

Было нФчто такое, что преисполияло ее и рвалось изъ 
нея наружу: она искала счаст1я въ энтуз1азн{), а между т^мъ 
строила свой энтуз1азмъ на такой почв'б, которая являлась 
зыбучими и подвижными песками. Ея нравственный характеръ 
возмущался противъ услов1Й и нредразсудковъ общества — 
точно также, кавъ умъ ея возмущался методами школы и 
вравилами грамматики. Она им^ла притязап1е бъ господству 
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въ обществ'^, но въ то же время освобождала себя отъ пер- 
ваго изъ услов1б, налагаенЕлхъ этикъ господствонъ: она не 
признавала этикета — ^искусства, повел'||вать другими, пове* 
л'Ёвать собою. Бя природа не только чуждается лицен'Ьрхя 
и св'ЬтСБОй стратепи, но даже простой: скромности и того 
благоразуиЫ, которое можетъ быть названо проявлен1енъ 
тонкаго уиа въ постунвах'ь. Для вея не существовало про- 
межутЕса между мыслью и д*йствгемъ, подобно тому, какъ нЬть 
промежутка между поныслами и р^^чью. Одииъ изъ ея дру- 
зей, хорошо ее знавшей, говорилъ е&: „Вашъ характеръ не- 
ссособенъ презирать ч^ докучливыя услов1я, съ 'которыми 
сталкиваются тотъ, кто хочетъ блистать". 

^а боязнь скуки или другими словами, отчуждения, это 
жажда развлечен1я, жажда — блистать и нравиться, соедннен- 
ныя съ полною неспособностью къ принужден1ю, постоянно 
делали ее непосл'11довательною въ своихъ поступкахъ. Она 
обладала душою мужественною и стремительною, но она счи- 
талась и со ВСЕМИ слабостями женской природы. „Если", го- 
ворила она оДельфин*, — „Дельфина, благодаря своему уму, не- 
зависима, то за то, по своему характеру, она нуждается въ опо- 
ри". Свойства ума и гешй Жермены увлекали ее, хотя возвраты 
Еъ самой себ^Ь всегда круто сл'Ёдовали ззт^мъ. Чаще всего 
она такъ пренебрегала предосторожностями и настолько не- 
заботилась о тоиъ, чтобы обезпечять за собою путь къ от- 
ступленш), что своиии д1|йств1ями давала обильную пищу для 
8Л0СЛ0В1Я и для завистлввой посредственности. 

Эти основныя протнвор^ч1я характера повели къ двоякому 
поклоненью, которыми ознаменовалась юность Жермены: одно 
изъ поклонешй Жернены такъ и продолжалось во всю ея осталь- 
ную жизнь: этопоклонеше — релипозное чувство семейственно- 
сти, культъ домашняго очага, поклонеше Яеккеру; другое по- 
клоиеше — поклоненье чуждому кумиру, культъ коварныхъ 
таинствъ, культъ, сопровождавппйся отравленными фим1аиаыи, 
культъ, оть котораго она отвернулась лишь мало по налу, по 
который смутилъ ее навсегда — культъ Руссо. Неккеръ и 
Руссо олицетворяютъ въ себ4 добродетель и об*щаютъ сча- 
стье. Неккеръ полагаегь счастье въ доброд'Ьтели; во имя 
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это&-1'0 добродетели гешй Жериены а обращается къ нему; 
Руссо нщетъ добродете^[н въ счаспи; его софистЕЧеская 
доброд'^^тель восплаиеняла воображеше Жернены. 

Будучи двадцати л^тъ, она еще предавалась треаанъ. 
Когда е& было девятнадцать, ока от1гЬтйла въ своемъ днев- 
шаЛ: „Женщина не должна нскать для себя сапой: все 
счаст1е ея должно заключиться въ токъ, что она любнтъ". 
Когда еВ минуло тридцать л^тъ, она высказала сл^ующее 
признаше одному изъ друзей: „Я все затратила на любовь. 
Вей чувства въ молодости возиикають нзъ этого источнЕва*. 
Въ сорокал'бтненъ во8раст11 она высказывается словаки Ко- 
ринны: „ЁслЕ я искала славы, то потону, что ври ея 
помощи надеялась заставить себя любить. И вогь, когда 
Жернена достигла славы, она решила, что безъ любви — все 
суета, и пришла къ сл'^дующему заключенш: „Безъ любви 
сама слава лишь трауръ по несбывшемся счастаи". Все ея 
честолюб1е заключалось въ тонъ, что она страстно желала 
нравиться, увлекаемая потовомъ любви. И т^мъ съ большею 
пылкостш) она желала казаться блистательною, ч^ъмъ мен^е 
сознавала себя красивою. 

Ея пОБЛонпЕЕИ ЕзобраСжаютъ ее музою, съ лирою въ ру- 
кахъ. Это — „самая знаменитая изъ жрнцъ Аполлона, любн- 
иида бога; ему наибол'бе пр1ятны ея еим1амы... Ея больш1е 
черные глаза с1яютъ св^тонъ гешя; ея темные, какъ черное 
дерево, волосы, ниспадаютъ на ея плечи волнами; черты ея 
лица скор1|е выразительны, тЁмъ н{1жны; въ нихъ сказывается 
н^что такое, что ставигь ее выше ея вазначен1я, какъ жен- 
щины"..*. И саиаго назначен1я этого зд'бсь не чувствуется: 
устраните изъ этого портрета ииоологйческ1е его априбуты, 
его аллегорическую основу, передъ вами останется жен- 
щина средняго роста, несколько коренастая, правда не ли- 
шенная гращи и ловкости, но не одаренная тЬии гибкостью 
и иаяществомъ нимфы, которыми отличается чарующхй типъ 
красотъ того времени, тивъ, который должны были обезсмер- 
тить Давидъ и Жераръ въ портретахъ Жюльетты Реканье и 
г-жи Реньо де Сентъ-Жанъ д^Анжели. 

Это не Амел1я, ни даже Коринна; это Дидона, д:6ва еще, 
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во уже предназначенная для страстей. Черты ея вырааительны; 
цв4тъ ея лица бол'Ье смуглъ, ч'Ьмъ св^жъ; однако онъ играегь 
краскоЁ н оживляется подь вл1ян1еыъ разговора; плечи ея 
какъ бы изваяны; руки ел ыощны, сильны, руки вла- 
дычицы, а не сантиментальной кокетки; лобъ широкъ; 
волосы черные и густо ниспадающ1е волнами; носъ крупный; 
ротъ р^зко обрисованъ; губы пышныя: они широко отверались 
для слова и жизни; это уста оратора, запечатл'Ённаго - от- 
крытой и благодушной улыбкой; самъ гешй блещеть въ ея 
взорахъ, и взоры эти мечуть искры св'Ёта: взоры довер- 
чивые, чудные, глубоие, сладые въ своемъ покоФ, повели- 
тельные, когда пронзаетъ ихъ молнхя. Но чтобы сверкала эта 
иолн1я, необходимъ треножникъ-вдохновитель. Жермен^ не- 
обходима рЁчь, чтобы прельщать и поб'бждать, а последнее 
тоже необходимо ей, чтобы быть любимой: изъ этого выте- 
каегь что-то особенно тревожное не только въ ея стремлен1И 
нравиться, но и въ самой ея благосклонности. Ея честолюб1е 
на поелугахъ у ея чувства; |но чувство это заимствуетъ 
ничто тревожное и даже жесткое у честолюб1я. То любовь, 
но любовь, какъ понинаетъ ее мужчина, любовь властная. 
Сверхъ того, она не ножетъ быть' счастливой, если ею все- 
таки не властвуегь тотъ челов^къ, котораго она любить. Бъ 
жизни ей необходимъ руководитель, другъ, „ровестникъ, 
подл* котораго можно было бы жить и умереть; другъ, вс4 
интересы котораго однородны съ вашими, вей ввды котораго 
совпадаютъ съ вашими — и такъ до самой могилы! " 

Таковъ ея идеалъ. Свое представлен1е о романтическомъ 
брак'б, она окружала услов1яии общественности. Но — свйтъ?.. 
Этотъ суетный и недобрый св'бтъ, допускалъ ли онъ подоб- 
ный культъ обоготворен1я? И мопь ли найтись челсв§къ, ко- 
торому было бы подъ силу явить во ев'к подобный возвышен- 
ный образъ? 

Вчитайтесь въ „Дельфину " , этотъ ронанъ изъ жизни 

г-жи де-Сталь. Что говорить Дельфина посд4 своего пер- 

ваго свидан1Я съ Леонсомъ въ салоне г-жи де-Вернонъ? 

„Я долго беседовала", говорила она, — „съ нимъ, въ его при- 

" сутствш и для него... Каждое слово Леонса только усугуб- 
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ляло иое уважен1е къ иену, мое восхощенае имъ. Его образъ 
р'бчи отличался сжатошю, но р4чь эта дышала энерпею. И 
когдд овъ употреблялъ выражен1я, полныя сшгь и красно- 
р'{|Ч1Я, казалось, онъ все таки высказывался только на поло- 
вину, и что въ глубине его сердца есть тайныя сокровища 
чувства и страсти, Еоторыхъ онъ не желалъ расточать. Съ 
какииъ внинашенъ онъ удостоивалъ пеня слушать! Я не иогла 
прежде представить себ* ничего бол4е сладостнаго: пережи- 
вать ташя минуты лшсован1я, возбуждаеиаго движешяни души, 
такое удовлетворен1е самолюбия победой, переходящее въ ра- 
дости сердца — о, как1я счастливил то минуты!" 

Такова рама; таковъ — герой! И герой этогь — человйкъ 
большого св4та, человйкъ успЬха, герой академ1и*, его зааеть 
лордъ Нельвиль, который восхищался имъ въ Париж*. Онъ 
челов^къ серьезно образованный, высокоталантливый, оду- 
шевленный желашемъ бол4е нравиться, чтЬмъ стремлен1емъ 
быть полезныиъ; ему нужно признаше его достоинствъ со 
стороны салона, даже посл'Ё того, какъ онъ былъ отличенъ 
трибуной; живетъ онъ обществоиъ и женщинами — и предпо- 
читаетъ, чтобы ему поклонялись, чтобы его любили. 

Въ 1781 году Жермена встретилась съ графомъ де-Жибе- 
ромъ, и ея идеалъ нашедъ себ* вопдощеше. Ей тогда было 
15 лить, ему 38; но она была поразительно рано развита 
умственно; что же касается его, его окружалъ такой ореолъ, 
что лЁта его были незаметны. Она видйла Жибера иелькомъ, 
во время его бесбды въ салон* госпожи Неккеръ. Что-то 
было импонирующее въ его гордо поднятой голов'й, въ р6- 
шающемъ тони его р'бчи, въ горделиво надменной запоздав- 
шей его моложавости, въ нисколько искусственной стремн- 
тельности его беседы и весьма расчитаиной сдержанности его 
поступковъ. Все это въ совокупности поразило ее. Она и не 
подозревала тонкой искусственности въ проявлен1яхъ этого 
знаиенитаго добывателя славы. Т^мъ временемъ мадеиоазель 
де-Леспинасъ писала ей: „Вы были бы въ состоян1н осчаст- 
ливить пустое сердце и быть виновницей несчаст1я нежной 
души... Я боюсь того, какъ бы не пришлось вамъ когда-ни- 
будь ске^ать себ*: потребность славы утомила мой духъ". 
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Мадеиуазель де-Леспввасъ изв'1дала сама это на д'Ьлй и сама 
погибала отъ этого; то же самое испытала впосдйдспн Жер- 
иепа НекЕвръ, Е01да потребовала отъ нного Жибера, еще 
бол']^е юнаго в. блестящаго, добродетели, новости, страст- 
ности и гешя — всЬхъ тЁхъ вачествъ, которыми она украшала 
героя, являвшагося ей въ ея дйвичьнхъ грезахъ. 

Грезы эти отражаются въ ея первыхъ произведешяхъ. Она 
пыталась писать стихи, въ чемъ им^ла мало усп:6ха. Образы 
не рождались въ ея воображенш свободно, и она не совла- 
дала ни съ риемой, ни съ разн'бронъ. Изъ вс^хъ ея етиховъ, 
по нн^вш моему, заслуживаюгь памяти динп* одни: они про- 
изводять впечатленье нежностью и страстностью. Вотъ они: 

„Ты зовешь меня своею жизнью. Назови меня лучше сво- 
ею душою: я нуждаюсь въ таковть твоемъ слове, которое не 
такъ скоротечно, какъ день... Жизнь мгновенье; дуновеше 
гасить ея светочъ; но душа безсмертна, какъ безсмертна 
любовь" . 

Первыя произведенья г-жи де-Сталь отличаются сантимен- 
тальнынъ направлеи1еиъ. Они, какълюбнтъ отзываться о нихъ 
ихъ авторъ, чувствительны. Довольно вескольвахъ строкъ, 
чтобы составить себе о ннхъ понятхе. Мирза (въ сочинеши 
„Мнрза или письмо путешественника") говоритъ: 

„Когда-то я была любима; я, можегь быть, желала быть 
неравнодушное, желала познать то чувство, которое овладе- 
ваеть все«ъ быт1еиъ и, само по себе, одно решаетъ жреб!* 
каждаго мгновенья дня". Но вместе съ эгинъ Мирза предава- 
лась чтенш н при томъ слишкомъ; въ большей степени предава- 
лась она еще бесе^нразмы шленш., Я", восклицаетъ она,' — цДО 
сего дня не могла ни обманывать себя, на быть обманутой". 
„Мирза", восклицаетъКсимео, — „какъ яжалеютебя, прелесть 
размышленья не иожетъ заменить собою все; одна только 
прелесть чувства въ состоянья удовлетворить всемъ способ- 
ностямъ духа". Однимъ словомъ, ничто въ раннихъ произве- 
дешяхъ г-жи де-Сталь не обличаетъ будущаго ьгасателя; но за то 
все здесь указываетъ на свойство души и выдаетъ въ авторе 
женщину. 

Только благодаря автобьографической, единственно инте- 
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ресЕОй нын$, стороне) юиошескихъ проазведешй автора, 
заслуживаетъ вняыашя важнейшее ивъ нихъ, носящее иа- 
зваы1е: „Пжсенъ о прои8веден1яхъ в характер'^ Жанъ- 
Жака Руссо". То большая выдержка шъ вар1ащй юваго 
виртуоза на излюбленную тепу своего вренена, вы- 
держка, предназначенная для салонныхъ концертовъ: но вкусы 
перектЁнились, жанръ оказался лохныиъ, виртуозность вышла 
иаъ моды-, осталось провзведеше, вакъ личное нрн8нан1е, по- 
чта какъ будущая программа жизни. Жермена испытала на 
себ4 очароваше Руссо, но въ ндйнъ къ нему, однако, не по- 
пала. Эта отдичАвшая г-жу де-Сталь особенность должна 
была съ годами выступить съ еще большей определенностью. 
И эта особенность обозначаегь грань, разделяющую Жермену 
Неккеръотъдругихъ двухъ лнтературныхъ чадъ Жанъ-Жака — 
госпожи Роланъ н Жоржъ Вандъ. Мадамъ Роланъ — вопло- 
щенная Элонза; Жоржъ Вандъ — Элонза по экзальтащи, воз- 
веденная до степени гешя; первая — сама доброд^1тель; вторая 
— сама поэз1л во вкусе Руссо. Что касается Жермены Неккеръ, 
она не более, какъ читатель-энтуз1астъ и недисциплиниро- 
ванный подражатель. Въ дбйствитедьностн, она только заим- 
ствуется у Гуссо и силится имъ вдохновиться гораздо более, 
чемъ является его носледователеиъ. Въ своеиъ стиле она 
никогда не достигаетъ ни трезвости „Общественнаго дого- 
вора", нн чарующей простоты „ПризнанШ", все, чемъ она за- 
ражается у Руссо, это лишь реторикой „Эмвля". Въ сущ- 
ности, ея „неумолимое здравомысл1е'', ея полнтическШ смысдъ, 
а еще более ея историческое чутье, которому суясдено было 
еще изощриться на опыте, все эти свойства отелоннли ее 
на далекое разстоян^е отъ Жанъ-Жака. Для окончательнаго 
проникновеньл сущностью учителя, ей не доставало всесто- 
ронняго сходства въ ея судьбе съ судьбою, породнившею Ма- 
нону Флипонъ и Аврору Дюпень. Дочь Неккера не воспро- 
изводитъ въ силе ни Жюли, ни Софи; никогда она не при- 
знаетъ себя гражданкой республики по „Общественному 
договору". Нравъ ея, ея страсти, ея политическхе вкусы — 
иного рода. Она объ этонъ дважды высказывается сама, при 
чемъ въ одномъ случае обнаруашваетъ будущаго историка, въ 
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другомъ — умную жешцЕну. „Монтескье", говорить она, — „бо- 
лйе полезенъ сложившийся уже обществаыъ; Руссо годенъ для 
тЬхъ н8ъ нихъ, которые лишь впервые складываются". „По- 
стоянныя дроцов4ди Юл1и и Сенъ-Пре неуместны: преступная 
женщина ножетъ любить доброд'Ьтель, но она не должна по- 
зволять себ% проповеди о неб". Письма о Жанъ-Жак% Руссо 
были напечатаны въ 1788 и вышли въ св-бть въ 1789 году. 
Тогда Жермена Неккеръ была уже за иужемъ, и подъ 
новыиъ иыенемъ мужа, которое е& суждено было прославить, 
и вышло первое ея напечатанное сочинеп1е. 

■ Если когда-либо бывалъ безразсуденъ бракъ по разсудку, 
то такииъ именно оказался бракъ, устроенныЁ Неккерани 
для ихъ дочери. Р4дкШ супружеск1Й союзъ, переговоры о ко- 
торомъ велись бы ;Со всевозможными обсуясдешями св:Ётскихъ 
условй, могь повести къ такимъ пагубнымъ посл4дств1ямъ 
для сердца, къ 1сакимъ прпвелъ именно этотъ бракъ. 

Г-жа Неккеръ искала для своей дочери блистательнаго 
замужества. Она останавливала свой выборъ на ПитгЁ млад- 
шемъ. Но, съ своей стороны, для Жермены разстатьея еъ 
Парижеиъ значило то же, что отправиться въ ссылку. Она 
отклонила проектируемый бракъ и вызвала т:6мъ неко- 
торую семейную бурю. „Проклятый островъ", писала она 
въ своемъ дневники, — „источникъ настоящвхъ моихъ опасе- 
нШ, источникъ будущихъ моихъ угрызен1й". Зат-Ьмъ вы- 
боръ остановился на шведЬ, барон* Сталь - Гольштейн*, 
лиц* благороднаго рода и хорошаго общества, но игрок*, 
расточительномъ и небогатомъ человек*, вкрадчнвомъ, съ 
уноиъ скорее разсудительнымъ, ч'Ёмъ обширнымъ. Обь этоыъ 
брак* тянулись переговоры съ самимъ Шведскимъ королемъ 
и притоыъ никакъ не мен-бе пяти м'бсяцевъ. Наконецъ, Гу- 
ставъ П1 изъявилъ свое соглас1е на то, чтобы м4сто его по- 
в'6ренна^'0 во Франц1и превращено было для Сталя въ место 
носла, но съ т^мъ, однако, чтобы расходы по шведскому 
посольству при французскомъ двор* принялъ на себя Нек- 
керъ. Такииъ обраэомъ о Жермен* договаривались, какъ о 
принцесеб, иными словами — согласия ея на ея бракъ и не 
спрапшвали. И она сделалась 14-го января 1780 года баро- 
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нессою де-Сталь. Екатерина ВелиЕдя, внЕкавшая во рсе на 
св'&т^^, писала по этому поводу: „Всё р'бшительно утверж- 
дають, что судьба дочери Неккера очень незавидна, н что 
она д^лаетъ очень дурную нартио". „Отъ брака", говорила 
вносл'Ёдствш госпожа де-Сталь, — „пронстенаютьвс^ привязан- 
ности женщины... И погибло счаст1е ханщивы, если она 
вышла за того, кого не любить; общество предоставило въ 
уд4лъ женщннамъ одну лишь надежду; и если вынутый жре- 
616 оказался пустыыъ, въ этоиъ пустонъ жреб1и все сказа- 
лось...." 

Въ этихъ строкахъ г-жа де-Сталь высказалась вполк'б 
о собственной своей жизни. Ей было только двадцать-два 
года; она усп4ла едва лишь выйти за мужъ, когда уже въ 
однонъ нзъ своихъ „Писемъ о Жанъ-Жак'Ё-Руссо" она по- 
местила сл'бдующую выдержку: „Добродите л енъ бываетъ че- 
лов'Ёкъ тогда, когда онъ иожетъ л^обить то, что долженъ лю- 
бить; и въ этомъ положен1н совершается свободно то, что 
должно совершаться въ силу долга... подобное состояше заб- 
венья самого себя, пренебрежен1я всбмъ т4иъ, чего искать 
побуждаетъ тщеслав1е, иснолняетъ душу доброд-Ьтедн" . 

Такимъ образомъ, она чувствовала себя несчастной въ 
требован1нхъ сердца; но тотъ бы зналъ ее плохо, если бы 
вообразилъ себе, что въ эти годы — съ 1786 по 1780 — она 
предавалась меланхол1и и экзальтацш по образцу какой-ни- 
будь героини романа. Напротнвъ; она начала съ того, что 
предавалась до саиозабвен1я удовольств1янъ свфта и блеска 
своей молодости. Ее приминали въ Версалй; у нея былъ соб- 
ственный пр1емъ въ шведскоиъ посольств*, въ улиц* дю-Бакъ, 
ея салонъ замени.!! салонъ самой г-жи Неккеръ. Королю 
Густаву Ш она писала псполненныя ума письиа о париж- 
скомъ обществ'1) и обращалась съ хвалами къ этому королю, 
очень иного думавшему о своей просв'Ёщенносги. Какъ ка- 
жется, Густавъ не остался равнодушныиъ къ этиыъ похва- 
дамъ. Она составляла прелесть того очаровательнаго обще- 
ства, о которомъ впосл4дствш отозвался одинъ изъ ея по- 
клонниковъ, аббатъ Перигоръ сл^дующимь образомъ: дТотъ, 
кому не привелось переживать тЁ годы, не знаетъ, что зна- 
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чнтъ наслаждаться жизтю". Тогдашнее общество считало 
себя обновленнымъ; въ сущности, оно только было опьянено 
само собою. Общество -лто доканчивало свое быпе, подобно 
тому, какъ заканчивается пиръ, когда светильники уже до- 
гораюгь при открытыхъ окнахъ, а въ окна эти врывается 
язвн* свежесть летней утренней зари. Жермена де-Сталь вы- 
несла неизгладимое впечатдйн1е о той пор4: „Никогда и ни- 
гд'Ь еще не видано было", говоритъ она, — „столько ума, 
столько жизни", и дЬйствительно, тогда всяшй былъ пре- 
исполненъ чаян1й, а эти чаяшя раскрывались въ р^чахъ. 
Достаточно было владеть даромъ слова, чтобы прослыть за 
ген1я; но за то никогда еще не предавались однимъ р{11{амъ 
съ такимъ искреннимъ энтуз1азломъ, полнымъ мечты. „Мыс- 
лили для того, чтобы говорить, а говорили потому, что жа- 
ждали похвалы за рйчи". Царица салоновъ, царица баловъ, 
царица между женщинами, Жермена де-Сталь въ действи- 
тельности и была таковою; она являлась царицею Парижа, 
царицею нарождавшейся Франц1и, подобно тому, какъ Мар1я- 
Антуанетта была царицею въ ВерсалА, царицею той фран- 
цш, которая заканчивала свое быт1е. Краснор4ч1е Жермены 
заявляетъ о ееб*; друзья ея чувствуютъ на себе первые чары 
этой чудодейственной инпровизацш, о которой Сисмонди ска- 
аалъ въ то время, когда голосъ Жермены уже замодкъ на 
веки: „Теперь, жизнь для меня то же, что балъ, на кото- 
рому музыка умолкла". 

Но у нея были свои завистники, и едва она стала зна- 
менитоспю, какъ светь принялся клеветать на нее. Злоба 
ея соперниковъ по уму соединилась съ ненавистью подитн- 
ческихъ противниковъ ея отца. Такимъ образомъ, дочь Нек- 
кера, эта муза преобразователей государства, возставовила 
противъ себя вс4хъ и среди Парижа, и при дворе, всехъ, 
кто держался старыхъ злоупотреблен1й, кто выдавалъ себя 
за приверженцевъ чистой монарх1и. Она темъ более пода- 
вала поводъ къ враждебности противъ себя, что была крайне 
неосторожна въ словахъ, ихъ она никогда не взвешивала; 
никогда не имела силы воздержаться передъ блестящимъ из- 
реченьемъ или острымъ словомъ; была непоследовательна въ 
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свовхъ поступкахъ, пренебрегала этикетомъ, слишконъ ясно 
выказывала свои цредпочтен1я, свое отчуждеше отъ кого-либо, 
а еще бол^ье свое презр^ше. Она не угадывала важности 
всего этого; а между т^^иъ, она такъ же мало вносила злобы 
въ свои насн'бшки, какъ ненависти вь свои нииолетныя ан- 
типатш, являясь постоянно немыслимою н шбаловаиною, 
какъ въ обществе, такъ и въ политическяхъ сферахъ, а за- 
тЬмъ и среди револющи. Она играла огнемъ, дразнила чу- 
довищъ, не соображая того, что стр&1ы ея наносили раны, 
что сама она, въ свою очередь, иожетъ быть пожжена т4мъ 
пламенемъ, — растерзана когтями т4хъ чудовищъ. 

„Она приводила въ ужасъ женщвнъ", сказала о ней, 
ваосл']&дств1н, госпожа Ренюза, вообще ее не любившая. — 
„Она наносила раны иассЁ лицъ, которыхъ считала ниже 
себя". Между такими врагами очутился и Ривароль, ревно- 
вавши ее и ее же очернлвш1й, и Сенакъ-де-Мельянъ, дав- 
Ш1Й св'Ьту сл^дующШ предательск1Й ея портретъ въ образ* 
Гортензш: „Ею овлад'бло опьянйн1е талантами; она сд'&пала 
своею обычною страст1ю энтуз1азмъ въ отношеши себя. По- 
ведете ея порождаетъ одуряющШ трескъ; въ своихъ бес*- 
дахъ она беретъ приступомъ; это скор-бе редкая женщина, 
но не женщина любезная. Кто полюбитъ Гортензию, тогь, 
правда, встр'Ётитъ въ ней женщину единственную, найдетъ 
въ ней сокровище мыслей и чувствъ". Св4тъ явилъ себя без- 
пощаднымъ по отноп1ен1ю къ Марш-АнтуанеггЬ; онъ былъ 
жестокъ относительно г-жи де-Сталь... И она постра- 
дала оть него. „МжЁ известна лишь одна истинно грозная 
суровость для чувствительныхъ душъ", писала она, — „это 
суровость людей св^та". „Бороться съ общественнымъ ин*- 
шемъ", восклицаегь Дельфина, — „такая иытка, сильн'Ье ко- 
торой я не знаю!" 

И вотъ она среди этого злобнаго и враждебнаго обще- 
ства, лицомъ къ лицу со ВСЕМИ его случайностями, въ борь- 
64 со всею софистикою страстей. Ничто не защищаетъ ея... 
Расплывчатый деизмъ, прахъ религии, низвергнутой сарказ- 
мани философоБъ; романтическая мораль, склонная подкр!1|П- 
лять себя всяческою казуистикою чувства; бракъ безъ вле~ 
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Ч[ен1я н лишенный всякой прелести — вотъ гб аыбкхе оплоты, 
которые приходилось противоставнтъ натиску исиорченнаго 
в преданнаго экзальтащв общества, общества эпикурейцевъ 
съ энтуз1астическииъ воображен1еыъ, жившихъ среди легкихъ 
нравовъ и только горячившихся со поводу добродетели, за- 
нимавшихся словопренкыи о естественноыъ правй и осущест- 
влявшихъ его въ интриги, разгдагольствовавшихъ по образцу 
героевъ Жанъ-Жака, а на ц-^л-Ь проявлявшихся какъ герои 
Кребнльона-сына, и им^вшихъ претензш на обновлеше госу- 
дарства при помощи политики, извлеченной изъ „Ь1а1вопз 
йап^егеизев". 

Между нолодыни представителяии этого покодйшя, схо- 
дившимися въ ея салоне, г-жа де-Сталь отличила тро- 
яхъ, которые особенно удовлетворяли ея уму и сердцу. „Три 
человека, которыхъ я особенно любила", говорила она впо- 
сл4дствш, — „которыхъ любила я съ девятнадцати и двад- 
цати-лАтняго возраста, были: Нарбоннъ, Талейранъ и Ма- 
тье де-Мониорансн" . Посл^дняго изъ нихъ надо поставить 
на первомъ и'Ёсг!) и говорить о иемъ особо: онъ, поввди- 
моиу, не игралъ никакой иной роли, крон^ роли нов'Ёрен- 
наго я утешителя; но онъ былъ повйренный самый задушев- 
ный, у'гЬшитель избранный, знтуз1а«тичеСБи преданный своей 
подруге, имевшей общен1е съ ея иллюзиями, единственный 
челов'бкъ, не сиущавшШ ея существован1е, вл1явш1й на него 
исключительно съ благодетельной стороны, и который, не 
прельщая такъ ея умъ, какъ друпе, быть можетъ, отличался 
однако же наибольшинъ понинан1еиъ ея ген1я. Помишо н'б- 
сколькихъ непосл'Ьдовательныхъ черта, Матье де-Монмо- 
раиси былъ въ сущности человйкоиъ добра, челов^Ьконъ, 
искренне проникнутымъ добродетелью. Другхе двое — истые 
распутники. Талейранъ, известный тогда еще подъ титуломъ 
аббата Перигора, но уже совершенно превратившейся въ 
жрянииа по своему образу мыслей и своимъ нравоыъ, — не 
знаменитый еще Талейранъ канцелярШ и конгрессовъ, по- 
крытый морщинами, остар^лый, усталый, пресытившейся 
всбмъ и вс^ми, — н^тъ, но Талейранъ по тридцатому году, 
очень моложавый на видъ, очень приходившейся по вкусу, 
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очень изысканно себя державш1&, еще бол^ пдутъ, чАяъ 
скептикъ, шЬчто въ род* Гонди, подходившаго болйе къ Лак- 
до, ч*нъ къ Сентъ-Эвренову, ТалеАранъ, которы&н азывался 
херувниомъ, когда быдъ въ секинарьЕ. Нарбоннъ — вакный 
баринъ, ведикШ прельститель, снискавш1й себ4 реиутащю 
государствевнаго челов:!^ка, неистощииый въ замыслахъ н 
проектахъ, горяий и *ДЕ1й на языкъ, самый блестяще 
взъ собесЁдниковъ, стоявш1й, быть можетъ, даже выше Ри- 
вароля, такъ какъ выступалъ въ бесЬд*, какъ благородно- 
рожденный, а не какъ художникъ по нрнзванш. Онъ быль 
челов*къ большого свита, придворный, инионируюпЦй передъ 
людьми, неодолимый хешцииани, чедов*!^, о6дадавш1й дво- 
яЕинъ очарован1емъ: молвою о ронаннческонъ своеиъ про- 
шлонъ и торжественнымъ прозр'бшенъ на счеть своего буду- 
щаго. Жиберъ тогда унеръ кстати; онъ н при этонъ, какъ 
всегда, сберерь свою репутащю велнкаго человека — чело- 
века удачи. По иовод; его смерти г-жа де-Сталь напи- 
сала „Похвалу героя" въ погребалъиомъ и напыщенномъ, 
тон'Ь одного изъ своихъ учителей Томаса: „это дубъ, поверг- 
нутый ветрами, это природа, отринувшая одно изъ свонхъ 
лучшихъ создашй!" И воть она увидала его снова какъ бы 
воскресшииъ, поиолод^вшинъ и еще бол^е совершеннымъ, 
если только возможно , въ чертахъ Нарбонна . Она была 
осл^плепа. 

Вдругъ револющя заняла д-Ьломъ лучш1я способности 
г-яси де-Сталь', казалось, она предназначила ее къ новой 
роли политической женщины. Но г-жа де-Стадь приняла 
на себя только образъ, а не характеръ этой политической 
женщины. Вдохновительница великой царт1и конститущона- 
листовъ, воображавшихъ себя господами Фрашци, она оста- 
лась лищь знатною госпоясею въ своемъ дои* и женщиной, 
очень страстно хлопотавшей о своемъ счастьи средп велнкаго 
Ерушешя всего окружавшаго. Она была способна руководить 
политикой только изъ собственнаго салона: былъ даже такой 
моментъ, что она мнвла, будто созидаетъ государство. Между 
т4мъ, она . действовала только въ будуар* для политики, 
правда — въ будуар* блистательнонъ и шуиящемъ, нон толмм. 



.уСоо^1е 



Револющя двигалась вокругъ да около к отчудила ее отъ 
себя: она ее утопила. И ыотло ли бьиь иначе? 

Кризисъ, который тогда наступилъ, не былъ д11Л011ъ 
придуманнымъ, не былъ иорожден1еиъ р'бчей и интрирь; онъ 
былъ дйлонъ государства; д'бломъ самыыъ великимъ, какого 
до той поры Б не бывало; для подобнаго д'Ёла нужны были 
не тщетные Помпеи и Цицероны, которыыъ обыкновенно по- 
клонялась г-жа де-Сталь, нужны были 'Суллы и Цезари, 
а эти посл'Ёднхе всегда наводили на нее только ужасъ. 
Она слишЕОНъ и слишкоиъ интересовалась нногиии идеями 
и ыногини личностями. Она черезъ чуръ любила нравиться 
и восторгаться, а въ особенности принимать роль угЬтитель- 
ницы н быть преданной; слишкоиъ была она и правдива въ 
своей совести, слишкоиъ была жалостлива въ своеиъ сердц1^, 
слвшкоыъ им^ла много деликатости въ своев душ'Ё; она была 
въ состояиш одушевлять своихъ современниковъ, но не въ со- 
стоянш была руководить людьии, или извлекать выгоду изъ ихъ 
слабостей и пользоваться ихъ пороками. Она не д'Ёлала ни- 
когда такихъ предначертан1й, которыив не пожертвовала бы 
сейчасъ же на пользу друга. Щадить страдан1е было для нея 
конечнымъ актомъ человеческой дтбятельности. Соображать въ 
государственномъ смысл* представлялось ей прокляиеиъ. Въ 
самомъ понятш „государство" для нея крылось что-то же- 
стокое и тиранническое, и это понятхе отталкивало ее отъ 
себя. Она едва касается его въ своихъ произведен1яхъ. Въ 
произведен1лхъ этихъ правительство является ч^1иъ-то въ род:Ё 
сценическаго услов1я. Любила она только свободу; обладая 
ген1енъ мужскимъ, она была слишкоыъ женщина по своимъ 
слабостямъ и по своей сердечной доброт!, а потому не го- 
дилась въ политичесме деятели. Политика въ ея жизни иг- 
рала лишь ту роль, что причинила ей лишнхя страдан1Я и 
лишн1я разочаровашл. 
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п. 

РеволопЗя. — Рмнышлепя о нврЬ. — Опытъ о вы11Ы1^л&С1<, 
1789 — 1795. 

И у нея былъ однако свой торжественный день въ рево- 
Лющв. Вос11оминан1е объ этонъ дн'б является въ ел произве- 
дешв столь же радостнылъ, какъ н воспоиинан1е о первонъ 
федеративноиъ собравшвъ ващональныхъхрОЕикахъ. То день 
торжественнаго возвращен1я НвЕкера посл'Ё 14-го 1юля 1789 го- 
да. Она при этолъ сопровождаетъ своего от1;а; она сл^^- 
дуеть за нинъ среди возбужденнаго народа; она сама возбу- 
ждается. НеБкеръ вышелъ на балЕоыъ Ратушн. Онъ гронкннъ 
голосомъ провоагласилъ святыя слова нира между французами 
ъг'^^ъ парт1й, и все инохество собравшагося народа востор- 
женно отв'Ёчало на нихъ. „Въ этотъ номентъ л не ввд^а ни- 
чего вокругъ себя: отъ счаст1я я потеряла сознан1е. О, ка- 
кое опьяняющее счастхе доставляетъ подобная популярность!" 
Неккеръ въ ратуш:6, Корннна— въ Капитолдн.... вотъ среди 
такнхъ-ю театральныхъ зр'ЁлвщЪ; при такнхъ апооеозахъ 
досл4дняго акта представлендя, при падающей занав4си, среди 
рукоплесканий будетъ всегда искать славы* г-жа де-Сталь. 
Она бы согласна была заключить жизнь подобнымъ днемъ, 
„послФднинъ дненъ благополучия ея жизни!" „Ни одннъ че- 
лов'бкъ еще", говорила она, — „не пользовался народной ио- 
пулярностш въ подобной степени! Увы, наслаждалась за него 
преимущественно я; мн* нужно быть признательной за по- 
добныя радости!" Но подобння радости должны были пода- 
рить ея жизнь одними только вспышками счастхя: посл^ьдо-^ 
вали зат^мъ вторая опала Неккера и еще н'Лчто худшее: стол- 
кновен1е между Сталеыъ и его королемъ, что повело за со- 
бою уннчтожеше шведскаго посольства. 

Врага г-жи де-Сталь выставляли ее при помощи бро- 
шюръ и газетъ врагоиъ Мархи.-Антуаретты и терзали ее. 
Они выставляли ее особою, живущею интригами н любовными 
д'Ёлами. ,Это — вакханка револющн--- единственная во Франндн 
особа, которая ошибается въ назначен1н своего пола", гово- 
рить „Ье8 ас1е8 йез арб^гее". Ривароль посвящаетъ ей свой 
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^Ахьианахъ велякЕхъ людев". „Сударыня", говоритъ онъ, — 
,тотъ, кто публикуетъ словарь еовреыенныхъ велккихъ людей, 
представляеть ванъ списокъ вашихъ поклонншсовъ". 

Подобно тону, какъ Геберъ^ Марата и Фукье-Тенвилдь за 
тЬмъ только и рылись въ секретныхъ би6л10текахъ Версаля, 
чтобы найти поводы къ надруганью надъ Мар1еЙ-Лнтуанет- 
той, точно также полицейск1е Директорш и Наполеона упо- 
требили въ дЬло роялистсые иамфдеты, съ т4иъ, чтобы только 
извлечь взъ нихг ц^дый списокъ оскорблен1й, которыми и 
осьшали г-жу де-Сталь въ течеше ц'благо двадцатилФтая. 

Съ своей стороны она пыталась сблизиться и помириться. 
Она устраивала об^ды для умныхъ людей оппозиц1и... В'Ёдь, 
стоя на известной высот'Ё, всегда ножио пр1йтЕ къ соглаше- 
нью. Но однако же парпи не удержались на этой высоте. 
Партьйный духъ истребилъдухъ в11жливой уступчивости. Лишь 
только люди становятся на серьезную почву, ими тотчасъ 
овлад'йваетъ отвращеще другъ къ другу. Парт1и установились 
и взаимно исключали другъ друга. Волей неволей г-ж* 
де-Сталь пришлось образовать свою нартш или, в4рн4е, 
свонхъ последователей. Ее скор^Ье принудили къ этому, но 
не сана она до<^ровольно поступила такъ. У нея были друзья, 
но гак1е, которые уже рознили съ нею въ своихъ воззр^н1яхъ. 
Она восхищалась Лафайетомъ за его рыцарскхй образъ мн:Ё- 
н1й; она охотно восхваляла въ лиц^б Схйэса политическаго 
последователя Ньютона, „этого таинственнаго оракула гряду- 
щихъ собыйй"; она любила Нарбонна, не одобрявшаго си- 
стемы Неккера, не подчинялась „Декларащи правъ" въ 
своихъ требован1яхъ реформы; она не шла дал^е аристокра- 
тической свободы более въ духе Вольтера, нежели Мон- 
тескье. Взгляды ея были заимствованы отъ техъ грудпъ лю- 
дей, между которыми представителемъ правой былъ Лалли, 
а левой — Талейранъ, среди которыхъ встречались рядонъ 
съ такими буржуа, каковы Мунье и Малуё, дворяне Матье 
де-Мониоранси, Клермонъ-Тоннеръ, Крильонъ, Ла-Рошфуко, 
Тулонжонъ, князь де Брольи, партизаны англ!йской кои- 
ститущи, готовый уже зародышъ палаты пэровъ. Они 
воображали, что возможно пересадить во Францио кон- 



.уСоо^[е 



ГОСПОЖА ;17-ст1ль. 2э 

стнтущю Лиши. Еороль, беэъ сомн'бшя, не помавался 
атону. 

Мнопе нэъ саныхъ блнпсихъ друзей г-жи де-Схадь, хотя 
в во няогомъ рознили съ нею, были однако все согласны съ 
нею насчеть констнтуцш по англ1&скону образцу: Нарбоннъ, 
примЕнувшШ къ империи; СШэсъ, создавш1й консульство; 
ТалеЁранъ, кроившШ и нерекраивавш1б въ продоляген^е ц'б- 
лаго полустол'бия всевовиожныя правительства. Вс4 они тогда 
и не помышляли еще о герцог!) Орлеанскоиъ, который, во 
времена революши, быль еще самою незакатною личностью: 
они считали его и „необузданныиъ, и безсидьньшъ" -, онн 
подумывали о его сын^, въ котороиъ крылись задатки поли- 
тическаго ума н мужественное сердце. Въ случае» надобности, 
они готовы были прибегнуть даже къ иностранцамъ: герцогу 
Брауншвейгскому, Генриху Прусскому, одному изъ испан- 
сЕихъ Бурбоновъ. Подобныхъ плановъ относительно Берна- 
^отта г-жа де-Сталь упорно держалась до 1813 года. 

Единственному изъ нвхъ, пережившему всйхъ своихъ совре- 
менннковъ, Талейрану суждено было увидать исполнеше этого 
въ 1830 году; но за то никому нзъ выше перечисленныхъ лнцъ 
не приходило и въ голову, въ ттб годы, 1790 н 1791, что въ 
н^драхъ Франпди уже народился новый Дезарь; Цезаря этого 
суждено было французской революции возвысить, а большин- 
ству этихъ лицъ пришлось быть на служб* у того Цезаря. 

Мен4е всего могла подозревать о нодобномъ, конечно, 
г-жа де-Сталь. Въ ея суждеши о революцш кроется капи- 
тальное заблуждеше, послужившее неизсякаемымъ источни- 
комъ проыаховъ въ ея де&ствшхъ, разочарован1й в горестей. 
Изъ двухъ существенныхъ предметовъ революц1и — свободы 
гражданской и свободы политической, перерождешя общества 
и перерожден1я государства, ее занимало собственно лишь по- 
следнее, между ткаъ какъ страсти массы французовъ возбуж- 
дались лишь по поводу перерожден1я общества. Французы во- 
все не хлопотали о полнтическихъ учрежден1ях'Ь, тогда какъ 
г-жа де-Сталь н ея друзья видели всю важность именно въ 
формахъ для гаранин предмета, а не въ самомъ гаранти- 
руеномъ предмете. Онн заблуждались въ тонъ, что приписы- 
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валк чаяшя просв'бщенной части общества всей ыаиДЕ. И 
1'-зсЁ де-Сталь казалось неиыслгиыой денократ1я во Францш, 
тогда каЕЪ эта демократ1я не только подымала главу, но уже 
била, такъ сказать, черезъ краб. Всё свон надежды г-жа де-Сталь 
возлагала на цросв411|,енвыхъ принцевъ, правителей Европы: 
они — представляла она себ* — не пойдутъ противъ свободной 
Фрашци, не будутъ посягать на ея территорш. Исходная точка 
войны 1792 года ускользала изъ круга ея наблюденй. Все, 
что сл-Ьдовало зат4мъ, великая французская эпопея, оста- 
лось ею непоствгнутыыъ . Она не любила войны; ыечъ, какъ 
образъ славы и орудае для узурнащй, возбухдалъ въ ней 
только чувство боязвн; о военной слав^ она судила, какъ 
женевская гражданка, косиополитка и поклонница европей- 
ской фплософш. Ей не желалось между т{|мъ, чтобы иностранцы 
выФшввались во внутренн1я д'Ёла Францш: едва они пося- 
гнули на это, ея патрхотическое чувство проснулось, и ей мни- 
лось, что вся пац1я должна соединиться и дать отпоръ. 

Таковы были взгляды и Нарбонна. Болйе не нужно сн-Ьны 
министра, писала Мар1я-Антуанетта 7-го ноября 1791 года; 
г-жа же де-Сталь сильно хлопотала за Нарбонна. Нарбопнъ, 
наконець, все-таки сд^ланъ быль военнымъ мннвстромъ. Когда 
последовало удалеше Нарбонна, г-жа де-Сталь заняла по- 
добающую ей роль во французской революцш: она попала въ 
число жертвъ. И въ качеств'Ё таковой она проявила лучшую 
сторону своего ген1я, свое великодуп11е: для великодупия она 
жертвовала п своинъ сп0Б0Йств1енъ, и своею свободою; были 
так1я шинуты, что она рисковала даже для этого своею 
жизнью. Ради справедливости сдйдуетъ вспомнить то, что съ 
какой бы силой краснор'6ч1я ни □ропов'Ёдывала она о возвы- 
шенности души, ея собственное воодушевленхе на д4л4 явило 
себя выше ея рйчей: длинный списокъ лицъ, обязанныхъ ей, 
оказывается безъ сравнеп1я бол^е длиннымъ, чйиъ памятный 
листокъ ея обожателей, съ такою прошей предъявленный свФту 
Ривароленъ. Г-жа де-Сталь пыталась спасти королеву; она спа- 
сла Нарбонна. Парижъ она покидала лишь въ самую р'бшитель- 
яую минуту, въ сентябре 1792 года, и укрылась въ Конпе, сд*- 
лавш1Йся съ той минуты уб^жищемъ для всЁхъ изгнанниковъ. 
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Танъ она иредалась д^анъ благотворешя; но и танъ она 
не обрата себ4 повоя. Госпожа Неккеръ въ эту минуту тяжко 
шбол:Ьда*, заботы о ея здоровь')) поглощали всю ;^ятельноеть 
ея иужа. Г-жа де-Сталь о<{утилась среди „адскаго спо- 
К0ЙСГВ1Я'' уединешл; она осталась одна сана съ собой, дру- 
гими словами — она была отдана во власть скукф, ужасаю- 
щей ску1пЬ, какъ она выражалась сана. Природа не достав- 
ляла е& уг6шен1я: ^Швейцархя нн^^ велвкол'бпно протнвна", 
писала она. И она считала, что ея молодость безвренепно за- 
гублена, что ея счаст1е разрушено, что в&Ь ея надежды не 
сбылись. „Скорбь неня преследовала", говорить Дельфина, — 
„я бежала передъ нею". Сама же г-жа де-Стадь б*жала 
въ Англш. Тамъ она присоединилась къ своимъ друзьямъ: 
Нарбонну, Талейрану, Ыонморанси, Жв-лле, Жокуру, Малуэ. 
Но и среди этихъ друзей, среди разбросанной въ эниграцш 
Фравщи она столкнулась со вс11ни прежними парижскими 
врагами, она, уязвленная б'Ьдностью и изгнашенъ. 

Не взирая на ея неистощимую благотворительность, роя- 
ллсты продолжали терзать ее. Слишкоиъ достаточнымъ пово- 
домъ къ злословш) служили, съ одной стороны, крайняя сво- 
бода ея языка, несдержанность ея поступковъ, короткость ея 
въ обращенш съ ея друзьями, съ другой — неисправимая не- 
снроипость и стренлеше къ интриге эмиграптовъ, свойства, 
только лишь увеличивавп11яся всл'Ьдствхе вынужденной празд- 
ности. 

Повидимому, и самъ Нарбоннъ ставилъ г-ж* де-Сталь 
въ вину всю открытость ея привязанности къ нему а то по- 
рицание, которое вызывалось ея неблагоразумней ь. Оиъ де- 
лался огь всего этого см'йшнымъ, чего не переносятъ люди 
съ его характеромъ. Внушенная имъ г-ж* де-Стадь страсть 
была однимъ изъ эпизодовъ въ его карьер* человека, живу- 
щаго победами; пришло время, когда надо было перейти къ 
иной итригЬ . А между т^мъ , г-жа де-Сталь являлась 
тутъ такой искренной, каковою всегда бывала въ евоихъ 
привязанностяхъ. -на заметила свою ошибку и почувствовала, 
что до сихъ поръ не выдала горя. Ей тяжело было подчи- 
ниться этому горю. „Такое пагубное просв^тдеше созяашя". 
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говорила она въ своемъ трактат* ,0 страетяхъ", — „поражаетъ 
сознан1е прежде, чт&мъ сердце усп'бетъ отстать отт. своей при- 
вязанности". Перелоиъ въ ея судьбе, о которомъ мы пов'Ьст- 
вуеыъ, оставить по се&Ь глубошй сл'йдъ въ ея произведе- 
н1яхъ. Отъ человека, котораго она изукрасила всЬыи врас- 
каин своей иечты, она познала теперь, что все, чтб назы- 
вается разсудкомъ, есть только разочароваше жизни. Ей 
было тогда двадцать пять или двадцать шесть д4гь отъ роду— 
Боарастъ Дельфины и Коринны, роковой возрасгь для жен- 
щины, несчастная эпоха въ жизни, посвященной страстямъ... 
Въ такую эпоху жизнь уже перестаетъ распускаться, и въ 
судьб* вашей тогда далеко не все уже им4етъ будущность, 
во ыногихъ отношен]лхъ участь ваша уже опред'Ьлнлась, и 
вогь въ такой-то возрасгь женщины мнопе изъ мужчинъ, 
прежде ч-бмъ соединить свою судьбу съ ея судьбой, объ этомъ 
подумаютъ. И если только имъ покажется, что такой союзъ 
иен^е выгоденъ, ч'бмъ то показалось въ первую минуту, 
если окажется, что надежды въ чемъ-нибудь ие оправды- 
ваются, мужчина будетъ хлопотать о томъ только, чтобы оп- 
равдаться передъ собой самимъ въ минуту разлуки: и вотъ 
онъ ностаравгся найти въ васъ тысячу недостатковъ, лишь 
бы самому иожно было отделаться отъ наибольшаго изъ 
нихъ. И женщина видитъ къ своему разочарованш, что въ 
свйтЁ, каковъ онъ есть, „мужчины могутъ казаться хоро- 
шими въ то самое время, когда причиняютъ самое жестокое 
страдан1е женщин*, такое, какое только можетъ быть нанесено 
однимъ смертнымъ другому. Мужчины могугь почитаться 
правдивыми, когда обманываютъ женщину, они могутъ спо- 
койно, въ подобномъ положен]и, сознавать, что принимали 
отъ женщины услуги — знакъ самоотвержешя, служащей связью 
между двумя душами... Въ то же время они спокойно отка- 
зываются отъ всего, ц4ня только ц4ну своей любви, какъ 
будто бы чувство, одинъ лишн1й даръ, упраздияетъ собою зна- 
чен1е всЬхъ остальныхъ". 

Она не хогбла съ своей стороны порвать отношея1я. Не- 
обходимость разрыва приводила ее въ ужасъ: при одной мы- 
сли о запуст4н1и въ сердц* она теряла сознан1е, въ во- 
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ображен1н не переносила представлешл о невозвратимой утратЬ: 
„Никогда, никогда! Какое слово исполненное огня и хел'Ёза! 
Это — пытки, изобр^тенныя поиыслани о страданш, это какое- 
то колесо, вращающееся безконечно; это — источникъ, у64гаю- 
1 Ц1Й по ы11р'Ё приближенья къ неиу; это каини, низвергаю- 
пцеся снова посл4 того, какъ нкъ только что подняли. Н4тъ, 
и все это не можетъ дать и слабаго образа той ужасной 
мысли, которая связана съ невозможнынъ и неппправн- 
мымъ". — „Какъ! н мое счаст1е — и это счаст1е было по- 
хищено, не по необходимости, ые случаенъ, но по свободной 
вол'!1, въ силу дййств1я неисправииаго! Такъ пусть же жи- 
вутъ тЁ, кто ножетъ сжиться съ эгимъ словонъ: непопра- 
вимо; но я— я считаю его исчад1емъ ада!" Дружбу она счи- 
тала разновидностью любви; она вносила въ дружбу своЁства 
любви. „Никогда", говорила она, — „не было другого суще- 
ства, которое также, какъ я было проникнуто поЕлонен1еиъ 
дружбе". И она всегда осталась очень сдержанною въ 
вопросе о свогхъ отношешяхъ ь'ь Нарбонну. Однако же, не 
снотря даже на эту сдержанность, осталось несколько ивно- 
детныхъ словъ, которыя свид'Ьтедьствуютъ о сущности дбла. 
Такъ, г-жа Рекамье, знавшая веб тайны г-жи де-Сталь, гово- 
рить: „Де-Нарбонъ проявлялся очень предосудительно въ отно-' 
шеи1и ея; такъ зачастую проявляются люди, ин'Ёвшье усп'йхъ". 
Сама г-жа де-Сталь говоритъ въ 1802 году; „Нарбоннъ — 
этавн^шность, преисполненная граи^". Зат'бмъ, въ 1807 году, 
она пророчила, по отношений принца де-Линя, слова, въ ко- 
торыхъ все сказалось слишкомъ ясно: ,У него пр1емы де-Нар- 
бонна, а также его сердце". 

Однако въ Англш она все же чувствовала себя относи- 
тельно счастливою. У'Ьзжая оттуда, она благодарила эту 
страну „за четыре м'Ьсяца счаспя, выдавт1еся среди круше- 
н1й ея жизни". Таиъ она предавалась усиленной деятельно- 
сти. Она стремительно пронеслась въ таиошнеиъ обществ:^, 
видбла игру пьесъ Шекспира угадала значенье англ1йской ли- 
тературы и ожила въ своенъ удивлении парламентскимъ учре- 
ждешяиъ. Она слушала Питта, ароизведшаго на нее сильное 
впечатл{1н1е, и Фокса, преисполнившаго ее удивлен1енъ. Она 
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собрала матер^алъ для своихъ „Со11е1дёгайо118", но главнымъ 
образоыъ она увезла съ собою подробности для книги, кото- 
рую тогда принималась писать, книги: „О страстяхъ". Она 
писала книгу по главаыъ, а Талейранъ доставлялъ себЁ удо- 
вольств1е поправлять слогъ въ этомъ сочинеши. 

Въ Еоппе, въ конц* мая 1793 года, она встретилась со Ста- 
лемъ, изъ политическихъ соображен1& тамъ-сямъ встречав- 
шимся съ женой на ея жизненномъ пути. Жозефъ де-Местръ 
въ это время тоже находился въ Швейцарии и встретился 
съ Неккеромъ у общихъ знакомыхъ. Г~жа де-Стадь и онъ 
беседовали обо всемъ, по пи въ чемъ не могли согласиться. 
Она казалась ему олицетворешемъ антипаии, „наукою въ 
юбке!" „Я не встречалъ", пишетъ онъ, — „другой головы бо- 
лее извращенной, чемъ эта Мы съ нею не могли стол- 
коваться ни въ теологш, ни въ политике; оба мы подавали 
собою много поводовъ къ смеху, но по крайней мир* ни- 
когда не ссорились". 

Спасти Мар1ю-Антуанетту г-ж* де-Сталь не удалось. Она 

пыталась возбудить жалость въ ея судьяхъ и написала свои 

„Размышленья по поводу процесса королевы". Это былъ 

призывъ къ женщинамъ. Но самыя героическая изъ нихъ не 

что другое способны, какъ на то лишь, чтобы 

примеру Шарлотты Корде, или же предаться 

, подобно г-же Роланъ. Терроръ буквально 

-жу де-Сталь. 

темъ скончалась госпожа Неккеръ въ мае 1794 
ая свое горе, самъ Неккеръ весь отдался своей 
ч4мъ былъ Неккеръ для последней, ясно выра- 
следующемъ отрывке изъ „Дельфины": 
1риходилось слышать объ уме и редкихъ талан- 
отца, но никогда ванъ не приходилось ознако- 
евероятнымъ сочетан1емъ въ немъ высочайшаго 
лубокою чувствительностью, благодаря которылъ 
нлся надежнымъ руководителемъ и лучшимъ изъ 
ъ удаляетъ изъ моихъ мыслей все, что можетъ ихъ 
аъ изучилъ сердце человеческое за темъ, чтобы 
пить его среди горестей... Сердце нуждается 
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въ какой-нибудь чудотворной иде*, которая и успокоила бы его, и 
освободила бы отъ безконечныхъ сомн'Ьшй и страховъ вообра- 
жения*, подобное необходимое ут4шен1е я нахожу въ ув4рен- 
вости, что мой отецъ принесетъ мн4 счасяе въ будущемъ". 

Она заявила себя такою же внимательною къ судьбе сво- 
нхъ д'Ьтей матерью, какъ и страстно любившею дочерью и 
достойньшъ удивлен1я другомъ; но судьба ея была такова, 
что ей не суждено было быть поглощенной семейноЁ средой 
и найти себ* ут4теБ1е среди обыкновенныхъ привязанно- 
стей. . . Ей суждено было испытать разочарованге среди осд'бп- 
ляющпхъ страстей, вспыхнувшихъ во времена счастливыя; 
она должна была подвергнуться испытан1ямъ еще бол'Ье опас- 
наго разочарования среди трагическихъ страстей, зародив- 
шихся среди бурь. „Первая любовь можетъ изгладиться", 
говоритъ Коринна, — „любовь, которая проистекаетъ изъ по- 
требности любить... Но когда вы, познавъ жизнь и уже 
располагая всею силою мышления, встретите умъ и душу, ко- 
торыя до сихъ поръ напрасно искали, тогда есть всякое осно- 
ва1пе сделаться несчастной: разсудокъ окажется во власти, 
у воображения". Для терзаний своей жизни г-жа де-Сталь 
встретилась съ Бенжаменонъ Бонстапонъ. 

Ему было двадцать сень л'Ётъ,и онъ на вскхъ поприщахъ 
Европы велъ жизнь искателя приключенгй по части страстей. 
Онъ быль распутникъ съ театральной экзальтацией, мотъ, 
игрокъ, дуэлистъ. Онъ горячился по поводу своей независи- 
мости, а со своею независимост1ю не зналъ, какъ поступать; 
ему было до всего д4ло, хотя собственно онъ нич^Ьмь не ин- 
тересовался . И такому-то челов'Ёку выпало на долю быть 
любииммъ самой необыкновенной женщиной своего времени. 
Онъ очаровалъ г-жу де-Сталь своимъ умомъ, возбуднлъ 
въ ней сострадан1е къ себй своими печалями, увдекъ ее сво- 
ими идеями, Съ своей стороны, онъ восхищался ею. И хотя 
Бенжаменъ былъ совершенно прельщенъ гЬмъ, что приковалъ 
судьбу г-жи де-Сталь къ своей судьбй- однако ц^пь, со- 
единившая ихъ, скоро стала для него обременительной. ' (нъ 
былъ очень щекотливъ въ Д']Ёл'Ь своей независимости и при- 
томъ челокбкъ очень тщеславнаго ума. Г-жа де-Сталь, между 



.уСоо^[е 



32 ГОСПОЖА дв-стдль. 

т^иъ, любяла его очень деспотичесЕи н слишкоиъ властво- 
вала надъ янмъ: она была еъ тону же ревнива. 

Встретились ОКИ въ сентябре 1794 года. Событ1я такъ 
сложились, что содействовали ихъ ослеплен!». Эти собыпя 
открыли иыъ обоиыъ доступъ къ политической деятельности. 
Именно 9-е Термидора возбудило надежды г-жи де~Сталь. 
Она слишБонъ жаждала политичесБой деятельности, а по- 
тому взялась за эту деятельность обеими рукаиа. Такъ какъ 
она слишкоыъ уино понимала дело, то и не вдавалась въ 
иечгашя. Она искала возыожнаго и держалась этого возножнаго. 
Такь въ 1791 году она явнла себя монархисткою, съ коннетаб- 
лемъ Нарбонномъ при конституц10нной монарыи; въ Ш году 
республики она делается республиканкою, при Бенжамене 
Констан*, какъ законодателе либеральной республики. Ей 
казалось, что существеннымъ условгемъ для установления сво- 
боды было возстановленхе мира; надо было, чтобы миръ этотъ 
даровала Европа, чтобы Франц1я приняла его, чтобы Европа 
отказалась отъ мысли о раздроблении Франнди, иодъ предлогомъ 
старыхъ притязашй или же настоящихъ гарант1Й; но чтобы 
и Франц1я перестала вторгаться къ соседямъ. 

Г-жа де-Сталь вполне увлекалась Англ1ею, ея парламен- 
тонъ, ея первынъ мннистромъ и его благороднымъ стремле- 
шенъ къ европейскому порядку, которое она еиу приписы- 
вала. То была душа коалицш. „Питтъ и Франщя — нац1я и 
тотъ человекъ; вотъ что должно быть внушено всеиъ", го- 
ворила она. Этота взглядъ она провела въ сочиненш, кото- 
рое напечатала въ Швейцарш въ конде 1794 года, подъ 
назвашемъ „Разиышлен1я о мире, обращенныя къ г. Питту 
и французамъ". Въ этомъ труде своемъ г-жа де-Сталь 
является политическимъ писателемъ, но все таки еще подра- 
жательнымъ. Ея брошюра есть своего рода развит1е идей 
Малле-дю-Пана, котораго труды она ценила. Прежде всего 
твердо установленные взгляды, затеиъ — политика, после 
всего — истор1я. 

„Если", говорить она въ своемъ трудЪ, — „миръ не будегь 
заключенъ этою же зимою, — трудно предвидеть, въ пределахъ 
какого государства французы откажутся отъ заЕЛЮчен1я мира 



.уСоо^[е 



ГОСПОЖА ДЕ-СТДЯЬ. 33 

въ будущемъ году... Франщв н{|тъ надобностЕ вызывать на 
бой сос$дн1я нацш и разжигать въ ндхъ и въ себ^ воин- 
ственность". Въ этомъ своемъ воззрйвш г-жа де-Сталь 
оказывается ' очень дальновидною; она предчувствуегь великое 
двиясен1е своего вЫ&; д:Ьйствительно, революцхи суждено 
сд'Ёлаться тЁиъ бол^ье 1'розноб противъ самой Франщи, что 
внФ Франции револющя приметь' форму бол^^е над1ональнук> 
в бол']&е демократическую. Прибавьте къ этоиу опасности отъ 
ари1й, когда они наводнять республику, если не распустятъ 
ихъ мало по ыалу и если не уменьшать ихъ значен1я для 
государства. Въ разбираемомъ трудй г-жа де-Сталь не 
говорить ничего бол4е о гбхъ 1'раницахъ, въ которыхъ 
должна удержаться победа въ силу „незыблеиой природы са- 
михъ вещей". Но по этому поводу она съ поразительной яс- 
Н0СТ1Ю высказываеся въ другомъ м*ст4; сила ея мысли при 
этомъ нроявляется такъ, что необходимо теперь же остановиться 
«а значен1и этой мысли. Она считаетъ основными элементами 
нащй „различ1е въ языкахъ, естествениыя границы и оди- 
наковость историческихъ традиц!*". Общность такнхъ исто- 
рическихь традищй, по ея мн4яш, берегь верхъ надь раз- 
лнч1емъ языковъ, а естествениыя границы берутъ верхъ надъ 
историческими тради1цями. „Это одна изъ преобладаю- 
ющихъ идей XIX втЬка", говорить она же впосл'йдствш. Съ 
точки зр4н1я этой мысли, косвенно высказанной въ трудЬ 
г-жи де-Сталь, сл-бдуегь читать ея „Ра8мышлен1я'' ; Ш-го 
года. Тою же заднею мысл1ю необходимо осв4тить и все то, 
что впосл'Ьдствш написала г-жа де-Сталь объ услов1яхъ 
мира между Франщей и Европою, о завоеван1яхъ инперш, о 
независимости народовъ, наконецъ — о Германии. 

„Размышлен1я" 1794 года облегчили ей возвратъ въ Па- 
рижъ. Она возвратилась сюда въ ма'Ё 1795 года. Здесь она 
нашла Сталя, водворившагося на прежненъ своемъ м'ёстё по- 
сланника. Двери отеля вь улнц^ дю-Бакъ попрежнеыу раство- 
рились. Г-жа де-Сталь сделала попытку соединить вь своемъ 
салон* остатки общества, еще влачивш1я свое существо- 
ван1е въ разныхъ чаетяхъ Парижа. „Такое общество пред- 
ставляло собою понстинФ странное зр-блище... Здйсь можно 
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было наблюдать въ приемные дни декадъ всЬ элементы ста- 
раго а новаго режима, но только не примиренные. Зд'бсь 
выдавали себя своими ианеражи лица избраннаго общества, 
не смотря на убог1й костюмъ, усвоенный со времени террора. 
Здйсь впервые вступали въ великосветское общество обра- 
тивш1еся на истинный путь людн якобинской партш; они, 
эти ЛЮДЕ, высказывали при встр'^ч^й съ людьми хорошаго тона 
бол'бе бол'бзненное самолюб1е, ч^иъ по какому бы то ни было 
другому поводу, и силились подражать людямъ избраннаго 
круга. Между т^1мъ женщины преясняго режима ухаживали 
за якобинцами, лишь бы только добиться возвращения сво- 
ихъ братьевъ, сыновей, супруговъ. Чарующая лесть, которою 
оы'6 ум4лн вооружиться, проникала въ уши жестокнхъ лю- 
дей и предрасполагала самыхъ грубыхъ сектантовъ къ тому 
зр'1и1ищу, которое мы увидимъ вносл^дствш, къ зр^ищу вог- 
становленнаго двора со вс^ми его злоупотреблениями, только 
обращенными въ личную пользу " . 

У г-жи де-Сталь встрЬчадись самые умиренные республи- 
канцы, тогдашн1е конститущоналисты или, какь выразились 
бы теперь, либералы — Дону, Кабанисъ, Гара, Ланиюиве, Траси, 
Женгене, Шенье, Буасси д' Англа, Редереръ, Баррасъ — послтбд- 
Н1Й, какъ чденъ общества не ментбе дружественный и скорее 
св'бтсый; дов4р1емъ всйхъ этихъ республикаицрвъ старалась 
овлад'бть г-жа де-Сталь. У нея же встр'|1чались и лица, ,'воз- 
ставш1я, какъ привид'1к1я, изъ нриближенныхъ монарх1и 
1791 года; г-жа де-Сталь старалась отвоевать ихъ въ пользу рес- 
публики; принимая водворившихся энигрантов'Ь, она казалась 
польщенною и въ то же время выказывала себя какъ бы серди- 
тою; къ ней являлись и писатели, снова взявшхеся за печатный 
станокъ и журналистику: Дюпонъ де-Немуръ, Морелле, Сю- 
аръ, Лакретелль младш1й, Адр1енъ де-Лезе; историческ1е 
вкусы ихъ она разделяла и замечательно скороспЬлыя идеи 
ихъ она, впоследств1и, превратила въ окончательно установ- 
ленвыя сужден1я; вокругъ всЬхъ такихъ дицъ стоялъ дипло- 
матическШ корпусъ... онъ держался у подножья комитета 
общественной безопасности, но состоялъ въ тайяомъ заговор* 
противъ этого комитета. Среди этихъ четырехъ или пяти 
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развоплеменныхъ кружковъ, тбснявшихъ другь друга и съ 
ревности© надзиравшихъ другь за другой*, дййствовалъ Бея- 
жаиенъ Констанъ. Онъ безпоковно искадъ въ республике удо- 
влетворен1я своему невыясненному честолюб!ю, презиралъ лю- 
дей, переснфивахъ ндеи, подьшалъ шумъ по поводу всего св'бта 
и не былъ ни Е'Ёнъ уважаемъ. Тановъ былъ фонъ знаыени- 
таго кружка 1795 года. Г-жа де-Сталь съ особенною охотою 
включила бы въ этотъ кружокъ и Талейрана: онъ былъ бы 
наименее неум4стенъ въ ея блестящемъ варавансара* парт1й. 
Но ТалеЙранъ находился въ АиернвгЬ и возлагалъ заботы о 
себ'В все на ту же г-жу де-Сталь. Онъ ей тшсалъ: „Если я 
останусь зд4сь еще годъ — я умерь". Въ своихъ письиахъ онъ 
преждевременно разсыпался въ благодарностяхъ, такъ разсы- 
пался, что израсходовалъ икъ запасъ на всю еще оставав- 
шуюся ему жизнь. Кавъ бы тамъ ни было, г-жа де-Сталь добыла 
у Конвента отмену эдикта объ нзгванш; но Талейранъ на- 
шелъ бол-бе благоразумныиъ не сразу вернуться въ Парижъ; 
онъ высадился въ Гамбурге и тамъ выжидалъ хода событ1Й. 

Г-жа де-Сталь изучала людей, следила за течешеыъ д^ъ, 
пос^Бщала Собран1е. О тогдашнихъ засйдан1яхъ она сохранила 
самыя живыя воспоминашя. 

яАпологш, дроизноснвшгяся участниками террора, ыогли 
служить по истине невероятною школою софизмовъ. Лебонъ, 
Каррье и другие — почти всЬ въ этомъ отношенш казались на 
одно лицо. Можно было наблюдать, какъ они, бледные и съ 
нервнодергающииися лицами, перечитывали свою самозащиту 
и переходили съ одной стороны трибуны Конвента на дру- 
гую, какъ переходятъ диые зв^ри изъ одного угла клетки 
въ другой. Но когда они усаживались на м:{|сто, они только 
раскачивались, не подымаясь на ноги, не м^няя положения. 
То было что-то въ родф двигающагося стояния на часахъ; ка- 
залось, они не были въ состоян1и обречь себя на успокоен1е''. 

Теперь г-жа де-Сталь преподавала нланъ организащи 
Французской республики по образцу Соединенныхъ Штатовъ, 
подобно тому, какъ некогда она замышляла изм'бнитъ преж- 
нюю йонархш по образцу англ1Йскаго государственнаго устрой- 
ства. Въ сущности планъ ея былъ все тотъ же: правитель- 
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ство съ двумя палатами н арвстокрапей по образован1ю, ко- 
торая должна была ваи^нить собою аристократию по проис- 
хожден1ю: планъ республики, съ освобожденныыъ Лафа&етомъ- 
президентомъ. Тайнынъ помнсломъ г-жи де-Сталь было вер- 
нуть, посредствомъ такого дрхема, къ власти монархистовъ, 
лишь бы оказались они обратившимися на новый путь и со- 
гласившимися подчиниться новымъ услов1ямъ. „Пусть только 
конститущя окажется въ рукахъ у честныхъ людей, и эта кон- 
ституц1я будетъ оцйнена, какъ разумнейшая въ св'бт'6'', гово- 
рила она Редереру. Чтобы привлечь на свою сторону тЁхъ, 
кого она называла „честными людьми"., другими словами — 
своихъ старыхъ друзей 1789 — 1791 годовъ, она написала 
второе политическое свое сочинеше: „Размышления о вну- . 
треннемъ мирЬ". Оно появилось лйтомъ 1795 года. Рес- 
публика, говорила она, оказывается единствеинынъ вознож- 
иымъ образомъ правлен1я: необходимо соединиться и восполь- 
зоваться ею, чтобы установить въ ней ту свободу, которой 
всЬ желаютъ. Таково направлеше общественнаго мн'бнгя: но 
подобнымъ направлен1ямъ сл']Ё1дуютъ, а не предрекаютъ |^ихъ. 
„Кажется, что гешальные люди создаютъ природу вещей; но 
въ сущности они только обладають даронъ овлад'бвать ею 
первые". Ничто на самомьд^л* не равъединяетъ теперь рес- 
пубднБавцевъ, друзей порядка, и монархистовъ, ириверженцевъ 
свободы. Если монархисты будутъ упорствовать въ желаши 
возстаповить нонархт, этинъ воспользуются только эмиг- 
ранты; къ тому же реставращя можетъ осуществиться только 
при помощи государственнаго переворота и путемъ насил1я. 
Итакъ, „Франция можетъ остановиться на республике; но 
чтобы возвратиться къ смешанной монархии, пришлось бы 
для этого пройти чрезъ военное правительство". 

Подобную республику безъ республшсанцевъ могла ожи- 
дать только участь монарх1и 1791 года безъ роялистовъ. Те, 
кто былъ завербованъ въ республику, смотрели на нее лишь 
какъ на этапный пунктъ; они готовы бьии вступать въ нее 
по-пути, какъ въ кабачекъ или трактиръ: но она не была 
для. нихъ местонъ излюблепныиъ, въ силу желаннаго выбора, 
те же, кого исключали изъ этой надуманной республики, 
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т-Ь считали ее какъ бы собственнымъ домомъ и не согласи- 
лись бы очистить домъ этотъ добровольно: то были люди, бо- 
ровш1еся за республику уже въ прододженхе трехъ л'Ётъ и саии 
себя предоставивппе въ заложниин револющи. Естественно, 
что конститущоналисты составили коалицию нротивъ подоб- 
наго рода людеб, точно, такъ же какъ противъ аристократи- 
ческихъ притязанхй эмигрантовъ; а эти посл'Ьднхе только о томъ 
и понышдяди, какъ бы возвратить себ^ власть въ свои руки; 
тЁ же, кого эти посл^ди1е называли „арвстоЕрат1ею цареубгА- 
ства", мечтали о сохранеиш той же власти. Напрасно г-жа 
де-Сталь протестовала въ пользу своихъ респубдикансквхъ 
настроен^, такъ же напрасно, какъ когда-то она протесто- 
вала въ пользу свовх'ь нонархическккъ чувствъ; она простерла 
свое старан1е даже до того, что защищала знаыенитые де- 
креты объ удержаши двухъ третей Конвента — и все-таки не 
уб'Ёдила ншсого въ свою пользу. Члены Конвента ставили ейвъ 
вину то, что она не любить республикаицевъ, какъ прежде дворъ 
уирекалъ ее въ нелюбви къ роялистанъ. Д'Лкзо въ тоыъ, что и ея 
короткость, и ея предпочтения были на стороне ея старыхъ 
друзей, а большая часть этихъ посл'бдннхъ открыто замыш- 
ляла падеше республиканцевъ, если не уничтожение самой 
республики. Уязвленное саыолюбге еще бол^^е расшевелило 
политическую подозрительность. Республиканка въ сношенхяхъ 
съ аристократами, г-жа де-Сталь, увлекаемая своииъ иуже- 
ствомъ, чувствомъ справедливости и наклонностями своего 
вкуса, оказывалась аристократкою въ обращенхн съ республи- 
канцами. Комитетъ общественной безопасности обвинилъ ее 
въ томъ, что она играетъ двойную игру, что она интригуетъ 
и вступаетъ въ сд^1лку съ роялистами. Таково было вечное 
противор4ч1е въ ея жизни: она грустила по Парижу, стре- 
инлась туда, чтобы вновь обрасти свой салонъ; и едва этогь 
салонъ былъ снова открыть, какъ чрезъ него сделалось не- 
возможиынъ дальн'ЁЁшее ея пребыванье въ Париже!. Ино- 
хондрикъ Луве д'блалъ на нее тайные доносы. Прежней мяс- 
никъ, Лежандръ, им'йвш1й свои личныя причины совс^мъ не 
любить „раззолоченные салоны", тотъ обвинялъ ее открыто. 
Схалю было предложено нравительствомъ удалить изъ Парижа 
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его жену. Сталь выказалъ прв этоиъ твердость харагстера, но въ 
сущности поступнлъ такъ приличия ради. Боыитету пришлось 
понять, что его требован1е было смешно, а потому рт&шенхе 
относительно г-жиде-Сталь было отм-Ьнено.Она е чувствовала, 
что слншкоиъ инОго говорили о ея друзьяхъ, о ея кружк*, 
о ея политик*. Но она не могла бы помириться съ гЬмъ, 
чтобы о ней вовсе забыли: и вотъ она предприняла особаго 
рода отстудлев1е; она задумала выступить въ св4тъ въ но- 
воиъ иномъ образ*. Она, новндимому, решилась па некото- 
рое время посвятить себя литератур*. Она собрала въ одно 
издан1е новеллы, написанныя ею въ молодости. Все издаше 
сопровождалось „Опытоиъ о вымыслахъ" (Ёзаа! виг 1ев 
Ясс1опв), пропзведеншмъ, па достоинству стоящииъ выше ел 
новеллъ и разсказовъ. Ототъ „Опыгь" есть первый набросокъ 
ея книги „О литератур*". Авторъ находится еще подъ впечат- 
л*н1емъ кризиса, только что пережитаго Франгцею; онъ пы- 
тается извлечь отсюда выводы для взглядовъ на поэзйо. 
Онъ полагаетъ, что действительность во время револющи дала 
столько трагически ужаснаго, что ужасное это далеко оста- 
вило за собою самыя страшныя измыохленЦ поэтовъ. Минуя 
весь этотъ адъ, воображеше естественно ищетъ предпочти- 
тельно такого проникнутаго чувствомъ творчества, которое 
разс*яло бы душу, успокоило бы ее, ут*шило. Будущее при- 
надлежитъ роману, роду произведенШ когда-то второстепен- 
ному, и который поднять уже въ своемъ зпачеши велиБЕШи 
мастерами искусства. Д*ло идетъ зд*сь не объ историческомъ 
роман*: и трагедая ножетъ заииствовать свои характеры у 
исторш, она ихъ нисколько не изм*няетъ, „она только устра- 
няеть изъ нихъ все, что было въ нихъ бреннаго"; историче- 
ск1й же ронанъ, напротивь, „уничтожаетъ фактическую сто- 
рону исторш и создаетъ массу мотивовъ, которые никогда не 
существовали". Романъ будущего — такое произведеше, „т^к 
н*тъ ничего в*рнаго, но гд* все вФроподобно". Такого рода 
романъ — „лучшее произведеше ума человФческаго". Онъ дол- 
женъ обнять собою вс4 страсти, гордость, честолюбие, ску- 
пость, равно какъ и любовь. Истор1я не представляетъ въ 
себ* всего взаимнод*йств1я страсти: она лишь указываетъ па 
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резулътатъ ихъ работъ; она не изслбдуетъ побужден1й и не 
занимается раскрыт^еиъ прушннъ. Она не касается частной 
жнзнн людей, уаъ чувствовашй и такнхъ характеровъ, кото- 
рые не порождали событШ публично. Роыанъ же творить свою 
собственную драиу: онъ творить ее въ нравственныхъ ц^ляхъ 
и побуасдаетъ д'Ёлать заЕЛЮчеше объ отд^ьныхъ поступкахъ. 
Истор1я стоить ъъ завйсииости оть факговъ прошедшаго и 
постоянно затемнена блескоыъ славы . „Принцесса Клев- 
ская", „Павелъ и Виргишя" — произведешя высочайшаго об- 
разца; но „Элоиза", „Кларисса Гарло", „Тонъ Джонсъ", 
„Вертеръ", „Вертеръ" въ особенности, это откровенхе гер- 
манской Литературы, „значен1е Еотораго выростаетъ съ каяс- 
дымъ днеыъ", это настояпце образцы жанра. 

Если вспомнить, что въ число произведений перваго раз~ 
бора г-жи де'Сталь пом'Ёщено большинство писанхй г-жи Рик- 
кобонв, и что въ то же время, она даже не упоиинаетъ ни 
о „Мар1анн']&'', ни о „Манонъ Леско", то можно заран:6е пред- 
чувствовать, по каков наклонной плоскости увлечетъ ее ея 
умъ, когда она въ свою очередь сд'Ёлаетъ попытку создан1я 
произведешй „страстныхъ н меланхолическихъ", въ которыхъ 
знаменуеть себя „всемогущество сердца", и которая застав- 
ляютъ услышать „призывной голосъ среди жизненной пусты- 
ни", который, въ заключение, представляютъ собою некото- 
рое „развлечение среди горя". Подобный строки служатъ за- 
кдючешемъ въ „Евза! зиг 1е8 йсНопа" и образуютъ связь съ 
трактатомъ „О вл1янш страстей на счасте отдйльныхъ 
лицъ и нацгй". Этотъ послФдтй трудъ г-жаде-Сталь пред- 
приняла въ Коппе. 

Ш. 

Книга вО отраохях*>.—Коасу«ьство.— Книга <0 джтвратур*-.— 'Дель- 
фжна.. 1796— 1В0а; 

Госпожа де-Сталь не была писательницею по призвашю. 
Писала она только для развлечен1я. Пока она работала, она 
горячилась изъ-за своего произведен1я; но она на него уже 
не обращала вниыан1я, когда оно было опубликовано. 
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Если ВО всемъ существованш г-жи де-Сталь замечается 
что-то нестройное, та же саиая нестройность еще божке нро- 
глядываетъ въ ея сочинен1яхъ. Все ея вреыя я въ Коппе, 
и въ Париже было наполнено постоянными ор{'|13дани къ 
ней гостей и друзей. Поэтому свои книги она писала по вдох- 
новенью, среди нихъ, и ея идеи нарождались по мйр'Ё возра- 
жешй со стороны собеседника. Въ 'этомъ смысле ей былъ 
особенно дорогъ Бенжаменъ Констанъ. Онъ^ ее наэлекгризо- 
внвалъ. Много искръ ея ума разсйевалось напрасно и теря- 
лось въ пространств*. У нея, по выражешю одного изъ по- 
сетителей Коипе, Шендолле, было бод^е ума, ч^мъ сколько 
она могла расходовать его. Мысли, на которыхъ она оста- 
навливалась, бросала она неожиданно и въ так1я минуты, 
которыя считала для себя потерянными; она излагала эти 
мысли на Елочкахъ бумаги. Писала она на лету — везде, и. за 
своимъ туалетомъ, въ то время, когда ее прис1есывали, стоя 
у калина, за обедомъ, за утреанимъ завтраконъ. У нея не 
было положенныхъ часовъ для уединенной работы, не было 
особато бюро для писан1я. Посещешя ея не только не утом- 
ляли, они ее оживляли. Она не ведала, что значить посе- 
щенье не-кстати. Какое бы то ни бь^о занятье, она всегда 
готова была оставить для беседы. Она обладала такою сча- 
стливою памятью, такинъ редкпмъ присутств1емъ деятельнаго 
ума, что всегда могла возобновить разговорь на прерванномъ 
месте. 

Но возвращаясь снова къ начатому, она постоянно обры- 
вала нить мысли, спайки въ ея изломе ея мышленьл дела- 
лись наскоро и ея одушевлеше остывало. „Импровизацш ея", 
говорилъ еще Шендолле, „были гораздо более блестящи, 
чемъ написанныя ею главы". Лишь только главы эти бывали 
окончены, она ихъ читала своимъ друзьямъ и во время чте- 
нья продолжала бесФду по тому же поводу; затемъ она бра- 
лась снова за написанное и исправляла его по указашю бе- 
седы. Прежде всего, наььисанное она начинала развивать да- 
лее; а все, что она удерживала въ себе изъ беседы, должно 
было быть, такъ или иначе, включено въ ея произведенье. 
Она преисполнена остроумныхъ мыслей и блистательныхъ по- 
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дробностей, во труды ея ватромождены отступлев1яин: всл^Ьд- 
ств1е этого мысль ея теряется въ з&Боулкахъ и течен1е этой 
мысля не отличается плавност1ю. Слабо перевязанная нить 
распускается, обрывается н безпрерывно возобновляется. Гос- 
пожа де-Сталь этииъ не смущается: въ затруднительныхъ слу- 
чаяхъ она лриб^гаетъ лшпь къ яовынъ подробностянъ, ле 
уы^кя пожертвовать ни однимъ словомъ, ни одной мыслш. 

Прн таЕнж!) услов1яхъ была написана книга „О стра- 
стях'Ь'', которая и появилась осенью 1796 1Ч)да. 

Еритика нашла въ ней отсутств1е основательнаго изуче- 
Н1Я предмета, отсутств1е метода и указывала на неопред4лен- 
ность и летуч1й характеръ мысли. Но всЬ так1я зам4чан1я 
относятся къ плану сочиЕен1я, который прндумавъ искус- 
ственно, и къ общему невыдержанному строю. Ц'йнвость тру- 
да — въ его подробностяхъ. 

Госпожа де-Сталь задумала свою книгу подъ вл1яшемъ ве- 
ликихъ разочарований 1793 года, и книга эта носить отпе- 
чатокъ этихъ разочаровашй: „Я", говорить она въ другомъ 
»йст6, — „готова заглушить въ себ'6 все, что меня отличаетъ 
между фенпщнани: естественность мыслн, страстность душев- 
ныхъ движенШ, великодушные порывы энтуз1азиа, лишь бы' 
только избегнуть скорби, этой ужасной скорби". Гд'Ё найти 
уб^[1жп1це? Человеку изв^тно немного такихъ уб^жишъ: та- 
ковы: развлечете — для суетныхъ, покорность судьбй— для 
сидьныхъ духоиъ, в4ра— для в^рующихъ. 

Но виры тогда еще не доставало г-ш4 де-Сталь. Она 
обладала тогда только тою тревожностью воображен1я, кото- 
рая иожетъ быть названа релпг1озныыъ инстппктоиъ, т$иъ 
неопред4ленньшъ состоян1еиъ духа, которое можетъ быть на- 
звано лишь нзв'Ёдашенъ в'Ёры. Она избегала останавливать 
свою иысль на этомъ. 

Зат4нъ — раавлечев1я... Она, безъ соин4н1я, прибегала къ 
нимъ, обь этомъ свид'Ьтельствуютъ ея враги; но развлечен1Я 
никогда не успокоивали ее, ни удовлетворяли. Если она 
искала случаевъ забыться, она все-таки не была суетна; и 
ни въ какомъ случа-Ь она не могла бы этимъ путемъ заглу- 
шить въ себ:6 нравствениыя требован1я. Оставалось одно: 
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приб11ГЕуть къ стоицизму, имйть уб'Ёжище для души въ сано- 
углублен1и, въ утешен!», которое находили классическхе фа- 
лософы, въ ут^шен!^ дружбой, занят1яии, благотворешеиъ. 
Изъ этяхъ средствъ научный занятзя показались ей болбе д4й- 
етвительными; но въ благотворен1и она видела для себя 
большую помощь, чймъ въ саныхъ запятхяхъ. Впрочемъ, для 
спасен1я оставалось еще одно средство — бегство. Опасаться 
страстей, этого источника рабства для души, избегать вхъ, 
отъ нихъ избавиться, даже если бы понадобилось для этого 
разорвать свое существован1е, смириться до того, чтобы поль- 
зоваться жизнью лишь капля по Еапл§, — такъи поступаютъ 
мудрецы и д'1ти-, ув'Ёрить себя, что единственно истинное 
счаст1е состоеггъ въ успокоеша дупш, и что только одно чув- 
ство въ св4т4 не обманываетъ — жалость, вотъ, говорить 
она, — „воп. истинно прекрасная конечная ц-бль нравственнаго 
порядка". 

Въ своихъ письмахъ того времени, которыя до странно- 
сти комментнруютъ его книгу, авторъ пишетъ одной изъ род- 
ственницъ Бенжамена: „О, я очень юрошо почувствовала, 
что отъ одного чувства милосердая зависитъ участь мцей жиз- 
■ни". И эта идея, приведенная въ труд4 автора, составляетъ 
слабую сторону труда. Однако, кто ум^етъ вникнуть въ со- 
кровенный смыслъ книги, для того она представить внтересъ 
несомненный. Страсть, хотя и скрытая, господствуегь въ ней; 
она бьетъ ключемъ, сама собою восхищается, въ своемъ 
отчаянш прославдяетъ свои раны. „Мн'6 мвогаго стоило", 
говоритъ авторъ, — „заставить себя высказать, что любить 
страстно — не составляеть истиннаго счастая". И хотя г-жа 
де-Сталь высказалась такъ, она сана не в'йрнла тону, что 
говорила: 

аКъ егуасвяыъ адт&реВ я весъ ноВ вюаамъ, 
•Но божества воевать не аЛхь я...» 

Таковъ результатъ, вытекающей изъ книги; его достигла 
г-жа де-Сталь — противъ собственнаго жедатя. Она со- 
всбмъ иного желала достигнуть въ своемъ сочинеши. Она 
желала опутать своихъ клеветниковъ этимъ „творев1емъ серьез- 
нымъ и очень суровымъ". п^"? говоритъ она, — „осуждена на 
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известность, и въ то же время иеыя не знаютъ; я поставлена 
въ необходимость поэтому ознакомить съ собою иутемъ монхъ 
проивведешй. . . Меня беэнрестанно окдеветывали; сака я пре- 
даю этому слишкоиъ мало вначен1я, чтобы это заставило меня 
говорить о самой себ'Ё, по я должна была уступить необхо- 
димости..." 

Предлагаемый г-жею де-Сталь анализъ страстей до* 
вольно ыиогосложенъ и зачастую ваадаетъ въ неум'^стную 
реторику. Начало разсуждешя— блестящая фантаэ1я на тему 
« самоу61йстве — вызываеть улыбку. По этому поводу можно 
было бы сказать следующее: я'^'отъ, кто задуыалъ въ число 
своихъ р^шев1Й включить саиоуб1Вство, 'сн-Ёло ножетъ идти 
по пути страстей". Г-жа де-Сталь трактуеть о любви въ 
см'бшанныхъ монарх1яхъ, въ неограниченныхъ и в* республн- 
кахъ. О честодюбш она разсуждаетъ какъ особа, которой 
не приходилось наблюдать за его проявлениями; кажется, 
она какъ будто бы и не знала ни Мирабо, ни Нарбонна, ни 
самого Неккера. Напротивъ, о любви она разсуждаетъ какъ 
женщина охваченная и проникнутая насквозь тЬми „огнен- 
ными страстями", о которыхъ разсуждаетъ Паскаль. Она 
нестерпима въ своихъ суждетяхъ на эту тему. Сама по се- 
64, она зд^сь не замйчаеть ни утомлешя, ни, тЬжь бол4е, 
неприглядности страсти, которая уже израсходовалась. Та 
отравленная тревога, которою отличается „Адольфъ", отсут- 
ствуетъ въ ея произведен1яхъ. Но за то неутоленная лю- 
бовь, любовь непризнанная, изн'Ёна любви, всё переходы от- 
ринутой и преданной забвенда любви, весь репертуаръ скор- 
бей Федръ и Герм1онъ .находить себЬ выражеше подъ ея не- 
ромъ, въ несЕончаеныхъ вопляхъ всегда враснор^чивыхъ, 
всегда трогательныхъ. ЗдЬсь же звучитъ впервые та нотка, 
которая предвЪщаетъ новыя гармоническ1я сочетания въ обла- 
сти литературы: къ счастливой любви примешивается эле- 
ментъ грусти не всл4дств1е одного только сознан1я суетности, 
не всл4дств1е пресыщенгя удоводьств1емъ, но подъ вл1ян1емъ 
мысли о смерти, которая нераздучшая последовательница люб- 
ви". Когда любовь — страсть, она влечетъ всегда .за собою 
иеланхол1ю. Есть прирожденное наиъ убйждеше, что все, что 
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слйдуетъ щ любовью, есть тщета... а это уб'Ьжден^е наво- 
дить на мысль о смерти, даже въ саные счастливые ионенты 
любви. Чувствуется, что приходитъ время появиться Шато- 
брхану, а что Ламартинъ уже народился. ЗатФмъ, настоящ1е 
ввпли сердца, выдающаго свои тайны: 

„Повидиио'му, блестя1ц1е успехи лишь тишать санолюб1е 
друга женщины, и тоть энтуз1азыъ, съ иоторыиъ принииаются 
эти уси11хи, можетъ быть еще ыви^е проченъ, ч'Ёмъ привя- 
занность, основанная на самыхъ в'Ётрениыхъ побуждешяхъ. 
Вв'Ётность женщины — каковы бы ни были при этомъ сила и 
объемъ ея ума — будегь всегда помехой или важной причиной 
въ исторш ея жизни; так'ь пожелали мужчины". 

Рядомъ съ подобными признашями, г-жа де-Сталь вво- 
дить въ свою книгу, тамъ-сямъ, свои воспоиинашя о револю- 
щи, и у нея встречается н'ёсеолько такихъ страницъ, значе- 
н1е которыхъ очень важно. Ихъ необходимо сопоставить съ 
гЬмъ, .что въ то же время писалъ Жозефъ де-Местръ 
въ СБ0ИХ1. „Размышлешяхъ о Францш". „Люди подагаюгь", — 
говорить г-жа де-Сталь, — „что им-бютъ вл1яше на ходъ пе- 
реворотовъ; подагаюгь, что д*йствуютъ, что бываютъ при- 
чиной событШ, а между т4мъ деятели — не что иное, какъ ка- 
мень, отброшенный движешемъ громаднаго колеса; пусть иное 
какое-нибудь лицо заступило бы ваше м^ёсто, — другое сред- 
ство повело бы лишь къ тому же самому результату: имя во- 
жака дается лишь т^мъ, кто очутится впереди, а этого пе- 
редового двигаетъ впередъ масса наступающихъ сзади". Она 
еще въ 1795 году писала: „Когда Робеспьеръ задумалъ от- 
далиться отъ своихъ соумышденниковъ, пролагать себ* дорогу 
одинъ, онъ погубилъ себя; лично, самъ по себе, онъ силы 
не предсгавлялъ; онъ господствовалъ потому только, что шедъ 
впереди на встречу всймъ преступлен1ямъ'' . 

Трактатъ „О страстяхъ" провзвелъ впечатление. Г-жа 
де-Сталь очень радовалась этому, потому что при помощи 
своихъ усп4ховъ надЬялась возвратиться въ Парижъ. „Хва- 
лите книгу", писала она «Редереру, — „хвалите такъ, чтобы 
нельзя было преследовать ея автора". Просьбы изгнанницы, 
въ этомъ смысл*, растутъ по м^р* того, какъ увеличивается 
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ея тоска по Парижу. „Зима адЬшнеЙ страны пагубна для 
меня", пъшеть она Редереру; — „я всю эту знму кашляла 
кровью, и северный в^иеръ првчнняегь мнй невыносиыыя 
страдан1я''. Друзья стараются под'&бствовать на ея благораз- 
умие; но она этимъ только возиущается: „Любовь я вижу 
таиъ, гд'Ё къ ней орнсоединяется скорбь о недостаткахъ не- 
обходимаго для жизни". Она вм-Ьст* еь гЬмъ заявляетъ о 
своей привязанности къ д4лу республики. Желан1е ея вер- 
нуться до того сильно, что она чистосердечно забываетъ о 
своихъ прежннхъ дйвствхяхъ, сочинен1яхъ, о всенъ, чтб могло 
конирометтнровать ее и чтб могло ей лишь принести честь. 
„Начиная съ 10-го августа", — объявляетъ она резиденту респуб- 
дшсн въ Женеве, — „я не написала ни строки о дМств1яхъ ара- 
внтельства"... 11ротиввр$ч1я не останавливали ея. „Не пола- 
гаете ли вы", говорила она тоиу же резиденту нисколько 
времени спустя,— „что директор1я съ удовольств1емъ приметь 
меня въ Париже? Ей известно, что я — отчасти авторъ труда 
Бенжаиена Констана; а если это такъ, то ей невозможно 
сомневаться въмоей преданности д4лу". 

Упомянутый тру;сь Бенжамена Констана „О кр-Ьоости^ны- 
н-^Ьшняго французскаго правительства и о необходимосги 
1фимкиуть къ иену" над^алъ н^котораго шума. Когда Та- 
лейранъ, все еще находившШся въ своеиг уб']^жищ'Ь, въ Гам- 
бургЬ, и получивши, вм4сй съ брошюрой Констана, хронику 
жизни въ Конце, тонко зам4тилъ г-ж* де-Сталъ: „Кто этотъ 
Бенжаменъ Констанъ, замЛчателъяый трудъ котораго я только 
что прочелъ? Не въ сношешяхъ ли оиъ съ Нарбонномъ? Въ 
прочитанной книжке ыжк бросилось въ глаза многое такое, 
что какь будто оба они и обдумывали, и 'писали вмЬстФ; въ 
ней я даже нашедъ несколько выражешй и мыслей Царбонна". 

Наконецъ, въ апр^л* 1797 года, г-ж4 де-Сталь можно 
было водвориться въ ея отел'Ь. Она полагала на этотъ разъ, 
что на&детъ себй щЪсъ миръ и покой. Ея друзья стали у 
власти, Талейранъ взялъ въ свОи руки управление иностран- 
нывш делами и думалъ принять къ себй главнымъ секрета- 
ремъ Бенжамена Констана. Между ея новыми посетителями 
заАгбтиди Луц1ана и 1осифа Бонапарте. Посл^дшй остался ей 
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всегда в'Ёренъ. Но едва она въехала въ свой доыъ, она тот- 
час* очутилать въ водоворот* парпй. 

Она сокрушалась по поводу совершнвшагося въ м4сяц* 
ФруктидорЬ государствеянаго переворота, сокрушалась въ 
особенности тому, что этотъ переворогь — роковой для рес- 
публики—казался ей необходимынъ для спасения республики. 
„Я, конечно, не посов'11товала бы учреждать республику во 
Франщи", говорила она, — „но если она ^же однажды суще- 
ствовала, я не того ин^шя, что необходимо ееннспровергвуть". 
Что она безусловно порицала — это проскрипцш и новый 
приступъ терроризма, охватЕ[вш1Й якобиицевъ. „Она устроила 
18-е, но не 19-6" говорилъ Талейранъ. 18-го она была на 
сторон^Ь правительствующей парт1и; 19-го она вновь попала 
въ число говииыхъ; в вотъ она сокрушалась о томъ, что ея 
друзья оказались 6ол§е ч'биъ когда-либо разъединенными, 
бол^е, ч:Ёиъ когда-либо безсильныии. 

Между т^иъ Бонапарте явился въ Парижъ съ трофеями, 
привезенными изъ Италш. Онъ былъ над^ленъ решительно 
вс4мъ — гешемъ, славой, разумомъ, великодуш1емъ, молодосйю, 
счаспемъ. Все казалось безцв^тнымъ передъ нимъ. Онъ те- 
перь не представлялся г-ж* де-Сталь въ томъ извращен- 
номъ образе, въ которомъ она рисовала его себ* впосл4д- 
ствш. Теперь онъ кажется ей еще замйчательныиъ „по 
своему характеру, своему уму — столько же, вакъ и по 
своимъ побйдамъ"... „Овъ — сострадательный въ отношенш по- 
б4ждеины1ъ, онъ провозвФстникъ справедливости; онъ — 
действовавши на воображеше французовъ"... „чуткШ до кра- 
сотъ Оссхана"... „Онъ, надбленный вс^ми свойствами вели- 
кодушнаго человека — признакомъ качествъ чрезвычайныхъ" . . . 
Одниыъ словомъ, она видЬла его такимъ, какимъ ивобразилъ его 
Давидъ въ своеыъ безсмертномъ эскиз*: бюстъ нисколько тон- 
чавый и изобличаюпцй нервность; бюстъ этотъ наглухо охва- 
ченъ сюртукомъ, застегнутымъ до самаго ворота; щеки впа- 
лыя и несколько блйдныя, лобъ широки, отверзтый между 
длинныхъ прядей ниспадающихъ волоеъ; носъ — орлиный, 
глаза устремляются въ безконечиость, пожирающ1е простран- 
ство; въ общемъ — н4что властное, алчное и въ то же 
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время меланхолическое, — предзнаменующее усхпБхъ и подерну- 
тое таииственвыыъ нраконъ. 

— „Клеопатра не отличалась поражающею красотою, 
но ея умъ и ея гращя раапивалн столько прелести во всей 
ея фигурй, что трудно было противиться ея влхяшю. Она 
обладала особеннымъ нскусствомъ пленять. Постояняыя 
сношен1я съ Грецией развили въ ней чарующую пре- 
лесть р:Ьчи и соблазнительность въ ея словахъ. Це- 
зарь отличался добродетелями и страстями, которня ставали 
его выше собственныхъ нн'сересовъ; онъ усп:6валъ во всемъ 
не столько всл'6дств1е в^рнаго равсчета, сколько по своей 
ген1адьяости" . 

Грезы, которыми питала тогда свое воображеше г-жа 
де-Сталь, оставили некоторые сл^ды ляшь въ статьяхъ, на- 
писанБЫхъ ею для „Всеобщаго б1ографическаго словаря"; но 
этотъ сл^дъ очень краснор{1Чявъ. Затйиъ, наступила пора разо- 
чарован1я. Очароваи1е исчезло при первонъ же разговор!) — подъ 
стальнымъ взглядомъ корсиканца. Трудно сказать, чтомен^^е 
всего прощала Бонапарте г-жа де-Сталь: то ли, чтоонъ неуга- 
далъ ея, или то, что онъ ее прнвелъ собою въ смущеше. Она 
не только не обольстила его, но онъ лишилъ ее способности 
р'Ьчи какшгь-то чудовищнымъ возд^йств1еыъ на нее, какъ 
.ей казалось. „У меня не нашлось словъ для того, чтобы 
отвечать ему, когда онъ подошелъ ко нн^, н сказалъ, что 
искалъ моего отца въ Коппе. Еогда же я пришла несколько въ 
себя оть. моего сиущен1я, вызваннаго восхищен1енъ, то 
ощутила одно только очень опредбденное чувство боязни. 
Я его видела много разъ, и всегда въ его присутств1н у меня 
захватывало духъ... Когда я слушала его р^чь, я всегда по- 
ражалась ея превосходствомъ". Но она всегда находила его 
неприступнымъ. Подобнаго рода женщины, полныя вдохно- 
вешя и вкуса къ политике, были ему невыносимы. „Она 
гор4ла тогда страстью къ Бонапарте", свид'Ьтельствуетъ о 
г-ж4 де-Сталь одна нзъ современницъ, находившаяся тоже 
въ большомъ осдйплеиш отъ Бонапарте, но въ то же время 
питавшая непр1язнь къ г-ж* де-Сталь; '„она искала его и 
всюду его преследовала собою... вскор* она привела его въ 
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ярость... Обезпокоявъ его собою, она стала ему невр1ятна. 
Ея выдмаше къ себ% онъ принялъ съ холодвостио. Онъ сму- 
ТЕДЪ ее своею твердою р'Ёчью, иногда сухою. Между ними 
установилось какое-то взаимное недов^р1е; и такъ какъ оба 
они отличались страстностью, такое недов|1р1е вскоре пере- 
шло въ ненависть". 

Однако ненависть проявилась только черезъ три года 
спустя, хотя предчувств1е ненависти сказалось въ г-ж* де- 
Сталь тогда же. Если она все таки пыталась поддаться ча- 
рамъ, то потому только, что иллюз1л пересиливала въ ней 
силу разсудка. Въ этотъ промежутокъ времени она продолжала 
разъ'Ъжать между Еоппе и Парижемъ и двоила свое суще- 
ствован1е между своими — великою привязанностда и великимъ 
честолюб1емъ — своимъ отцомъ и свонмъ салономъ. У нея 
были два сына и дочь, Альбертина — счастхе и украшенхе ея 
жизни. Изъвс^хъблаженствъ, которыхъ искала г-жа де-Сталь, 
только въ этонъ не разочаровалась она. 

Гостемъ ея въ Швейцарии быдъ Шендолле. Въ Париж* 
она подружилась съ госпожами Рекаиье и Боионъ. Въ 
свои досуги, въ Швейцар1н, она работала надъ новыиъ тру- 
домъ, но тру;]^ этотъ не поглощалъ ее совершенно. „Жен- 
щин* молодой и исполненной чувства", писала она Редереру, — 
„нельзя жить однимъ только самолюб1еиъ. Слишкомъ скоро . 
наступить время, когда книга ноя сделается для меня пер- 
венствующинъ со6ыт1еиъ въ моей жизни". 

Въ Парижъ она пр1'!1хала 18-го Брюмера. Совершившееся 
тогда не поразило ея; но она предпочла бы иное лицо. Она 
постоянно увлечена была американскою республикою и англий- 
скою конституц1ею, а потому, если уже становился неиз- 
б*жнымъ солдатъ во глав* власти, то пусть бы то былъ 
Вашингтонъ или, по крайней ы*р*, Вилыельмъ Оран- 
сшй. Ей прнходилъ на мысль и Моро: „его добродЬтели 
д*лали его достойнымъ того"; вспоминала она и о Берна- 
дотгб, „который совм*щалъ въ себ* качества государствен- 
наго человека и полководца". 

Возстановлеше {(инской республики казалось ей ненавист- 
ныыъ. Самымъ грознынъ явлен1еиъ представлялось ей по- 
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явлеше Цезаря на и^сгЁ нонарххн Людовика ХГУ. Т^нъ не 
мен^, въ первыя пос^доваышя нед'Ьлн она еще пыталась 
девствовать Бокетствоиъ на новаго властелвна. И Бонапарте, 
ловкдииоху, снятчнлся. Овъ даль мФсто Бенжаиену Еонстану 
въ трнбунат^; но Бенжаыенъ тотчасъ принкнулъ въ оппознщи. 
Въ январе 1800 года, онъ не пре]1инулъ заявить шру о 
„нарождавшейся тирани1а''. Р^ьчь его была подготовлена въ 
салоне г-хи де-Сталь. „Вогь", сказалъ ей Бенжаненъ, — 
„вашъ саловъ переполненъ людьми , которые ваиъ нравятся; 
если я буду говорить въ неиъ, завтра онъ превратятся въ 
пустыню; подумайте о^этомъ хорошенько". „Надо следовать 
свопнъ убЁжденинъ", отвечала она: п р1|чь была произнесена. 
Бъ тотъ же вечерь г-жа де-Сталь эвада бъ себе обедать 
друзей, прннадлежавшихъ къ правительству. 

Къ пяти часамъ, она получила пять писенъ съ извине- 
шяни о невозможности быть къ обФду: одно изъ нисемъ было 
отъ Талейрана; оно сделалось причиной разрыва сношешй 
на мног1е годы; оно же повело къ потере уважен1я, но уже 
на всю жизнь. 

Фуше заявплъ г-ж^ де-Сталь о тонъ, что она возста- 
новляетъ своихъ друзей противъ правительства; она проте- 
стовала, но не убедила Фуше, который даже не счелъ воэ- 
иожнымъ уверять въ этонъ владыку. Самъ Бонапарте направ- 
хялся тогда въ Итал1ю. Проезжая черезъ Швейцарш, онъ 
остановился въ Коппе и посетилъ Неккера. Неккеръ новее 
не нашелъ его такииъ педосягаенынъ, какимъ находила его 
публика; онъ вовсе не ощутилъ въ его присутствш того сму- 
щенк, какое ощущала его дочь. Онъ даже преподалъ ему 
урога, тоть же урокъ, какой когда-то преподать Людовику 
XVI. Бонапарте не могло при этоиъ пр1йти даже въ мысль, 
что наступить часъ, ко1^, въ силу родствепныхъ связей, 
самъ онъ сделается пленяннвкомъ несчастнаго короля. Корот- 
кость Неккера произвела дурное впечатлеше. Бонапарте 
счелъ Неккера за здравомыслящаго банкира, вдавшагося 
въ идеолопю и ничего не смыслящаго въ делахъ государ- 
ственныхъ. 

Вскоре после того прибыла въ Швейцарш и г-жа 
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де-Сталь и осталась здФсь на все лФто. Въ Парнжъ ова пи- 
сала письмо за письмомъ, домогаясь обезпечить за собою 
зниу въ Париже. „Была ли Еакая-нибудь другая еще жен- 
щин*", говорила она Редереру, — „которая бы питала, по- 
добно мнй, столько энтуз1азма къ Бонапарте?" Но по тбмъ 
воспоминан1ямъ, которыя сохранились у нея отъ того вре- 
мени, можно судить, подъ какимъ гнетомъ шшоиства и 
окружающаго общества она уже находилась тогда: она пи- 
сала впосл4дствш: „ Я желала , чтобы Бонапарте быль 
разбить, потому что въ этоыъ заключалась единственная 
возможность для пр1остановлен1я уеиЬховъ тиранши". Доне- 
сен1я, которыя получалъ изъ ШвеАцарш первый консулъ, не 
были между г]&мъ такого свойства, чтобы умиротворить 
его, Съ своей стороны, г-жа де-Сталь довершила сомни- 
тельность своего положения т^мъ, что издала въ св^тъ книгу, 
въ которой отразилась вся странность ея поведения того вре- 
мени: здЬсь были собраны вм4сг6, кокетство, посвященное 
особ^Ь' Бонапарте, сатиричесгае намеки на его правительство 
и коварные замыслы противъ его власти. 

Книга эта — ^0 литературе въ ея связи съ сощаль- 
ными услов1я1га' . Трудъ этотъ, въ 600 страницъ, по- 
явился въ апр^л^к 1800 года; она разсуждаетъ о совер- 
шенствоваши или, какъ мы сказали бы теперь, о прогрессе ■ 
человечества во вс^хъ его проявлешяхъ. Прогрессъ этотъ 
обусловливается свободой; свобода гарантируется республи- 
канскими учреждениями, придуманными и приложенными къ 
д^лу, согласно системе, измышленной автороиъ. Французская 
литература, обновленная нравами тогдашняго общества, обно- 
вится еще подъ вл1ян1енъ иностранныхъ литературъ. 

Предпринятая авторомъ задача — выяснить соотношен1е 
между литературой и нравами общества и политическими учре- 
ящешямн — задача, внушенная Монтескье, задача философа 
историка, требовала обширнаго изучешя предмета, огром- 
ной начитанности, разиосторонневшихъ знан1б и высшей 
практической способности. Но прежде всего для этого необ- 
ходимо было обладать полнымъ безпристрастхемъ. Г-жа 
де-Сталь вовсе не бьлла расположена проявить себя тако- 
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вою; ея притязашл оказывались еще бол^е значительны: она 
задалась ц^лью доказать, что прогрессъ во вс^хъ отноше- 
и1яхъ, а также въ литератур'!, обусловленъ свободой; для 
доказательства этого она не задуналась насиловать исторш. . 
Уснл1я, которыя д'Йлаетъ авторъ съ этой ц'Ьлью, омра'чаютъ 
его разуиъ и смущаютъ его прекрасныя природный дарования, 
въ особенности таиъ, гд4 идегь рЬчь объ античномъ тр4. 

О риилянахъ г-жа де-Сталь отзывается съ ббльшииъ 
одобрешемъ, ч^мъ о грекахъ, и это не потому, чтобы она 
отдавала предпочтеше гешю Рима, а просто потопу, что 
риылянъ она знала непосредственно, Ёя трактаты изоби- 
луютъ намекаыи; если о нихъ судить съ объективной точки 
зр%н1я, они представляются странвыиъ образонъ безсодерха- 
тельныии. Среди ткхъ великихъ событий, которыхъ совре- 
иенницей она была, а т^ыъ не нен'Ёе дозволяетъ себф вы- 
сказать следующую эпиграмму: „Древнее дозволяли у себя 
гетю заявлять себя,доброд6тедн — дЬйствовать. Нац1я ум4ла 
быть благодарна, когда искали ея уважешя. Въ настоящее 
же время приходится крадучись пробираться къ 
слав4... Всеиогуществуетъ лишь одна посредственность". 

Однако, по счаст1ю, не все оказывается пустою игрой ума 
у автора! Онъ, уи^еть найти ц'блый рядъ новыхъ воззр^шй 
въ области ПОЛИТИКЕ и исторш. Такъ наприм'Ёръ: способ- 
ность мыслить т^сно связана съ сохранен^емъ свободы; сво- 
бодному обществу необходимо обладать точностш р^чи и крас- 
нор4ч1емъ, чтобы держать умы на достойной ихъ высот*. 
Этииъ постояннымъ подъеиомъ души обусловливается то, что 
„простой участокъ земли превращается въ отечество, и 
нацш, живущей на такоиъ участке, сообщается единство вку- 
совъ, единство привычекъ, общность чувства". Военная сила, 
всегда сама по себ* безразличная, не могла бы одна обосно- 
вать оригинальное въ области духа: она соврушаегь волю еди- 
ницъ, она не образуетъ характеровъ, т4хъ характеровъ, ко- 
торые изъ людей д*лаютъ нащи. 

О среднихъ вЬкахъ авторъ высказываетъ такое суждение, 
которое нельая не назвать см'Ьлымъ для его времени: родаь 
чедов4чесЕШ не шелъ назадъ въ этоть пер^одъ времени. У 

4* 
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истор1и есть одыо стреилеше — шровое просв^Ьщен1е', надъ 
этиыъ она постоянно работаетъ; ны наблюАаенъ, какъ „мысль, 
остающаяся в!1|рной себф, возниБаетъ нзъ пропасти событ1Й 
. и в^ковъ". 

Изыскан1я г-жн де-Стадь въ области новййшихъ лите- 
ратуръ обнаруживаютъ, что она мало знакока съ Итал1ей, и 
очень недостаточно сь испан1ей. Ея сужденЫ о Мак1авед']^ 
правильны, но она очень мало знакома съ Данте и не слы- 
хивала о Сервантес*. Она торопится перейти еъ литерату- 
раиъ севера, который ее привлекаетъ и удерживаетъ. Зд^сь, 
всюду она видить „духъ свободы". Свою теорш она основы- 
ваегь на подлинности поэмъ Осс1ана. Такова значительная 
доля фантазш въ ея очеркахъ; но вягЬстЬ съ^г^ъздйсь же ж 
иного изобретательности. Сравните, наорин'бръ, то, что гово- 
рить авторъ въкниг4 „О страстяхъ" по поводу «еланхолги въ 
любви съ сл'бдующииъ и^стоыъ: „Бс^иъ, что сд^лалъ великаго 
челов^Бкъ, онъ обязанъ скорбноыу сознанию неполнаго сво- 
его жреб1я''. „Въ ПХеБспир'Ё г-жа де-Сталь указываетъ 
французанъ на новую для нихъ сторону • красоты въ траги- 
ческихъ нроизведев1яхъ: „со'страдан1е безъ всякаго восхищения 
тЬжъ, кто страдаетъ, сострадан1е, которое вызываетъ нер'бдко 
существо ничтожное, часто просто презренное". 

Глава о германской литературе представдяегь одинъ только 
интересъ, именно — определить, что было известно автору о 
Гермаши прежде путешествхя туда. Оказывается, что автору 
ранее было известно уже многое, но все сведетя его были 
И№Ь вторыхъ и третьихь рукъ — чрезъ посредство его дру- 
зей: Бенжаиена Консгана, Шандолле, Адр1ана де-Лезе, де-Же- 
рандо, Шарля де-Ввдье, — чрезъ последняго въ особенности; 
онъ быль ея руководителемъ. 

И неудивительно: еще въ конце отжившаго режима шюгое 
стали переводить, въ особенности ниогону подражали. Ва это 
же снова взялись, какъ только явился къ тому досугъ. Поэмы, 
романы, драмы, Гете, Шиллеръ, Клопштокъ, Виландъ были 
уже внесены во Франц1ю; но вхъ старались одевать въ несо- 
ответственные имъ костюмы, что ихъ более или менее иэ- 
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вращало; все это д'Ьлалось подъ гЬмъ предлогомъ, чтобы 
првспособнть Ехъ въ прикятоиу въ Париже тону н къ господ- 
ствовавшинъ таиъ вкусанъ. 

Такъ какъ политичесЕОй свободы не существовало во Фран- 
щи ХУП в^лса, то и г-жа де-Сталь прнзнаетъ для того 
вреиени одну лишь сценическую литературу. По ея ин'бнш, 
театръ ЗДЕСЬ иоглощаеть собою все. Повидиноиу, она не чи- 
тала „Ь'Ш8(о1гв (1ев тапаИопе" и не размышляла надъ 
мыслями Паскаля. Она слишкомъ превозносить ХУШ в11дъ. 
Вольтера она првзнаетъ поэтоиъ. О Жанъ-Жак^ь она отзы- 
вается такъ: „Онъ ничего не отврыль, но восплаыенилъ в<^''. 
ЗагЁыъ, она обращается къ будущему н дукаеть, что она его 
разгадала: Монтескье, Руссо, Кондильякъ, эти ресиубликан- 
ск1е геши, — положили основан1е переворота въ литератур!^. 
Она признаетъ, что во времена республика распущенность 
была изгнана изъ сочиненШ, такъ же какъ и иаъ нравовъ. 
Ц-блью литературы уже не будегь, какъ въ ХУП в'бк'Ё, одно 
лишь искусство писать; литература сделается искусствонъ 
мыслить, и велич1е литературы будетъ изн-бряться преусп^я^ 
шемъ ея въ охношенш образованности. 

По пути она затрогиваетъ вопросъ о судьбе женщинъ- 
писательницъ. Свов собственные жизненный опыгь она воз- 
водить зд'Ьсь на высоту общаго правила. Мардя-Антуанетта и 
Ривароль ее осиливали; Директор1я терзала ее. И вотъ она 
говоритъ: „Въиоыарпи женщины-писательницы должны бояться 
того, что ихъ сдйлатотъ смешными; въ республики имъ при- 
ходится считаться съ ненавистью". Она не задумалась вы- 
сказать еще и такое сужден1е: „Женщины, не обладающ1я 
даронъ р^чн или лнтературнынъ тадантоиъ, всегда им^^ютъ 
бблъшую способность уклоняться отъ своего долга; нащи, 
безъ цросвЬщен1я, не ум4ютъ пользоваться свободой, но за то 
часто м^няють своихъ правителей". 

Она предвидитъ, что политика можетъ сделаться искус- 
ствонъ; но здЬсь же здравый ея смыслъ ставить ее на-сто- 
ролсЁ противъ „безсмысленныхъ жестокостей", противъ шар- 
латанства формальности, противъ социальной б^смыслицы. 
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^Какъ бы ни былъ ясно пзмышленъ разсчетъ", говоритъ она, — 
„если онъ не согласуется съ нравственностью — онъ оказы- 
вается дожнымъ". „Нравственностъ составляетъ природу ве- 
щей въ умственномъ стро*". Добродетель истекаетъ изъ энту- 
31азма: аналвзъ ее убнваетъ. Г-жа де-Сталь предсказы- 
ваетъ, что роыанъ сд&1ается бол^е страстныиъ н вд:е бол^е 
будетъ захватывать въ свою область наблюдешй изъ окру- 
жающаго. Она находить, что коыед1я перестанетъ прибегать 
къ элементу сы-Ёшнаго при разоблаченш порока, грязи, без- 
стыдства, при разоблаченш „шарлатанства, унижения нрав- 
стцэнности, наси^шки надъ стремлен1яни духа". Коыед1я со- 
рветъ маску съ такъ называемыхъ людей сильныхъ духоиъ и 
покажехъ, какъ пресмыкаются они передъ силой. Такимъ 
образомъ г-жа де-Сталь иредвфщаетъ собственные романы 
и тотъ театръ, которому суждено пр10бр1Ёсти значение лишь 
впосл4дств1и. 

Новыхъ путей для по931я она ищегь ощупью и не уы'Ёетъ 
ихъ указать. Зд^^сь она остается въ той области реторикн, 
которою ознаыеновава ея юность. Будущность поэзш она 
усматриваегь въ успФхахъ разума н въ развнт1и краснорЬчхя. 
Поэз1я ея времени шла между тбмъ мимо ея, и она не за- 
и:ЁтЕла ея. Поэз1я новаго времени зарождается вокругь нея; 
она не различаегь этого. 

Она не знала великаго поэта своего времени, человека, 
которому суждено было обнять поэзш. Терроръ погубилъ 
этого человека; — онъ ставилъ своею цйлью уничтожить все, 
что представдялъ самобытнаго и плодотворнаго ген1й в^ка. 
Бос1г6вая любовь и свободу, Андре Шенье съум4лъ найтя въ 
элепи, въ одЬ, въ сатир* г1 образы, которые соотв4тствуютъ 
духу его поколотя. Гильотина щадила только посредствен- 
ность. Республиканская литература такимъ образомъ обрЬла 
одяязъ фразеровъ. Но поэз1я готовилась отмстить за себя и 
пошла уже совершенно иными путями. Шатобрханъ писалъ 
свой „Духъ хриспанства" въ то самое время, когда г-жа ' 
де-Сталь издала книгу „О литератур*". То были дв4 про- 
тивоположности. Шатобр1анъ ночувсхвовалъ въ г-ж4 де-Сталь 
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своего противника и врага, точно такъ-же, какъ Ривародь, по- 
во1увствовадъ то же, когда она заговорила. Но теперь вражда 
была бол'Ье серьезна. Д'Ьдо шло уже не просто о томъ, кому 
царить въ салонахъ; шло дйло о главевств4 надъ умственной 
эпохой. И вогь Шатобрханъ пишетъ къ Фонтаню по поводу 
книги г-жи де-Сталь, и письмо его преисполнено злобной 
придирчивостью: „Я по своему безушю всюду и везд^ ищу 
Христа, а г-яса де-Сталь ищетъ совершенствовашя...Ояа по- 
видииоыу не благоволить еъ совреиенноиу правительству и 
оплакиваетъ дни ббльшей свободы". Но госпожа де-Сталь не 
знала злопамятства; „Атала" заставила забыть ее о причннен- 
иой ей несправедливости и она подарила автора всепро- 
щешенъ и восхищалась инъ. Но если Шатобр1анъ тронулъ 
ее, онъ все-тани не подкупилъ ее въ пользу католической рп- 
юрпки. 

„Я нахожу', говорить она, — „что онъ бол-Ье мраченъ, 
ч11иъ чувстввтеленъ". И она, и ея друзья были слишкомъ боль- 
шими приверженцами прежняго общества, слишкомъ проник- 
нуты были духоиъ философ1и, а потому не увлеклись прель- 
щешяни романтизма. Имъ въ равной н^р4 чужды были какъ 
механическое государство Бонапарте, такъ и механически 
облеченная въ поэтичесия формы религия Шатобр1ана. Эта 
,релипя колокольнаго звона", какъ остроумно ее прозвали, 
,этотъ катодическ1й эпикуреизиъ", это „релипя на-показъ" 
автора „Аталы", представлялась имъ поддельными и бьющими 
на эффектъ. Чтобы познать, сколько высочайшей поэзхи пред- 
ставляеть хрнст1анство въ своихъ традищяхъ, песнопйшяхъ, 
торжественныхъ обрядахъ, чтобы познать все это, г-ж'Ё де- 
Сталь необходиио было прочесть въ подлиннике Клопштока, 
надо было посетить Шиллера, взять уроки у Шлегеля, и въ 
особенности воспользоваться бес^^дами Гете. 

Бъ сущности, она не прониклась всЁмъ этииъ никогда 
въ той степени, какъ то заслуживало: она находилась подъ 
вл1яшемъ примФровъ пережитаго, всегда оказывалась непо- 
корною передъ теор1ею, всегда была слишкомъ способна не 
сталкиваться относительно противор'6ч1й въ подробностяхъ. 
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яНесчастный этоть Шатобрханъ", писала она, — „онъ сд4- 
лаетъ себя мшпенью для насмйшекъ! У него есть гдава — 
еъ назвашеиъ: „Изсл^доваше девственности съ точен зр^в1я 
ея поэтиадскихъ отношешй!" 

Но прежде чймъ Шатобр1анъ усн^лъ выразить свое изуиле- 
Н1е о не&, на нее посл-Ьдовалн уже доносы за ея книгу „О 
литератур-б". „Эта книга", писадъ Фонтань, — „представ- 
ляетъ собою искаше той химеры совершенства, которую си- 
лятся теперь противопоставить настоящему порядку вещей" . 

Фонтань и проч1е критики изъ передней перваго консула 
вдавались въ разсуждешя съ совершенно сознательиыиъ раз- 
счетонъ. Г-жа де-Сталь вовсе и не думала еще желать 
падешя консульства. Она, напротивъ, желала занять при 
неиъ очень видное положеше и сд'Ёлаться его украшен1емъ. 
Желала она, конечно, не чего-нибудь пошлаго. Она была 
ораторомъ по призванш, по темпераменту, оратороиъ оппо- 
8ицш; ей нужна была роль Фокса въ Англ1и, Ламартина 
шльской ыонархш. Она жаждала играть роль женщины подлюк 
всеиогущаго. властелина; она грезила т^Биъ, чтобы разд'блить 
еъ нимъ права его ген1я в бьггь оффипДальной музой его 
правлен1я. Для того, кто ум'Ьетъ читать между строками, 
ею панисапныма, — такова постоянно подкладка ея книги 
„О литературе". Но вмЬсгЬ съ этимъ г-жа де-Сталь 
приходила въ ужасъ при одной мыслн о демократическомъ 
цезаризме, возникшемъ вм'Ёст^ съ консульствомъ. Между т^мъ, 
самъ Бонапарте начерталъ уже его себй съ тою самою от- 
четливостью, какую онъ вносилъ во все. Прежде всего ему 
нужно было повиновен1е. При его господств* не было м4ста 
энтуз1азму въ дух* свободы. Г-жа де-Сталь, съ своей сто- 
роны, предлагала ему веднч1е, но только этой ц4ной. У Бо- 
напарте и г-жн де-Сталь не оказалось, такииъ образомъ, 
ничего общаго. 

Онъ далъ ей почувствовать это, и очень жестко. Она 
начала войну, тймъ бол'Ёе наступательную, что война эта 
проникнута кокетствонъ. Возвратившись въ Парижъ въ нарт* ' 
1802 года, она окружила себя вс*нъ гЁиъ, что еще остава- 
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лось блестящаго вн^ консульсваго круга. Саюнъ ея пережи- 
валъ пер1одъ своей славы. То было также и время апогея 
въ красвор^кчш г-жи де-Сталь. Ея удивительная беседа 
отличалась чарующиии подробностяии, тонкими обращешяии, 
удачными наси'бшками, веселостью, сатирою, историческими 
сближешяии , глубоко д'Ьйствующвнъ анализомъ сердца , а 
бол'Ёе всего — одушевлешенъ. „Бслибы я была государы- 
ней", говорила г-жа де-Тессе, — „я бы вел4ла г-жф де-Сталь 
всегда вести бесЬду со мной". 

Но Бонапарте требовалъ, чтобы она замолкла. Она по- 
чувствовала, какъ на ея плечи спустилась жел^вная рука, 
и оказала сопротивлеше. „Она предалась горькой и язви- 
тельной игр'Ё славы. Консульство во всеиъ его состав1( нрн- 
авано было передъ ея трибуналъ". Всяк1й вечерь разсказы- 
вали у нея о зас1|дашях'Ь Бонапарте н его комитета; и эти 
разсказы могли бы только забавлять, если-бы они не при- 
нуждали горько задумываться нидъ судьбою Францш. „Ничто 
не щадилось, ни даже принятая Бонапарте система: в'^дь она 
стремилась лишь къ тому, чтобы удовлетворить людей на счетъ 
вхъ добродетели, развратить общественное нн'^Бше софизмами, 
поставить для нацш ц4дью войну — вместо свободы"; пощажены 
не были ни придворные — переманенные цареу61йцы, куплен- 
ные роялисты, вс^ эти „рыщ1ри обстоятельствъ", нисвящен- 
нини; а вс&дь ему нужно было такихъ, которые были бы ка- 
31ергерами; не былъ, въ особенности, пощаженъ и саыъ глава — 
„дворянинъ-н'Ёщацинъ, захвативши престолъ", пришедшгйвъ 
ярость огь „влхлн^я", оказаныаго женщинами, „отъ малень- 
кихъ острыхъ шпнлекъ салоннаго остроумия ', „огь насмешки 
хорошаго вкуса", челов'ЬБъ, „который не могъ переломить 
своей якобинской антипаии въ блистательному обществу", 
„маленькШ челов:Ькъ съ большой головой, до крайности 
неловБ1й, но въ то же время наглый, ирезирающШ, и въ то 
асе время заст'^нчивый, совм'ЁщающШ въ себ'Ё вс! дурЕыя 
привычки высвочки со всею смелостью тирана". „Онъ не 
ум^>егь выражаться выдержанною въ приличш р'Ёчью... онъ 
враснор'Ёчивъ только на обиды", гешй его — „одно только шар- 
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латанство"; онъ „мистифировадъ" дяпдоиатовъ, „затемнилъ 
зр'Ёше военнымъ" пылью; это — даже не герой; при Маренго, 
когда участь боя казалась отчаянною, ояъ остался безд^- 
тельншгь и дишь иедленно разъ^зжалъ на лошадн передъ 
вобскани, явадуычивыЁ и опустя голову... онъ показалъ себл 
болйе храбрыиъ передъ опасностью, ч^шъ передъ несчастшнъ; 
онъ тогда НЕ на что не решался и только выжидалъ пово- 
рота въ счастш"; однимъ словомъ, „во всемъ его существе — • 
вульгарность, которой не ум^етъ скрыть вся нзобр'бтатель- 
ность его воображешя, какъ оно не сильно". 

Присоедините къ этому непр1язненные замыслы въ со- 
обществе съ враждебными иди же завистливыми генералами, 
Моро и Бериадоттомъ, и нескронныя нанифестащи: „Я была", 
говорить сама же она, — „у англгйскаго посла въ ту минуту, 
когда онъ получилъ услов1я ннра (Ам1енсЕаго). Онъ прочелъ 
вхь вс^иъ, кто об'Ёдалъ у него, н я не могла скрыть того 
удивлев1я, которое возбуждала во нн'Ё решительно каждая 
изъ статей этого условия. Авглгя возвращала все свои завое- 
ван1я!.. „Я не вернулась поел* этого въ Парижъ, чтобы не 
быть свидетельницею большаго празднества по случаю этого 
мира"... Наконецъ, необходимо еще вспомнить о вреде для 
нея той ея иллюз1и, съ которою она носилась вплоть до 
1815 года, то-есть, до техъ иоръ, пока не пришлось пере- 
жить двухъ чужезенныхъ вторженШ и разочаровашя, вызван- 
Яаго двумя последовательными реставрац1ями: ведь Европа 
ничего другого не желаетъ, какъ только дать Франщл миръ, 
допустивъ ея распространение до Рейва; Фрашця же только и 
просить того, чтобы ей предоставлено было воспользоваться 
политической свободой въ форме конституоди, по образцу 
англйской; препятств1е для такого н1роваго торжества справе- 
дливости и добра въ одноыъ лишь: въ личности Бонапарте. 
Г-жа де-Сталь, конечно, не дошла до того, чтобы одобрять 
покушения на жизнь перваго консула; она, вапротивъ, всегда 
предавала ихъ осужденш; но ей. суждено было желать его 
падеа1я, даже если бы для этого понадобилось поражеше 
французовъ. 
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Всего ЭТОГО, естественно, было слишкомъ достаточно, 
чтобы вывести нзъ себя такую личность, какова была лич- 
ность перваго консула. „Она возбуждаетъ умы въ тоиъ на- 
вравленш, которое мн'Ё враждебно^, говорилъ онъ. Неккеръ 
издалъкнитуподъназвашенъ: „Посл'Ёдн^е взгляды нафинансы и 
политику". Онъ „чувствовал!) потребность писать противъ ти- 
ранн1и одного, посл'6 того какъ долго боролся противъ тиран- 
нш толпы". Онъ заранее начерталъ образъ всей храмины 
императорской монархш Наполеона. Это сочинеше столько же 
раздражало Бонапарта, сколько польстила еж^ знаменитая 
брашюра Фонтаня: „Параллель между Цеааренъ, Кроивелеиъ, 
Моыкоиъ и Бонапарте. Ивотъ онъ возвелъ на г-жу де-Сталь 
обвинеше въ тоиъ, что она ложно настраиваетъ отца своего 
на счетъ парижскаго общественнаго мн'|шя и вышелъ изъ 
себя... 

. Сколько появилось декретовъ, сколько понадобилось д4й- 
ств1й со стороны полицш и жандармовъ, депешъ и хест- 
кихъ словъ, и все по поводу одного св^тскаго салона и 
лроисходввшихъ въ неиъ бесЁдъ. 

Наполеонъ, конечно, лиохь сод{1вствовалъ возвеличен1ю 
г-жн де-Сталь, находя нужнымъ бороться съ нею, какъ 
съ какииъ-нибудь политическииъ могуществомъ. И потому, 
если есть доля театральничанья въ отчаянш сосланной г-жи 
де-Сталь, если она слишкомъ охотно ставить себя въ позу 
трагической жертвы, въположенш гонимой Андромахи, она въ 
сущности, была въ свойственной ей роли: она искренно стра- 
даеть и возбуждаетъ сожал11Н1е къ себй. Въ этонъ случа'6 Напо- 
леонъ утрачиваетъ свое велич1е; онъ изн^няетъ себФ. Миры, 
принятыя имъ, ненавистны, проклятхя его см^Бшны. Поел!) 
десяти л^^гь борьбы последнее слово оправдания все-таки 
осталось за г-жею де-Сталь, и слово это — слово даро- 
витой женщины: „Какою жестокою знаменитостью вы меня 
дарите", пншетъ она ему въ 1803 году; — „вы отводите мнй 
страницу въ вашей собственной исторш". 

Предв^Ьстники ссылки обнаружились уже съ весны 1602 
года. Салонъ г-жи де-Сталь былъ занрещенъ. „Мое поло- 
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жен1е 1г6мъ было ужаснее, что лучшее общество Францги 
снотр'^ло на Бонапарте, Еакъ на защиту отъ анариа н яко- 
бинства; оно сильно порицало меня за противодЁвста1е ему... 
И это лучшее общество отшатнулось отъ васъ тотчасъ, 
какъ вы были лишены милости правительства. Такое поло- 
жев1е невыносимо для женщины; трудно себ']^ представить 
наносеныя ваыъ нрв этоыъ язвы, не иснытавъ ихъ лично на 
себ4... Мн* гораздо труднее было выносить пресдйдоваше со 
стороны общества, ч'Ьяъ подвергаться пресл4дован1ямъ со 
стороны правительства". ^ 

Г-жа де-Сталь висбольео не впадаетъ въ преувели- 
чен1е, когда говорить о страдан1яхъ отъ нанесенныхъ ей 
язвъ. 

„Царедворцы прежнлго времени д'Ёлали Бонапарте лишь 
одну уступку: въ его лиц* они принудили себя только 
перем11нить господина". Они тймъ съ большимъ усердаемъ 
пошли на эту уступку, что были на столько же искренними, 
на сколько своекорыстными. Г-жа де-Сталь становилась 
имъ поперекъ дороги въ ихъ поворогб на иные пути; она 
компрометировала ихъ въ ихъ отступничестве. Но зна- 
чило бы плохо знать ихъ, еслибы думать, что они на- 
падали на нее за ея сочинен1я и уб'Ёжден1я. Это послужило 
бы лишь доказательствомъ того, что они придаютъ значение 
ея оризванш музы и женщины избранной. Люди лучшаго 
круга, въ особенности свйтскхн женщины, вовсе и не ду- 
мали признавать за ней ея первенство, даже въ евоихъ глуи- 
лен1яхъ. Они наносили только т'Ё удары, которые были 
имъ съ руки. Он-Ь нападали на г-жу де-Сталь со сто- 
роны ея уязвииыхъ сторонъ, со стороны мелочей, со стороны 
жизненныхъ бйдъ, пользовались ея небдагоразум1емъ тамъ, 
г}!^ она обнаруживала недостатокъ такта, таыъ, гдб она 
слношомъ шумно проявляла свои чувства, гд'Ё она выска- 
зывала жажду усиЁховъ: они придавали осийян1ю ея танцы, 
ея тюрбанъ, ея ухаживанье за остроумцами, вереницу ея 
вздыхателей и предполагаемую щедрость ея милостей. Задумавъ 
уничтожить писательницу, они оскорбляли женщину. 
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Среди »тихъ-то б^дств1& унеръ ея супругъ, баронъ Стахь. Онъ 
еще въ 1798 году форнально разлучился съ женой. Теперь 
она была свободна. Ея страсть къ Бешвакеву Констану не 
была ня для Еого тайной. Любовь въ бравЪ — то, что преис- 
полняло вей грезы ея иолодости, продолжала быть теиой, 
наполнявшей ея пронзведен1я. „Какъ!" пншегь она въ 
своей книг* ,0 страстяхъ", — „такое счаст1е въ числ4 
7СЛ0В1& доступиыхъ человечеству, а между т!|мъ весь св1^ть 
лишенъ этого счаст1я... Сеыейныя узы возможны, но невоз- 
ыожно добиться ихъ для себя!" 

Но если она любила Бенжанена съ ревнивой лихорадоч- 
ностью, онъ не былъ тЬыъ „возвышенныиъ покровителеыъ, 
руководихеленъ надежныыъ и н^жныиъ", какого она пред- 
ставляла себе въ супруге; къ тону же она придавала вели- 
кое значеше своему званш посланницы, своему баронству, 
своему вмени, которое она прославила. А онъ? Онъ мечталъ 
о мещанской любви, о заБОнноиъ обожанш женщины огра- 
ниченной, простой сердцемъ я недалекой. Такъ они и оста- 
лись на полдороге между любовью и бракомъ. 

Для г-жи де-Сталь оставался лишь одииъ источникъ 
утешен1я, источникъ тйхъ, кто рожденъ писателемъ: делиться 
съ обществонъ подробностями объ яспытанпыхъ несправед- 
ливостяхъ и бедств1яхъ. И она написала свой роианъ 
„Дельфина" , самое субъектвввое изъ свонхъ произведешй, такое 
„въкотороиъона, пословамъг-жиНекверъде-Соссюръ, сказа- 
ла все, въ Боторонъ она живописала действительность своей 
юности". .Талантъ въ женщине мохеть ли ииеть иную 
цель, касъ не ту, чтобы заставить себя любить несколько 
поболее?" говорила она тогда одной иэъ своихъ подругь. 
Заставить себя более любить и защищать себя, доказать 
свету, что онъ Бриводуншый, но что она не вдается въ 
обманъ чрезъ его кривотолки, но прежде всего — подарить 
всемъ женщинамъ, страдающимъ отъ того же зла, книгу, 
обещанную еще въ трактате „О страстяхъ", книгу, о 
которой было предсказано въ трактате „О литературе", 
роианъ жизни и будущаго, книгу, которая на саномъ 
деле разоблачитъ несчаст1е, книгу, которая не побоится 
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ознакомнть съ т^иъ, что всегда боятся нзобразвть, а именно: 
слабости, б$дств1я, вд7щ1я сл^доиъ за великими превратно- 
стями, тоску, которую не юлФчиваетъ отчаян1е, отвращешя, 
которое не заглушается жестокостью страдан1я, мелочи на- 
ряду съ самыми благородными горестями, , и вей эти противо- 
р^ч^я и 8с4 эти непоследовательности, которыя для того 
только и возникаютъ, чтобы понимать зло и терзать все 
тоже сердце, всевозможными муками". Таковъ сюжетъ „Дель- 
фины". Смыслъ его опред'Ьляется двумя строками ея эпи- 
графа: я»ужчина долженъ ум^ть пренебрегать обществен- 
нымъ мн^шемг, женщина должна подчиняться". 

Зд:]Ьсь повидимому она осудила себя; но осудила при по- 
мощи такой блистательной самозащиты, которая им'Ёетъ цйну 
настоящей апологш. Героиня — это она сама, обновленная 
юносию, ' расцветая красотой, болФе гращозная, бол^е тро- 
гательная, въ нфкоторомъ роди очищенная, отчужденная оть 
политики и литературы. У Дельфины только одно приключе- 
нш, приключен1е, въ которомъ роль принадлежитъ исклю- 
чительно сердцу. Что касается героя, Леонса, это все то же 
повторен1е Жвбера. Г-жа де-Сталь вовсе не задается 
зд'Ёсь т^мъ, чтобы изображать Вертера или Сенъ-Пре. 

Новыя страсти, разнузданныя револющею и вскормлен- 
ныя войною, не вдохновляютъ ея. Ёя воображенш, повиди- 
мому, совершенно чужды типы будущаго: влюбленный яко- 
бинецъ, романтичный вопнъ, изтнанникъ, заговорщикъ. . . Она 
жцвописуетъ то, что поразило ее лично. Однако, идеали- 
зируя своего героя, она гЬмъ не менЬе вед4лаетъ его чрезъ 
это бол'Ёе синпатичнымъ. Она уснащаетъ его всякими преле- 
стяли и облекаетъ его всЬми иредразсудками свйтскаго чело- 
вйка; но онъ выражаетъ бол^е страсти, ч']^нъ питаетъ ее 
въ д-Ьйствительности; онъ сулитъ счасие, которыиъ однако 
же подарить не въ состоянш; онъ занальчивъ, ревнивъ, подо- 
зрителенъ, скептикъ, за исключешемъ вопроса чести, въ 
которомъ онъ является утонченнымъ; такимъ же онъ оказы- 
вается и въ отношен1и свФтскихъ пересудовъ, передъ нимъ 
онъ малодушествуетъ. Онъ боготворить Дельфину — благо- 
родную, богатую, добродетельную, и вътоже время онъ же- 
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Еится на другой женщин^^, и это потопу, что такъ устроила 
его мать. Дельфину онъ ставить выше всЬхъ женщинъ и въ 
то же время в'Ёригъ всякииъ клеветанъ, Боторыии св^тъ 
осыпаетъ ее. Она оправдывается; оаъ прощаетъ ее, 
расваиваетсл, однако отказывается жевиться на ней, при 
помощн развода, такъ какъ разводъ — поступокъ дурнаго 
тона. Тогда онъ предлагаетъ ей сд'ЪлЕу, сд'^щку такую, ко- 
торая, по его »н$н1ю, примирить интересы общества, любви 
и прнлич1Я. Онъ собирается похитить Дельфину и отправиться 
жить съ ней за границу. Леонсъ лравдивъ, но овъ — невыно- 
симъ. „Онъ недостаточно любить", говоритъ одинъ ивъ дру- 
зей Дельфины; „отсюда — вся бйда". Такимъ образомъ Дель- 
фина осуждена на страдаше, в она выказываеть себя не- 
благоразумной, неосторожной насловахъ. Случай ей неблаго- 
пр1ятствуеть. Вообще, хотя эпизоды роиана ионотонны, но 
въ нихъ поддерживается интересъ; эпизоды эти взяты изъ 
лаблюдец}Й, но наблюдешй салоннаго характера. Авторъ 
нисколько ни заботится о план'Ё, о соотв^тствш произведе- 
в1я данной сред^ и о краскахъ. Фабула романа относится къ 
къ 1790 — 17112 годаиъ; между гЬмъ, ничто не указываегь 
на время революц1и, разв! только одно: Леонсъ осужденъ 
за то,чтовоевалъ противъ Францш, равстр'бдяшю. Впрочен'ь, 
въкви!^ встречается еще много идеально прекрсгсныхъстраницъ, 
посвящениыхъ свобод!^, патриотизму и обязанностянъ истин- 
наго француза. Второстепенныя лица романа жизненны. 
Между ними можно съ достов'||рностью указать на одно лишь 
лицо, какъ на воспроизведение одного изъ членовъ кружка 
г-жи де-Сталь. Это — г-жа де-Вернонъ, противоположность Дель- 
фины. Г-жа де-Вернонъ — релнгюзна на видъ, но религш не при- 
зваетъ; она держится предразсудковъ, но презираетъ ихъ въ 
душ*. Въ этоиъ характер*, пренсполненномъ политическаго 
разчета, видели нзображен]е ТалеВрана. Въ ненъ, д'Ёйстви- 
тельяо, встр1Ьчается наого чертъ прежвяго епископа; между 
прочимъ следующая единственная, которою г-жа де- 
Сталь отомстила своему старому другу за его отступничество: 
„Неблагодарность", говорить госпожа де-Вернонъ, — „громкое 
понят1е, которымъ зачастую слишкомъ злоупотребляютъ; имъ 
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пользуются тогда, когда еще любятъ другъ друга; когда же 
охдад^ванугъ другь къ другу, оно болЬе не нужно; все эхо 
Д'Ёлаютъ въ жнзнн, д^лаютъ изъ разсчета, или потому, что 
такъ нравится; я не понимаю, къ чему благодарность въ 
обоихъ этихъ случаяхъ?" 

д Дельфина" — роианъ въ письнахъ. Такой родъ литера- 
турны1ъ произведенШ, по словамъ г-жи де-Сталь, даетъ бо- 
лйе простора выражению чувствъ, ч'Ьмъ изложен1ю фактовъ. 
Въ области чувствъ г-жа де-Сталь слишкоиъ злоупотреб- 
ляетъ. чувствоиъ отчаяния. Видно, что она зд§сь любуется 
собственными своими душевными излхятями; она очень часто 
раздуваегь ихъ и никогда ихъ не скрадываетъ. Т4 изъ ди- 
сенъ, которыя действительно принадлежатъ ей самой, 
бол4е сжаты и рельефны: въ нихъ невинная страсть беретъ 
верхъ надъ сочинительствонъ, н въ ннхъ автору не прихо- 
дится вдаваться въ искусственныя разсужден1я. Свое одушев- 
леше г-жа де-Сталь ослабляетъ т^мъ, что насвльственно 
его растягиваетъ, но все-таки одушевлеше ея истинно. По 
своей патетичности и своему огню мног1я изъ писемъ ея 
стоютъ того, чтобы ихъ приравнять къ письмамъ г-жж 
де-Лесоинасъ. &ги посл4дн1я стали изв-Ьстны г-ж* де-Сталь 
только въ 1800 году; она не могла такимъ образоиъ подра- 
жать имъ. Между гбмъ, и въ т4хъ, и въ другихъ одно и 
то же вл1ян1е. Когда появились письма г-жи де-Леспинасъ, 
они произвели впечатл^ше на всЬхъ.. Въ нихъ та же экзаль- 
тавдя любви, тк же раздираюпце вопли, какъ нсходяпце изъ 
бездны; т4 же сожал'Ьная о принесенныхъ жертвахъ; нако- 
нецъ — выражаясь любимымъ изречешемъ самого автора^чув^г 
ствуется тотъ же „коготь ястреба, раздирающаго сердце въ'. 
своихъ тискахъ, даже въ ту минуту, когда сердце это долж- 
но быть поднято къ небесамъ". 

Стиль „Дельфины" представляется устарЬвшимъ; но потому- 
то онъ и быль въ свое время св^жъ н трогалъ свовхъ совре- 
менниковъ. Педантическая критика, въ гЬсномъ смысл* 
этого слова, нашла массу недостатковъ въ роман*. Еогда-то 
расположенный кь автору дружески, Редереръ становился 
все болйе и бол4е 4дкимъ по м^р* того, какъ росла опала 
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перваго Еоясула къ г-ж'Ё де Сталь. Онъ викакъ не хот^лъ про- 
стить того ей, что, нанося свои удары тавъ олистательно, она все 
же наноснтъ яхъ, кавъ онъ полагалъ, ложно; а между 
гЁмъ санъ онъ наносилъ только таше удары, которые 'Те- 
рялись въ аотеикахъ и изъ подъ нихъ не являлось 
ни одной искры, никакого жара. Онъ упрекаетъ г-жу 
де-Сталь въ тоиъ, что она не умнеть связывать свои идеи, 
яе умнеть углубляться въ ннхъ, что она прнб^гаетъ къ не- 
комолвкаиъ, отвлечеиностямъ, неточностяиъ, не уи^етъ быть 
выразительной. Онъ учитъ ее такой выразительности, которая 
создаёгь и опред^ляетъ иысль. Онъ отсылаегъ ее за нрим'Ь- 
рами къ Еондильяку, какъ къ надежному источнику. Она же 
отв4чаетъ ему; „Что разуметь подъ стилемъ? Разв4 не ко- 
лоритность и жизненность идей? Или вы находите, что я не 
достаточно краснор'Ёчива, что у ыеня мало фантаз1и и чувстви- 
тельности?" 

Однимъ словоыъ, она свою риторику полагала въ своемъ 
геши, а ген1й этоть былъ воплощенная импровизащя. „Что 
такое— стиль? Это— изображеше автора передъ читателемъ, 
въ его ианер'Ь, въ его авценгб, его движешяхъ", это то, что 
она называегь стилемъ духа и одушевлен1я,- однимъ словомъ, 
сама экзальтащя. Изъ своихъ мыслей она отм']Ёчае'РЬ лишь 
т4, который желаетъ отмФтить, и она именно не воспроизво- 
дить того, что должно было выработать стиль въ ея р'Ьчахъ, 
среди стреиительнаго потока ея краснор'||Ч1я, блеска ея 
чудныхъ глазъ, ея величаваго акцента, ея уб^дительпыхъ 
жестовъ. Обь этомъ она не заботится и не ум4етъ по- 
полнить такихъ проб4довъ искусствомъ писать. Движен1емъ 
мыслей она влад:Ьеть, но не вдад^^етъ красками. Зд^сь я не 
разунАю т^хъ красокъ, которыя налагаются искусственно, 
впоследствии; я говорю о т4хъ естественныхъ краскахъ, 
о т^хъ внезапно создавшихся метафорахъ, которыя сооб- 
щаюгь фразе жизнь, подобно тому, какъ игра живой крови 
лридаегь румянецъ лицу. 

Г-жа де-Сталь заботится лишь о томъ, чтобы убедите 
стремительносйю своихъ доводовъ и тронуть читателя, про- 
никая прямо въ его сердце . Она не даетъ себ* труда живо- 
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пнсать. Она осуждала Монтескье за то, что онъ слпшконъ 
былъ образенъ: „Хогблось бы", говорить она, — „чтобы онъ, 
оставляя образы въ стороне, давалъ только мысль Тапдта, 
ИЛЕ же свою собственную мысль, столько разъ оставлявшую 
позади себя иисателей древности". Обратнмъ вниман1е, между 
прочимъ, на характеръ прилагательныхъ, употребляемыхъ 
г-жею де-Сталь. У каждаго времени втбдь существуютъ свои 
нзлюбленныя прнлагателъныя. Таково у г-жи де-Сталь при- 
лагательное: чувствительвый. Она его употребляетъ по 
поводу всего. 

Современники не замечали этого. „Веб чувствитель- 
ныя души плакали надъ „ДельфиноВ"', но усо'Ёхг романа 
приводилъ въ ярость враговъ его автора. Наконецъ, и санъ 
владыка высказался по этому поводу; Наполеонъ находилъ 
въ кДельфин*" „безпорядокъ въ мысляхъ и воображенш". 
Такимъ образомъ приказъ къ наступлешю былъ поданъ. Оффн- 
щальные органы постарались усердствовать и изощряться. 
Одинъ журналъ съ угодливостью объявилъ объ имеющей по- 
явиться „Обращенной на путь истины Дельфин'6". Г-жа 
де-Жанлисъ, въ качестве новоявленной добродетели, обви- 
нила автора въ томъ, что онъ портить нравы. Фьевё изобра- 
зилъ г-жу де-Сталь кумушкой, которая плачется отъ избытка 
здоровья и „которая 'Ёздитъ верхомъ на возвышенномъ". 
„Дельфина", говорилъ онъ, — „разсуждаетъ о любви какъ 
вакханка, о БорЬ какъ квакеръ, о смерти какъ гренадеръ, 
о морали какъ софисгь". 

Таковы были предостережен1я: во Францш, какъ оказы- 
валось, нельзя было рисковать. Но г-жа де-Сталь не хо- 
1 внять ув4щан1ямъ. Осенью 1803 года она появилась 
окрестностяхъ Парижа, и ея пребываше здФсь было обна- 
ено. Она довольно шумно принимала визиты. Не взирая 
цружбу госпожи Рекамье, еще пользовавшейся тогда ми- 
аю, и на заступничество 1осифа Бонапарта, 15-го октября 
получила приказан1е удалиться отъ столицы на сорокъ 
Тогда она предпочла путешеств1е. Ее привлекала къ себ* 
ман1я. „Она хот4ла", по словамъ одного изъ ея друзей, — 
чао увидаться съ великими генгяыи" — Гете н Шиллеромъ, 
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находившимися во всей своей славй. Къ этому присоедини- 
лась и задняя мысль: „Мн4 хотблось противопоставить ра- 
душный пр1емъ со стороны древнихъ данаст1& наглости ди- 
настш, готовиьшейся поработить Фраицш". Въ путешеств1е 
она отправилась съ своими д-Ьтьхи, въ декабре) 1803 года. 
Въ Л1ец4 она поеЬтила Шарля де-Виллье, иВиллье Кан- 
товскаго', какъ его называли. Онъ нам'Ётилъ ей иаршрутъ. 
ЗатЬыъ, она направилась чрезъ Франкфурта на Веймаръ, 
гд'Ь въ январе соединился съ нею Бенжаменъ Еонстанъ. 



Путешесгв1я оо Герм^тя н Италя. — Корввва. 
1804—1807. 

Г-жа де-Сталь достигла своей ц4ли. Ей пришлось увид-Ьть 
страну „энтузьязна" и „познакомиться съ „великими гешями"; 
государи отнеслись къ ней, какъ къ знаменитой жертв'11. Те- 
перь у агентовъ Наполеона былъ обильный иатерхалъ для до- 
несен1Й своему двору, матер1алъ, приводившей въ бешенство 
повелителя. 

Посещенный г-жею де-Сталь Веймаръ не предегавлялъ 
собою государства; это былъ только дворъ и театръ. Театромъ 
управлялъ Гете; украшешенъ двора былъ Шиллеръ. Не на- 
шлось зд^сь, следовательно, той конститусци, о которой мечтала 
г-жа де-Сталь, но за то интересы мысли вознаграждали за 
недостатокъ со стороны учрежден1й. Эти интересы, впрочеиъ, 
довольно долго оставались неудовлетворенными. Не смотря на 
то, что г-жа де-Сталь предвкушала яхъ прелесть воображен1емъ 
и сердцемъ, не смотря на то, что въ природй ея было ничто 
германское, унаследованное отъ предковъ — родство расы, ко- 
торое такъ поразило вь ней Гете и которое предрасполагало 
ее къ услов1ямъ быта Герман1и, — ей все-таки недоставало 
разум^шя языка и еще бол^е ощущен1я смысла м^стныхъ 
услов1Й. Приходилось довольствоваться чужимъ переводомъ 
беседы или же, хотя и собственнымъ, но* все же переводоиъ, 
а 910 не удовлетворяло — при замене неиецкаго термина 
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французскииъ. Поняпя и образы, Еоторые развились въ Гете, 
Шлллерй и ихъ совреиенникахъ подъ вл1ян1еи1> созерцашя 
природы н среди жизни, одновременно нреиснолненной а раз- 
нышлен1б, и научныхъ занят1б, заи^нялись нонлт1ями и обра- 
занн великосв11тско& парижанки стараго режима- Зд'ёсь были 
совершенно иныя воззр'Ьн1я на человечество, любовь, роль 
женщины въ обществе и ея назначеше вообще. 

Ещё больш1я недоразунйшя возникали: по вопросу о 
револющи: н^нцы находили, что револющю извратили ея за- 
чинщики; — по вопросу о Бонапарте: на Бонапарте смотрели 
зд^сь, . какъ на олицетворен1е революцш во всенъ, чтб могло 
быть въ ней праЕтическаго и законнаго; — по доводу свобо- 
ды: за франдузаии не признавали ея понииан1я', — наконецъ, 
по поводу морали: н'ёицы оспаривали у <|^ранцузовъ почти 
самое ея сознан1е. „Госпожа де-Сталь почти не ии^етъ ни- 
какого П0НЯТ1Я о долгб", сказадъ Гете, по прочтенш „Дель- 
финк" и трактата „О страстяхъ" . Шмцамъ казалось, 
что вовсе не нужно хлопотать объ учреждении свободных* пра- 
вительствъ, т^иъ бол^е издавать законы, пригодные для вос- 
питан1я доброд'йтельныхъ гранвданъ. По мнЬшю ихъ, добро- 
детель заоючалась не въ иезависииомъ развитге разума, а 
въ ум^нь"! духа здраво управлять самимъ собою. Такъ пони- 
маеиыя, свобода и доброд-Ётель должны быть личныиъ д'Ёломъ 
каждаго, и въ этомъ смысле харавтеръ значилъ все, а учре- 
ждешя не ин^ли никакого значен1я. Общественное дйло все- 
ц'йло должно было заботить правительство и не занимало зтихъ 
ученыхъ и поэтовъ. Жизнь свою они начертали для себя 
такъ, чтобы ии:Ёть досугъ для свободнаго нышлешя въ глу- 
бине самихъ себя. Въ подобной жизни они не встр-бчали ни- 
какихъ внутреннихъ противор4чШ. „Они ум4юрь деятельно 
льстить и прекрасно подчиняться", отзывалась о нихъ г-жа де- 
Сталь; „они прибйгаютъ къ философским* доказательствам* 
необходимости подчинен1я сил^, чтб, конечно, ножетъ быть 
мен'Ёе всего доказано философский* путей*". 

Они готовились встр'Ётить ее, какъ феноиен*, и притом* 
очень предубежденно* и ея характер* не способствовал* къ 
разс^янш таких* предубежденШ. В* обществ* чужеземцевъ- 



.уСоо^1е 



госпояд дв-стци>. 69 

собесФднжковъ отчасти пропадало очароваше саиыкъ лучшихъ 
изъ ея 1сачествъ, саиыя привлекательныя стороны ея првро- 
ды: ел блистательный разговоръ, ея красноречие и удиви- 
тельная гибкость ея ума. Они не только не были въ состояши 
оценить эти ея свойства, но инъ приходилось даже, для 
сношен1й съ нею, дйаать надъ собою уснл1е я напрягать посто- 
янно сво^внииате, чтб, конечно, парализовало собственную ихъ 
иысль. „Мы бы взяли надъ нею верхъ, еслибъ она попинала по 
н'!)нецкн'', писалъ Шнллеръ; — „но слишкоиъ трудно выражать 
наши сокровенн$йш1я уб'1шден1я во фраицузскихъ фравахъ и 
бороться съ французскою разговорною находчивостью". Лов- 
кость беседы, которая осл'бпляла въ Париже, для Вейиара 
оказывалась одуряющею. Они, наконецъ, опасались, что ме- 
теоръ этотъ возиутнтъ вс'к нхъ прнвычки, методы, течеше 
нхъ работъ, ихъ часы досуга и разиышдеий, однимъ сло- 
вомъ — всю заведенную по часамъ и размеренную жизнь этихъ 
мыслителей. 

Г-жа де-Сталь съ своей стороны спешила воспользоваться 
каждою минутой, чтобы насытить неутолимую свою потреб- 
ность распространять свои идеи и узнавать объ идеяхъ дру- 
шхъ. Она не допускала, чтобы ея беседой интересовались 
не въ той самой степени, въ какой она интересовалась чужою 
бесйдой. Она домогалась, чтобы ее ознакомили съГерман1ей, ея 
ген1еиъ, ея литературой люди знавпиемало францу8ск1й языкъ 
или же, навь Гете, хотя и влад^вш^й живою французскою р6- 
чью,но не вполне свободно. Понят1я н^мцевъ о жизни умствен- 
ной становились въ совершенный разладъ съ ея притязашяни все 
янать при помощи беседы, беседы, въ которой она почти всегда 
говорила сама, и направленио кот<фой она подчиняла все. „Я 
понимаю лишь то, что достойно пониман1я; чего же я не по- 
нимаю, того пусть бы и не существовало", отвечала она 
одному изъ друзей, служившему ей толмачеиъ и объявляв- 
шему ей, что она никогда не понимаеть Гете. Чтобы вдолн* 
уразуметь положеше, въ которомъ находилась теперь г-жа 
де-Сталь , сх&дуетъ припомнить , что велимй поэтъ всегда 
опасался быть жертвой мистификац1я и обмана. Поэтому онъ 
держалъ себя на-сторож*. Къ тому же, его не было ^ъ Вей- 
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мар-Ь въ момента прибыт1я туда г-жи де-Сталь, и онъ заста- 
вилъ себя очень упрашивать вернуться туда. 

Внечатл4ше, которое произвела г-дса де-Сталь при двор* 
и въ городе Веймар*, очень остроумно сравнивали съ наше- 
ств1емъ б'Ьлки на муравейпикъ. Когда она появилась, ее 
тоттасъ пригласили въ замокъ и обошлись съ нею на корот- 
кую ногу. Можеть быть даже, здйсь именно ее он;Ьнили наи- 
более. Въ первый разъ съ Шиллеромъ она встр']^тилась за 
чаЗньшъ столоиъ герцогини. На поэт* над'Ёта была придвор- 
ная форма. Она приняла его за какого-то генерала. Его ей 
представили, а она тотчасъ завязала разговоръ на любимую 
свою тему о превосюдств'б французской трагедш. Зд-Ьсь ея 
де1сламаторск1й талантъ служилъ ей могущественныыъ сред- 
ствомъ для поДкр4плен1я ея доводовъ. Шмцы охотно слу- 
шали, когда она произносила м^ста изъ авторовъ, и апнло- 
дировали ей; но она не обратила нхъ въ поклонншсовъ Ра- 
сина. Ей удавалось достигнуть лишь того, что ею восхища- 
лись, но въ то же время она утомляла собою. „Она цельной 
природы", писалъ о ней Шилдеръ, — -„въ ней ничего н^тъ ни 
ложнаго, ни бол&неннаго; поэтому съ ней чувствуешь себя 
прекрасно, не смотря па различ1е въ свобствахъ, и 
въ образе мыслей; ота вея легко все выслушать, точно 
также, какъ легко передъ нею высказываться самому. 
Она — олицетворен1е французской культуры во всей ея чи- 
стогб. Своей природой и чувствомъ она влад^егь лучше, ч4мъ 
отвлечённой мысл1ю; ея чудный умъ возвышается до степени 
гешальности... Но она нисколько не понимаетъ поэтическаго. 
Въ поэтЕческихъ произведешяхъ ей доступны только страсть, 
краснор4ч1е и мхровое..." Но за такимъ отзывомъ сл-Ьдовали 
п отзывы иного рода: „Бя бес^&да слишкомъ б'бгла: надо до 
крайности напрягать свое вниман1е, чтобы усладить за нею. 
Она хочетъ все объяснить, во все проникнуть, все измерить; 
она не допускаегь, чтобы что-нибудь могло остаться невы- 
ясненныыъ, недоступпымъ; она отказывается признать такую 
область, въ которую не можетъ внести своего светоча". „Мы 
находимся въ постоянномъ уиственноиъ папряженш", при- 
бавляетъ отъ себя Шарлотта Шиллеръ; — „хочется углубиться 



.уСоо^1е 



ГОСПОЖА ДВ-СГАДЬ. 71 

въ себя, а между т:Ьыъ приходится быть какъ на остр1'Ё 
подыскивать выражен1я и прибегать къ ухвщретямъ... Это 
какая-то неугошонная д'Ёятельвость: она хочетъ все ведать, 
все знать"... 

И все это делалось, такъ сказать, на ходу, случайно, 
во время вастольыыхъ и салонных-ь бесЬдъ, а между гбмъ 
ватрогнвались самыя неразр^[|шиныя проблемны, т^ велик1я 
тайны духа в. его наивысшихъ стремленШ, которыя, по вы- 
раженио Гете, должны возникать въ человйк']^ только „въ его 
непосредственномъ общенш съ Богомъ"... Вхъ она обсу- 
ждала, ихъ она решала при посредств'Ь одного какого-нибудь 
душевнаго движен1я или при помощи одного какого-нибудь 
краен орйчиваго ноложешя; и всегда она торопилась сделать 
закл1очен1е, при томъ услов1и, что завтра же все подвергнуто 
будетъ перер$шен1ю и начато все сызнова. Она выводила 
изъ себя всЁхъ этихъ людей, привыкшихъ мыслить неспйша 
и съ выдержанностш, людей, которые разсуждали безконечно 
я не приходили никогда ни къ какниъ заключен1янъ. И она 
еще требовала отъ нихъ, чтобъ они переделали сооруженный 
ими иеханизнъ, подвергли себя анализу и дали бы отчетъ о 
самихъ себЁ и своихъ произведен1яхъ, и все, такъ сказать, 
съ налета, съ одного взмаха. Шиллеръ просто терялъ тер- 
п{|ше... Когда она уйхала, онъ свазалъ: „Мн^ кажется, я 
точно теперь выздоравливаю отъ какой-то бол'&зиж". 

Однажды, находясь въ обществ'Ё съ Фихте, она сказала 
ему сл^ующее: „Послушайте, господинъ Фихте: можете ли 
вы дать мн4 въ самое ненродолжительное время — такъ, при- 
мерно, въ четверть часа — обозр4н1е вашей системы и того 
также, чтй вы разумеете подъ вашинъ я? Мнй все это пред- 
ставляется такииъ темнымъ". Фихте между т^мъ употребилъ 
всю свою жизнь на то, что носился съ этимъ я и измыш- 
лялъ самыя поразительный его метаморфозы. Однако онъ за- 
хот'Ьлъ быть нредупредительнымъ и пытался исполнить просьбу 
г-жи де-Стадь. Къ несчастш, ему пришлось излагать себя са- 
мого по-французски, и потону онъ изнемогалъ по;^ бременемъ 
предпринятаго ииъ труда. Не прошло и десяти минуть, какъ 
г-жа де-Сталь перебила его сл4дующимъ воскдицангемъ: „До- 
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ВОЛЬНО, господинъ Фихте, совершенно довольно. Я васъ пре- 
Ерасно понниаю. Я раньше уже была знакома съ нзложе- 
шеиъ вашей систены: в^дь это — одно нзъ похожден1в барона 
Мюнхгаузена". Фнлософъ ОЕамен'&иъ въ трагической поз'Ё, 
а все присутствовавшее обш,ество застыло. 

Благодаря подобнымъ своимъ лзречен1яиъ, г-жа де-Сталь 
прослыла между н'Ёнцаии за существо лишенное уна; съ своей 
стороны, она совершенно отказывала пиъ въ понимаши жизни: 
„То, чт(» мы разумФемь подъ обществомъ во Франщи, не ии4етъ 
н гйни сходства съ зд^шнимъ обществомъ", писала она. — „Те- 
перь я не удивляюсь, почему въ Герман1и, бол'бе ч'Ьмъ гд4- 
лябо, находятъ времени для научныхъ занят1й: зд'Ёсь в-Ьдь не 
существуетъ прелести общества" . Она сама не дорожила вре- 
менемъ и торопилась расходовать его; для т^хъ же, у кого 
она гостила, время было самою драгоц'Ённою вешью въ св1|Т'6. 
Она похитила у ешхъ часть этого времени, и этинъ она бол'Ёе 
всего досаждала пмъ. 

Гете показался ей такнмъ же, какиыъ тогда его предста- 
видъ Бенжаменъ Констанъ: „Тонки' умъ, самолюб1е, физиче- 
ская раздражительность до страдания, замечательная внеш- 
ность, прекрасный взоръ, фигуР*' лишенная достоинства" . 
Онъ тагЬлъ видъ ожир'11вшаго Вертера, съ морщинистыми сбор- 
ками на вискахъ олимшбской головы! Таково было разоча- 
роваше. „Мн4 бы хотелось перевести разумъ его въ иное 
т'Ёло; просто не миришься, что столь возвышенный умъ по- 
и^^щенъ такъ'дурно". И она ему говорила: „Я бы хотйла 
похитить у васъ лишь столько, сколько можно унести съ со- 
бой; вы и после того остались бы очень богатымъ челов^- 
комъ". Когда она заметила, что онъ скрывается отъ нея, 
она еще сказала ему: „Если бы я совсФнъ поселялась здЬсь, 
вы, конечно, могли бы относиться ко мнй также, какъ от- 
носитесь ко всймъ; но неужели нельзя сделать для меня 
исключения ради того, что зд^сь я только на дв* недйли?" 
Она просила у Гете такимъ образомъ именно того, на чтб 
онъ былъ особенно скупъ, Къ своему ген1ю онъ относился 
также предусмотрительно, какъ вообще относился ко всякой 
предержащей власти; онъ ухаживалъ за нинъ. 
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ПосФтивъ Берлинъ, г-жа де-Сталь должна была возвра- 
тлться въ Коппе, где надь нею разразился одннъ изъ са- 
ныхъ жестокихъ ударовъ судьбы: сЕончался ея отецъ, и она 
уже не застала его въ жнвыхъ. Все л^то 1804 года она по- 
святила на составлен1е сочннешя, посвящевнаго его паиятн, 
подъ назваМенъ: „О характер{1 г. Веккера и его частной 
жизни". Это — полный исвренности и трогательный трудъ, 
повторен1е, но въ бол'бе задушевномъ тошЬ, первой части ея 
„РазсуждешЙ". Въ ноябр'6 она отправилась въ Итал1ю. Гете 
дуиалъ, что рна не въ состояв1и понять 11тал1н; но онъ оши- 
бался. Надо сказать, однаво, что именно его бес^щ ожили 
йь памяти г-жи де-Сталь при созерцанш ею самого пред- 
мета. Въ Итал1н она встретилась съ Сисмонди, Вильгель- 
моиъ Гуибольдтоиъ и Бонштеттеномъ, своими проводнивани 
въ прошедшее и истолкователями этого прошедшаго иередъ 
нею. Въ Милан* она сблизилась съ поэтомъ Монти — мрач- 
ньшъ и иятежныиъ, и дружба ихъ ин^а тотъ нлаиенный 
характеръ, который въ устахъ и письмахъ ея такъ легко пре- 
вращалъ дружбу въ любовь. Она посетила и графиню Аль- 
бани. Королева Неаполитанская, Мар1я-Каролина Австр1й- 
свая приняла ее такъ, что ей приходилось считать себя поль- 
щенной пр1енонъ. Но для нея было бол'{|е повода остаться 
довольной торжественныиъ прхемомъ въ Капитолхи, устроен- 
ньшъ членами Аркадской авадемш. 

Посадка въ Италш дала ей возыожносгь оц^1нить врасоты 
природы съ той стороны, съ которой она могла подойдти къ 
нимъ. „Смотришь на норе и Везув1й и забываешь' все, что 
внаешьо людяхъ'', говоритъ Коринна. Зд;1|сь Коринна иненно 
въ свойственной ей роли. Но лично г-жа де Сталь внесла 
пало своего энтузгазиа въ приведенныя слова. „Если бы не 
уважеше къ установившемуся вкусу, я бы", признавалась она 
одному таъ друзей, — „ве отворнла бы даже своего овна, 
чтобы посмотреть въ первый разъ на Неаполитанский заливъ; 
но для беседы съ умнынъ, даже веизвестнымъ нн^ человевомъ 
я готова проехать пятьсотъ лье". По Италии она путешество- 
вала вовсе не зат^иъ, чтобы, подобно Шатобр1ану, прониваться 
образами; тЁ изъ нихъ, которые ей и удалось унести оттуда, 
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такъ сказать были исполнены по заказу и только набросаны 
безъ тйней и осв^щен1я. Голой природЬ она предпочитаетъ 
то, что называегь „странами исторнческимн". Итал1я инте- 
ресовала ее, какъ страна развалинъ и какъ чудная рама для 
душевной трагед1и. Итальянцы ее заняли, но не очаровали. Она 
яодм-бтила ихъ дегк1е нравы и то, съ какою ловкостью у нихъ 
ироникаюгь въ свЬгь, входятъ въ него и выбываютъ изъ него, 
заставляя забыть о себ4 и вновь потомъ узнать себя; она за- 
м'бтила, что нравы Италш потворствуюгь страстямъ и внолн'6 
естественны въ странй, в-ь которой только т^мъ и занимаются, 
что дюбятъ. Но по зам4чан1ю той же г-жи де-Сталь, если 
итальянцы только думаютъ о любви, то вовсе не размышляютъ 
о ней; они слншкомъ откровенно предаются ей, и потому не 
дюбятъ разбирать ее. Она находила, что нац1я эта дредстав- 
дяетъ собою си4сь простоты нравовъ и нравственной ис- 
порченности, скрытности и естественности, добродуш1я и же- 
стокости, слабости въ характер* и энерпи въ страстяхъ: 
зд*сь ничего не делается изъ тщеславхя, но многое изъ-за 
выгоды. Прн всеиъ тоыъ г-жа де-Сталь вынесла изъ Ита- 
лии ту уверенность, что въ стран* этой все-таки таится духъ 
великаго народа и желала возрожден1я этого духа. 

Въ Копде она возвратилась въ 1юн4 1805 года. Ей те- 
перь было тридцать-девять л^тъ. Въ такоиъ возраст* уд*лъ 
женщины: — „терзаюпЦя душу сожал*н1я о годахъ, въ которые 
она была любима", и вотъ г-жа де-Сталь занялась сочи- 
нешемъ романа: пКоринна". М*стоиъ д*йств1я въ этомъ ро- 
ман* она избирала Англ1ю, которую пос*тнла за двенадцать 
л*тъ передъ этимъ, и Итал1ю, только что ею ввд*нную; сю- 
жетомъ романа — в*ч11:ый вопросъ о судьб* ген1альны1ъ жен- 
пшнъ, о противор*чш между славой и любовью; героинею 
романа служитъ все она же сама, вознесенная до совершенства; 
ее все-таки узнаешь зд*сь,съ ее прекрасными руками, ея н*- 
сколъко тяжелымъ бюстомъ, ея вдохновеннымъ чедомъ, ея 
очами, исполненными огня, ея восхитительно черными воло- 
сами, перевитыми инд1йскою шалью, обернутою вокругь ея 
головы; мы узнаеыъ ее зд*сь по неповорнымъ порывамъ 
сердца, по чарующему потоку р*чей. Да, это — она; все зд*сь 
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принадлеасагь ей, хотя и въ иносказанш, до ея костюма, до 
ея тюрбана. Свою героиню она одаряетъ однако т^ыъ, чег(| 
ев не доставало: красотою лица н завлекающей таинствен- 
ностш. Она хорошо знала, ч^ыъ рвскуегБ женщина и сколько 
терлетъ она, когда нисходить со своего Олиына. 

Коринна — это божество, закрытое облаками отъ нашихъ 
взоровъ; это — женщина, о которой веб судятъ, но которой 
никто не можеть подыскать соотв^иствующаго ей опред'Ёленхл. 
Она вщеть славы загбиъ только, чтобы „казаться еще болйе 
очаровательной тому, кого она любить". Она устраиваегь 
свою жизнь вн{1 св^та и ставить ее выше св'&та; она въ то 
же вреия боитсл св-Ёта; „Она трепещетъ отъ одной лишь 
мысли", что тоть,кого она любить, „ыогъ бы принести другихъ 
и самого себя въ жертву обществеииоыу ин'||н1ю". Она уио- 
ваеть на счаспе въ тйсиой любви. Если она стремится къ 
жизни на-показъ, то потому только, что такъ требуютъ об- 
стоятельства жизни: ей необходимо заставить любить себя, 
при помощи сцеиическаго торжества. Такимъ образонъ, при 
посредстве своей героини, 1^жа де-Сталь критикуетъ, 
оправдываетъ и славить свои собственныя роиантичесЕ1я и 
поэтическ1я свойства. Но иигдй не проявляется Коринна та- 
кой благородной и трогательной, какъ во время своей 611Д- 
етвенвой поездки въ Англш: она пресл:11дуегь человека, по- 
хитнвшаго ея сердце; она вла'чится по его сл'бдамъ въ ни- 
щете и покинутая, бань приходится отнести ки самому ав- 
тору суждеше, которое ега героиня высказываетъ отъ себя: 
„Я", говорить она, — „смотрю инотда иа себя какъ бы со 
стороны; я чувствую жалость къ себе самой. Я была умна, 
добра, правдива, великодушна, чувствительна; и почему же 
все это такъ дурво довернулось противъ меня же самой? 
Неужели же св4тъ на самомъ д^дй золъ? Неужели же некото- 
рый качества, вместо того чтобы придать намъ силы, отымаютъ 
отъ иасъ наше же собственное оружхе"? 

Г-жа де-Сталь, такъ сказать, раздваиваетъ сама себя, 
когда влагаетъ въ героя своего романа, Недьвиля, свои 
правствепныя требовашя, всю свою мудрость, все свои 
общественный добродетели, природу Неккера — или, какъ 
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выразились бы теперь — свою релипозную, свою консерватив- 
ную природу. Эти свойства лучшая сторона Неадвидл. Осталь- 
ное въ немъ посредственно. 

Зд^сь г-жа де-Сталь разоблачаетъ, какъ это она сде- 
лала н по отношенш Леонса, свое невысокое ын'Ьше о иуж- 
чияахъ. Она испов4дуегъ, что женщина тогда только могла 
бы быть счастлива, если бы боготворила владыку; но для 
себя она не могла найдти владыки. Она нашла только такое 
лицо, которое способно господствовать надъ думами; и въ 
этомъ лиц^ она ненавидитъ тирана. Мужчины, которыхъ ей 
довелось знать, оказывались существами нервными, изн^хен- 
ныыи, развратниками, скептшсамн, слабодушными в неблаго- 
дарными. Лордъ Освальдъ Нельвиль, пэръ Шотланд1И} стра- 
даетъ сплиноыъ, н ему грозить чахотка. „Онъ въ двадцать- 
плть лФтъ уже опасался за свою жизнь; уыоиъ своиыъ уже 
разсчнталъ все напередъ; его исковерканная чувствительность 
не способна была предаваться грезамъ сердца. Онъ старался 
избавиться отъ мукь, раэдирающнхъ душу, и съ этой ц4лью 
весь отдавался точному исполненш своихъ обязанностей и 
отказался огь радостей жизни". Такъ и кажется, что онъ 
драпируется въ широки темнаго цвйта волнующйся плащь, 
повтореше тюрбана Еоринны на мужскомъ существ*. Онъ 
держитъ себя скромно, но скромность его импонируегь, по- 
' тому что за нею скрывается гордость. Онъ прежде всего 
нер&нителенъ; онъ опасается „всякаго си^игаго шага". Онъ 
всегда правдивъ, глубокъ и страстенъ, и т^ыъ не иепЁе каж- 
дуда минуту способенъ отринуть предметъ, къ которому н4жно 
прнвязанъ... „онъ способенъ см-Ёнить неопределенное желаше 
романтическаго счаст1я на горделивое пользован1е нстинныни 
благами жизни — независимымъ и безначальныыъ существова- 
н1емъ*. Прибавьте ко всему этому жену — блондинку, кроткую 
и богатую, м4сто въ парламенте, признан1е достоинствъ со 
стороны большаго св-бта. Герой — рабъ сап1'а и подчиняется 
своему отцу; такъ и Леонсъ подчинялся ннен1ю и капризамь 
своей матери. Герой слишкомъ англичанинъ, Леонсъ — слнш- 
комъ фраяцузъ. Леонсъ, какъ подобаетъ истому дворянину, до 
того поклоняется предразсудкамъ, что лучше готовъ похитить 
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Дельфину и сделать ее своей любовницей, чймъ достигнуть 
женитьбы на ней разводфыь; Недьввль же отступается отъ 
Коринны, потоиу что не р!]Ёшается нн обольстить ее, ни же- 
ниться на ней; въ то же время онъ пропов^дуетъ, что „не- 
верность въ Англш нравствеин{|е, ч^нъ супружество въ Ита- 
лии". Въ Леонсб есть доля глупости, въ Нельвилй сказывается 
снобъ. Оба они нелепы и любить не способны. 

Второстепенный личности, выведенныя въ „Корнннй", со- 
вершенно орисинальны. Въ особенности — англичане. Кзобра- 
жен1е провннщи и того общества, среди котораго жилъ Нель- 
видь, остается живынъ и теперь. 

Содержаше „Коринны" сложно. Роыанъ развивается во 
время путешеств1я; много мйста отведено анализу чувства, и въ 
то же время авторъпредлагаетъразиышлен1я, касаюпцяся обла- 
сти исторической. Въ наше время иредпочитаютъ таЕ1я прота- 
ведетя, задача воторыхъ бол^е опред:Ёленна-, въ то время, когда 
жила г-жа де-Сталь, „Боринна" , благодаря именно своему снй- 
шаияоиу характеру, приходилась по вкусу. Сочинеше это 
однако бол4е выдержано, ч4мъ „Дельфина"; ввложеше его 
не такъ расплывчато. Оно — истинно литературное произве- 
деше. Равнов'6с1е нарушается лшсь речами; но этого требо- 
валъ тогдашнШ вкусъ; н{|тъ внешней отд'&лби. Выражен1я 
намъ кажутся теперь напыщенными; но д'6йств1л и чувства — 
естественны. Вообще повествован1е не особенно прерывается 
разсуждешями. Сцены страсти очень многочисленны и лучше на- 
писаны, ч^мъ подобный же сцены въ яДельфин^". Читателя, 
впрочемъ, постоянно безпокоягь зд^сь вопросы, которые ста- 
вить авторъ и разсуждешя автора по поводу морали. Но 
9Т0 была манера разукрашивашя романа въ т^ вреыена. 
Около 1805 года герою романа обыкновенно сопутствовалъ 
философъ, на обязанности котораго лежало разсуждать по 
поводу случившагося. „Освальдъ", говорит* Коринна своему- 
другу, — „вы не любите искусства ради искусства, но любите 
его до его отношению къ чувству и уму". Зд4сь устами Ко- 
ринны говоритъ Гете. Г-жа де-Сталь мыслить, какъ Недь- 
виль и пишетъ такъ, какъ мыслить онъ. Описания ея трезвы, 
въ дихъ не замечается насилован1я воображения или навя- 
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занныхъ образовъ. Они — совершенная противоио ложность 
011исан1яиъ Шатобр1ана. Нич']Ёмъ нельзя тавъ ясно доказать 
отдаленность другъ отъ ^руга обоихъ этихъ писателей и по- 
казать такъ разд'бльную черту, проходящую между ними, какъ 
сравнен1емъ картннъ, взягыхъ изъ „Корннны" и „Мучени- 
ковъ " , и въ особенности взятыхъ изъ „ Письма къ Фон- 
такю". Шатобр1анъ всюду вторгается со своею личностью. 
Онъ больше всего клопочетъ о томъ, чтобы дать вамъ Почув- 
ствовать о своемъ присутствии; онъ прилагаетъ все старан1е, 
чтобы выказать богатство своей кисти. Размышления его о 
судьбе угасшихъ монархШ сводятся къ тому, чтобы доказать 
поразительное соотноп1ен1е между разрушешемъ саыихъ ве- 
ликихъ вещей въ итр'Ё съ будущимъ неизб^жнымъ исчезнове- 
шемъ его собственной особы. Герои г-жи де-Сталь улгбютъ 
смотреть на м1ръ съ бол^е возвышенной точки зр'6н1я, они 
и бол^е дальновидны. Предметы, правда, представляются ииъ 
мен'Ёе рельефныии и бол^е бл{|дныыи, но за то они въ глу- 
биной души своей ум4ютъ осмыслить страдан1я т4хъ, кто ото- 
шелъ въ в'Ёчность; зр{)лища великихъ крушенШ, представлл- 
емыхъ прошлыиъ , преисполняетъ ихъ чувствоыъ великой скорби. 

„Римъ", пишетъ Шатобр1анъ, — „спитъ среди свовхъ раз- 
валинъ. Ночное свтЬтило, этотъ шаръ, о котороиъ полагаютъ, 
что онъ — м1ръ, закончивши уже свое существоваше, превра- 
тившейся въ пустыню, пустыней проноеитея надъ пустынею 
Рима; онъ осв^щаетъ обезлюдевшая улицы, огорожепныя 
м^^стности, площади, сады, среди которыхъ не показывается 
ни души, монастыри, въ которыхъ не раздается уже бол*е 
голосъ иноковъ, пустыни, ставш1я такими же безлюдными, 
какъ и Колизей"... Таково зам4чаше Рене. Послушаемъ те- 
перь Коринну: „Въ самомъ своемъ паденш римскШ народъ 
все-таки представляетъ н4что внушительное; облекшись въ 
трауръ по угасшей свободе, онъ все-таки преисподняетъ и1ръ 
своими чудесами; зд']^сь гешй красоты идеальной номогаетъ 
человеку утешаться о потер* истиннаго достоинства". 

Г-жа де-Сталь — мыслитель, исполненный чувства, Ша- 
тобр1аиъ — прекрасный художникъ. Поэмы г-жи де-Сталь, 
представляемыя читателю, какъ произведевая Коринны, про- 
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нзводятъ впечатл4н1е чего-то чужого, занмствованнаго; это — 
какая-то отвлеченная проза, какъ бы перевод, отъ кото- 
раго в'йетъ холодомъ. 

„Изв:Ьстна лн ваыъ та земля, въ Еоторой цвФтутъ анель- 
свнныя деревья, оплодотворяеиыя съ любовью лучаин неба... 
отв:Ёчайте, иноземцы: такъ лн и у васъ прекрасна в бла- 
год4тельна природа!" Въ нодобныкъ словахъ сказывается 
в4ян1е, но только заииствованное у Гете; подражаше бьетъ 
въ глаза. Но подъеиъ духа надо искать въ "р^чйтъ роиана. 
Въ Еихъ опять таки говорить не кто иной, какъ самъ авторъ. 
По »н%н1ю совреыеяниЕовъ, ничто такъ близко не подошло къ 
устныиъ бесЁдамъ г-жн де-Сталь, какь ея разсужден1я 
объ итальянской литератур* (въ кн. УП), о поэз1я (въ кн. 
III), о надгробныхъ паиятникахъ (въ кн. IV) и, наконецъ, о 
врогулкахъ но Рниу. „Коринну" нельзя считать за образцо- 
вое литературное произведен1е; въ ней слишкомъ много длин- 
котъ, и стйл|> ея слишкомъ приноровленъ къ требован1ямъ 
гогдашняго вкуса, но все же это црекрасный образецъ поэти- 
ческаго ген1я въ дух* своего времени. Для ц^&лаго покод*- 
ш людей великодушныхъ, романтиковъ, исполненныхъ страсти, 
.Кориниа" служила книгой любви и идеала. Она открыла 
Итал1ю многимъ французамъ н сделала на мнопе ходы эту 
страну отечествомъ любящихся н ц'Ьльм вс11хъ грезившихъ 
въ погон'Ь за счастьемъ. 

Книга была окончена уже во Франции. Наполеонъ т^кт. 
временемъ воевалъ въ Герианш. фуше, челов^къ бол'Ье скеп- 
1И1еск1й и развратный, ч']^иъ его повелитель, не придавалъ 
съ своей стороны большаго значен1Я женскииъ разговорамъ 
и настаивалъ на томъ, что г-жа де-Сталь — смутьянка скорЬе 
вредная вдали, ч'бмъ вблизи, а потому онъ дадъ ей возмож- 
ность доехать, въ апрйл"! 1806 года, даже до Оксера. И 
вогь она въ тревог* и беглянкой бродила вокругъ Парижа, 
в по своему обыкновенш, высказывалась слишкомъ несдержанно 
I не думала скрываться. Она появилась въ Корне, куплен- 
вонъ ею для своего местопребывания; она отважилась даже 
появиться инкогнито въ Париж*. О прйзд* ея туда было 
№10 знать имнератору, и онъ удйлиль частицу своего вре- 
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ыени, чтобы разгн'Ёваться . „Женщина эта совершенный во- 
ронь", вадисалъ онъ Фуше въ ма* 1807 года; — „она уже 
вообразила; что гроза готова разразиться я принялась насы- 
щаться интригами н безуиствамв. . . Пусть отправляется 
она къ береганъ своего Ленаиа. . . А если откажется, 
я приведу ее въ порядокъ при содМствш жандармовъ... 
Ужь тогда, я ув^ренъ, она не явится бол4е безнаказанно въ 
Парижъ". Г-ж4 де-Сталь пришлось удалиться; но она от- 
ступала медленно, съ остановками, все над-Ьясь — противъ вся- 
каго разсчета и в^рояия — на возврагь своего счаст1я. Въ то 
самое время, когда она снова прибыла въ Швейцарш, поява- 
лась въ печати „Коринна'^. Усп4хъ провзведен1я былъ гро- 
мадный, отголоски о немъ пробежали по Европе. Г-жа де- 
Сталь появилась въ Коппе, окруженная С1ян1еиъ ореола; 
ссылка могла показаться посл^ этого и не столь скорбной. 
Г-жа де-Сталь постаралась придать ей блескъ и гбмъ блес- 
комъ осв']&тить своихъ преследователей, по прим1|ру Вольтера 
въ его Ферне4. 



Жнввь въ Коште. — Книга «О ГермаВ1в>.— Цвивура и полиодя. — Г. де- 
Рокка. — Бегство. 

1806—1812. 

Множество самыхъ выдающихся лицъ и тадантовъ направ- 
лялось въ Еоппе и Уши, местности, въ которыхъ попере- 
менно жида г-жа де-Сталь. Сюда являлись удивляться Ко- 
ринн4, услышать ее, изъявить ей свое собол-Ьзнованхе. 
Г-жЬ де-Стадь приходилось употреблять много труда, чтобы 
поддержать гармошю въ окружившемъ ее обществ* и предо- 
ставить каждому изъ его членовъ соответственную ему роль. 
Она являлась благодушною, но и требовательною хозяйкой: 
въ своихъ вкусахъ и привязанностяхъ она действовала пове- 
лительно и путемъ захватоБъ, подобно Бонапарту; она обра- 
щала себе въ выгоду даже свое несчаст1е. „Это — лослан- 
вица всепоглощающая", выразилась о ней одна изъ совре- 
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менницъ. Весь день посвящался нескончаемой бес4д*. Одинъ 
нзъ чденовъ кружка г-жн де-Сталь всегда удалялся, совер- 
шенно ослепленный этою нескончаемой умственной борьбой. 

1!акъ н въ Веймар*!!, театръ въ Коипе занималъ первен- 
ствующее м'^^сто; конечно, только сцена зд:Ьсь была т^ев.^е, 
да и самый дворъ скромнее. Г-жа де-Сталь наслаждалась 
сценой. „Она — лпцо действующее въ трагед1и", отозвался о 
ней одинъ нзъ ея поклонннковъ; — „ей необходимо устраивать 
пр1ены и раздавать вйнцы". Сама она играла подъ вл1я- 
шеиъ вдо:хнове111я съ неравныиъ уснехомъ; но игра ея про- 
изводила особенно сильное впечатл^ше и была очень тро- 
гательна. 

„Гармошя стЕховъ, красота положенШ", говоритъ она, — 
„сообщаютъ страсти то, чего ей недостаетъ въ действитель- 
ности: достоинство и очароваше". Являясь на сцене въ сво- 
ихъ любимыхъ роляхъ Мероны, Андромахи, Заиры, Альзиры, 
Гершоны, Федры, она казалась величественною, и песчаст~ 
ною; при этонъ она какъ бы говорила словами Коринны: 
.Смотрите, до чего способна я любить!" Она сана сочинила 
яАгарь" и „Сунамиту", роли, разыгранныя ею въ сообще- 
стве съ ея дочерью и исторгавпия слезы нзъ глазъ всехъ 
зрителей. Друзья ея тоже надевали котурны и декламировали 
въ трагедаи. Гизо дебютировалъ здесь, Бенжаменъ В^жстанъ . 
тщеславился темъ, что выступилъ въ первыхъ роляхъ знаме- 
таго ея театра; и въ самомъ деле, бить можетъ, то были 
самыя серьезныя роли нзъ . техъ, въ которыя онъ облекался 
въ дродолжеше своего лсизненнаго поприща. 

Между темъ, связь между нимъ и г-жею де-Стадь прини- 
мала все более и более бурный характеръ, становилась все 
более и более нервной. „Требовать любви носле десятилет- 
ней связи!" восклицалъ онъ. — „А если я уже девять разъ 
клялся, что любви более нетъ!" И вогь происходили „не- 
вероятно ужасныя сцены". И она писала Бенжаиену так1я 
письма, „Боторыхъ не написали бы даже разбойники, взя- 
тые прямо съ большой дороги". Самъ же онъ, въ своихъ 
интнмныхъ заыеткахъ, отзывался о ней въ такихъ выраже- 
шяхъ, пере;]^ которымъ совсеиъ бледнели далее казарнен- 
ныя д1атрЕбы самого Наполеона. 6 
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Бенжанена Констана постоянно увлекала иысль о же- 
нитьб4 на всбхъ д'йвушкахъ, попадавшихся ему на дороги; 
в ЕСТЬ онъ, наконецъ, выбралъ для этой ц'ёле разведенную 
нЬмку, Шарлотту Гарденбергъ, апатичную, но эта-то апат1ят(ен- 
но и привлекла его — въ силу контраста . Г-жа де-Сталь не знаетъ 
объ этомъ ничего, но обо всемъ подозр'Ьваетъ. Она грозвтъ 
самоубШствомъ. Онъ нер-Ьшителенъ: не придумаетъ — чего ему 
бояться бол-Ье, ея угрозъ или самоубШства. Но въ тотъ же 
вечеръ они встр'бчаются на театральныхъ подмосткахъ, и 
происходитъ столкновение на поли брани уиа. Ииъ прихо- 
дится играть виФсгй и-А-Ндромаху". Бенжаменъ — Пирръ. 
Роль ему по сердцу. „Онъ очень по себ4 въ этой роли", 
пишетъ его двоюродная сестра, девица Констанъ. „Никогда 
еще", прибавдяетъ она, — „роль Гермюны не была разыграна 
съ такою правдивостью и такою изступленною страстносию" . 

Рампа померкла, занав'беь опустился, и за кулисою на- 
чалась вновь борьба. „Надо покориться" , говорилъ себЪ Бен- 
жаменъ, — „таковъ удй1гъ слабыхъ. Еъ тому же она ня:1 чрез- 
вычайно нужна для моей трагедгя". Р%чь зд'бсь шла о н'6- 
коемъ „Валленштейнй", котораго онъ писалъ по образцу 
Шиллера и въ которомъ ему помогала Сталь. „Господи!" 
говорилъ онъ въ заключеше, — „пусть бы эта уехала?" И На- 
полеонъ внялъ его мольбамъ: полиц1я посп1|шила развязкой. 
Императоръ отказалъ въ дозволенш г-ж* де-Сталь возвра- 
титься въ Паражъ. „Если ваша нать проживетъ въ Па- 
риж* полгода" , сказалъ онъ позже молодому Августу де-Сталь, 
просившему его, во время его проезда чрезъ Шамбери, за 
мать, — „я буду принужденъ посадить ее въ Бисетръ или 
Танпль. Она снова примется за свои безумства, будетъ посе- 
щать св'бтъ, возьмется за свои шутки; этому всему она не 
придаетъ значен1я; но я все принимаю въ «ерьезную сторо- 
ну". Г-жа де-Сталь до невол'й возвратилась въ Германш въ 
концй 1807 года. Она посЬтила Мюнхенъ и В^ну, которой 
еще не знала. Она снова побывала въ Веймар* и нашла въ 
немъ большую перемену. „Теперь велик1е ген1и уже удивля- 
лись Наполеону и видели въ немъ избранника судебъ. Вер- 
нулась она въ иол4 1808 года. Въ Сешероя*, близь Женевы, 
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ее встр'Ётилъ Бенжаменъ; онъ еб объявклъ о своемъ тайлонъ 
брак* и представилъ ей свою жену. Г-жа де-Стадь пришла 
въ неописанную ярость и потребовала, чтобы бракъ этогь не 
бшгь оглашенъ. Шарлотта Гарденбергь смутилась и подчини- 
лась. Но отчаянхе г-жи де-Сталь было только проявлешемъ, при- 
вычыымъ ея воображешю. Ея не сразила из1ГЁпа Бенжамееа. Она 
почувствовала, что не было ей. никакой причины умирать. Ей 
стало ясно, что она иожетъ прожить и беаъ Бенжаиена; и 
если она е1це удерживала его при себ4, то только изъ са- 
иолюбья: хотелось, чтобы поле битвы оставалось за нею. 

Ища разс:Ьлн1я, г-жа де-Сталь вздумала было создавать 
воспоиинашя принца де-Линя, которыя и вывезла съ собою 
изъ В-Ёны, однако вскоре ей надоели эти „взбитыя сливки". 
Друзья ея находили, что она слпшкоиъ раздувала свою тоску 
въ ссылке; они сов-Ьтовали ей — если только она хочетъ вер- 
нуть себ* милости — молчать. „Ше пишите" , говорили ей. — „Къ 
чему приведетъ это писаше? Пройдетъ несколько л'Ьтъ, и о 
васъ забудутъ; вы будете жить также спокойно, какъ бу^гю 
вы не писали прежде ни" строки! " 

Подобный сов-Ьгь быль бы для г-жи де-Сталь также невы- 
носимъ, какъ само яесчаспе. Притонъ ея ген1й сознавалъ уже 
сврю зрелость. Пробилъ тотъ часъ, когда стревыеше къ сча- 
сйю сийнялось стремлен1емъ додать добро. Опытъ, пере- 
житый ею по возвращенш изъ Гермаши, поринулъ ее на 
столько впередъ, какъ она о томъ не могла и мечтать. 
Она отр'Ёшилась отъ своихъ пугь и все бодйе и бол'Ёе овла- 
девала собою. Такъ какъ причину своего рабства она носила 
въ себ4 самой, то и освобождеше себ* она инстинктивно 
искала вн4 себя. 

Еще со времени кончины Неккера она склонялась къ хри- 
ст1анской релийи. Она приближалась къ ней путями круты- 
ми и усеянными камнями, но пути эти были прямы. Когда- 
10 она пыталась проникнуться мудросйю древнлхъ и лю- 
била повторять сл-бдующее изречен1е Евршшда: „Напрасно 
гйваться на вещи; отъ этого имъ ни тепло, ни холодно". 
Въ этомъ изреченш выражалось подчинение року; но теперь 
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цравшюсь ей дожить до поБорности невспов^диыыыъ пра- 
ведньшъ 11редначертан1яыъ Провид'Ёны. 

„Надо озаботиться о томъ", говорила она, — „чтобы завонъ 
здЗбшней жизни сделался утреннею зарею жизни будущей. 
Отринуться себя, но ие переставать интересоваться ближни- 
ми, — такое состоян1е наполляетъ душу ч4мъ-то божествен- 
нымъ". Теперь она обратила вь небу ту ненасытную жажду 
правды, которая преисполняла ее; она распространила на 
человечество могучее чувство любви, тщетно волновавшее до 
сихъ поръ ея душу. Она отринула отъ себя разсыпающуюся 
въ прахъ при прикосновеши подобно изсохшей глин4, от- 
влеченную я безплодную философ1ю, которою слишкомъ долго 
злоупотребляла. Во времена увлеченхя такою философ1ЁЯ она 
пропов^днвала, что не .существуетъ ничего такого, чего 
нельзя было бы понять. Теперь, когда она чувствовала неодо- 
лимую потребность покоя и упован1я, теперь, когда она ощу- 
щала невозможность опереться на одной только мыслительной 
способности, она пришла къ признашю того, что вселенная, 
во вс^хъ своихъ конечныхъ причинахъ, ускользаегь отъ по- 
знающей силы, что есть въ души так1я стремленья, который 
не выполняются санпиъ воображенхемъ, что есть въ познаю- 
щей способности движен1я къ безконечнону, и что умъ не еъ 
состояши ни вав'бсить, ни измерить безконечное. . 

Она заглушила въ себ^ упорныя требован1я разсудка, 
стремящагося все подогнать подъ условную м'йрку и вняла 
теперь только воплю сердца. Она сказала себ*, что не толь- 
ко сердце, но вся душа человека „влад'Ьетъ своимъ собстаен- 
ньшъ познающимъ пачаломъ, которое есть н^что иное въ 
сравненгя йъ обыкновеннымъ нознашемъ ума". Она вслушалась 
въ р*чн своихъ друзей-христ1анъ, каковыми были Матвей Мон- 
ыораисп и Жерандо, даже въ р'бчи ыистиковъ, во власть ко- 
торых* она однако не отдала себя; она читала Фенелона; 
она искала себ* пищи въ кни1^ „О подражанш Христу". 
Она отказалась проникнуть въ тайну жизни. Когда впо- 
слЬдствш ей толковали о метафизик*, она возразила: „Мн* 
больше по сердцу Отче нашъ". Въ заключеше она р-Ьшала, 
что другой фидософш н'бтъ, кром4 хриспанской религш. 
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Если бы она шла еще путенъ логичесЕихъ выводовъ, она 
допела бы до выводовъ Паскаля; но Паскаль поднялъ бы ее 
на высоту такихъ вершинъ, на которыхъ слишкоиъ веляко 
запустйнее н царитъ ледъ, вершинъ, окруженныхъ пропастяки, 
всегда внушавшнии ей страхъ, 

„Теор1я экзалыацш уступила въ неЁ нфсто теорш нрав- 
ственности", говоритъ одна изъ ея прхятедьницъ. Тайну бы- 
Т1Я г-жа де-Сталь стала полагать въ соотвошеши между на- 
казашями и проступкани. „Никогда я не совершала ни од- 
ного проступка", любила она повторять,— „который не ло- 
велъ бы за собою несчаст1я'' . 

„Что бы танъ ни говорили', писала она, — „необходимо 
признать, что релипя есть истинная основа нравственности; 
это начало ощутимое и дййствител1лое внутри саиихъ насъ; 
она одна только можегь отвратить насъ отъ предметовъ внеш- 
ности... Наука о нравственности точно также, сама по себ:Ё, 
не научаетъ быть честныиъ человфкомъ, во всемъ величш 
этого понят1я, какъ геометр1я не научаетъ рвсованш, или 
теор1я поэзш — находить счастливые вымыслы. Математккъ 
даетъ соб:Ё отчетъ лишь въ тоыъ, что доказано; то же, что 
усвояется чувствоиъ и ген1е11ъ, именно истины первичныя, 
не подчиняется доказательству". В'Ёра д'Ьятельна, но не раз- 
суждаетъ. И г-яса де-Сталь отдалась своей религ1и и созна- 
вала себя совершенно счастливою въ своеиъ умиротвореши 
и успокоен1и. Это состояние герцогъ Викторъ де-Брольи на- 
зывалъ „шетистскимъ вольно думничаньемъ". 

Такое обращен1е г-жи де-Сталь внесло великая перемены 
въ ея литературные труды и въ самый способъ ея писан1я. 
Произведешя ея были для нея до сей поры лишь д-Ьломъ 
второстепеннымъ въ ея жизни; теперь они станутъ важнйй- 
пшмъ ея заият1емъ. Въ нихъ, во время ссылки, она искала 
забвен1я для себя: но нриб'Ёгая къ такой м^р^, все-такв она 
еще преследовала одшб м1рск1я ц^лн. Но впредь она уже по- 
чувствуегь себя чуждой св^ту; она внесетъвъ свои сочиненк 
то, что становится нег^осягаеыыыъ въ ея природе для свет- 
ской суетности. Она уже бол^е не станетъ выставлять себя 
въ своихъ романахъ съ прикрасами, не будетъ стараться за- 
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ставить себя любить бол'Ье; она теперь постарается внести 
въ свои книги лучшую сторону своей души, лишь бы толь- 
ко бблзше помочь чедовт&честву. Вдохяовенхе ея порождается 
уже не однимъ только энтуз1азмомъ-, она делается велико- 
душной и возвышенной. Становясь такимъ образомъ выше 
житейскихъ интересовъ, выше нарт1йныхъ влечен1Й и св^Бтскоб: 
интриги, она начинаетъ работать для потоиства. 

Эта эпоха ея жизни ознаменовалась сочинешеиъ книги 
дО Гермаши". Новыми чувствами г-жи де-Сталь блещугь по- 
сл'бднья главы' этого сочннегця: „Христ1анская реднпя". Въ 
иихъ заключается нравственное зна1ен1е и великШ подьемъ 
произведения. Г-жа де-Сталь тутъ уже не задается одною 
только задачей своего прежняго труда „О литератур*" — 
указать Франц1и новыя пути въ поэзш. Достигая этого въ 
первой лишь части своего произведения, она задается потомъ 
еще высшими целями. Она иризываетъ себя на то, чтобы 
внушить великой нацш учен1е о прогресс*, убт&жденнымъ 
эащитннконъ котораго она и остается. Она ставить своею 
задачею— быть "защитницей нащй въ дйл* ихъ независимо- 
сти, ихъ самобытности, старается обусловить будупцй миръ 
взаимнымъ уважен1емъ правъ между народами; ей хо- 
чется доказать, что нагци— не д'бло только произвола от- 
дйльныхъ личностей, не роковое последствие случайностей, что 
„пора6ощеи1е одного народа другииъ — актъ противоестествен- 
ный". Эти велик1я ноложешя она развиваетъ применительно къ 
Германш. Она обязываетъ себя напоминать этой бедной и 
благородной Гермаши „объ ея умственныхъ богатствахъ" среди 
окружавшихъ опустошевШ войны; доказать, что Европа 
только тогда обр4тетъ покой, когда освободить эту страну, 
поднять, наконецъ, неыцевъ до сознатя самихъ себя, сл*- 
дующимъ обращешемъ къ нимъ: яВы — нащя, и вы преда- 
лись слезамъ!" 

И какъ могла она вообразить, что книга, написанная въ 
иодобномъ дух*, можетъ быть напечатана ^ъ Париж*, и 
т*мъ бол*е — что авторъ ея возвратится въ этотъ городъ? Какъ 
можно было возмнить, что Наполеонъ отм*нитъ свои стро- 
гости, прочягавъ сочинен1е, осуждавшее его правительство. 



.уСоо^1е 



ГОСПОЖА ДВ-СГ4ЛЬ. 87 

Объяснеше этому одно: г-жа де-Стадь стала преобразившеюся 
жеыщинов и потону вообразила, что преобразилась съ нею 
г вся вселенная. Она сама признается въ этоыъ съ наивностш: 
„Въ это время Наполеону", говоригьона, — „недоставало толь- 
ко одного — чувства честиаго человека, чтобы сделаться величай- 
шииъ государемъ шра". 

Она появилась въ окреегностялъ Парижа, въ сорока лье 
разс'гоян1я оть него. Книга ея напечатана въ 1810 году. Она 
желала получить ауд1еиц1ю у императора. При этомъ она позво- 
лила сеШ, въсвоемъ исполненноиъ достоинстве обращеши къ 
Наполеону, одно только льстивое выражен1е: „НеблагоБолен1е 
"вашего величества навлекаегъ на лицъ, ему подвергшихся, об- 
щую немилость всей Европы: куда я не обращаюсь, оно 
меня всюду пресл'Ьдуетъ*'. И къ своему письму она прило- 
жила экзеипляръ сочиненк: „О Германш". Однако Наполе- 
онъ не цризналъ въ г-ж* де-Сталь личности, обратившейся 
на путь истины. „Это заведе нал машина", еказалъ онъ Ме- 
терниху, ходатайствовавшему за нее; она возбуждаетъ са- 
лоны; подобная женщина опасна именно только во Франщи, 
и этого я и не хочу". Императоръ запретнлъ книгу. Г-ж4 
де-Стзль предложено было удалиться въ Коппе и таиъ 
оставаться. Она не могла бол^е писать; ей были запреп^ены 
пр1емы. Въ тайнй она принялась составлять свои воспомина- 
е1я и написала первую часть книги, позже получившей на- 
зваше: „Десять л^тъ ссылки". ЗатЬмъ она набросала трак- 
тать „О самоубайств^", опровержен1е ея же сочинешл „О 
страстяхъ". „Истинно понятое существован1е человеческое — 
не что иное, какъ отречен1е своей личности и единен1е съ 
шровымъ порядкомъ" . Она порицаетъ шарлатанство двойнаго 
самоубйства Клейста и его любовницы, надблавшаго много 
шума въ Гермаши. Слишкомъ строго судитъ она о произве- 
дешяхъ поэта и разоблачаетъ въ немъ посмертное тщесдав1е. 
По ея мн*н1ю, то былъ писатель, лишенный ген1я, почему 
и решился онъ произвести учиненной имъ катастрофой тогь 
эффектъ, котораго не сум4лъ достигнуть своими поэтическими 
произведешями. 

Такимъ образомъ она умиротворилась; но все-таки она 
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сознавал^ себя покинутой; ей „чувствовалась близость гбхъ 
вечернихъ суиерекъ, среди которыхъ уже не вавгЬчается н 
сл^довъ с1яшя утренней зарв". „Двери коего сердца зам- 
кнулись", говорила она. Но она ошибалась. Счастье рос^Ё- 
тило ее въ такой часъ, когда она ждала того яаиыен'Ёе. 

Въ посл^дн1е и'Ёсяцы 1810 года возвратился въ Женеву 
офицеръ, двадцати-трехъ л^тъ отъ роду, принадлежавш1в къ 
и'йстноб аристокрахш. Назывался онъ Альбертомъ Рокка. 
Онъ служилъ въ Испаши, гд:ё и быль раненъ, отличался 
прекрасной нарукностью, оригинальныиъ уноиъ, неустраши- 
мостью на войнй и былъ пренсполненъ жалости къ побйжден- 
вымъ. О своихъ походахъ онъ разсказывалъ съ простотою и: 
въ то же время еъ живой наглядностш. Однимъ словомъ, то 
былъ герой, представитель новой расы, ничто такое, чего 
г-жа де-Сталь не подозревала, личность, исполненная той 
привлекательности, которою не обладали ни св'11гск1е Вертеры, 
ни диплоиатическае Рене, которыхъ она только и знала. Впро- 
чемъ она противилась зарождавшемуся чувству: она была вдвое 
старше Рокка: но самъ Рокка находился иодъ очаровашемъ, а 
очароваше прилинчиво. „Я такъ полюблю ее, что она выйдетъ 
за меня", говорилъ онъ. Теперь пришла очередь для Дельфины 
и Коринны взять свое. Нашелся челов^къ, пренебрегши пред- 
разсудкаии; вь этомъ случа'|| подчиняласъ имъ женщина. 
Слипшомъ велико оказалось- искуплен1е, чтобы ему могла вос- 
противиться г-жа де-Сталь, Однако, бракъ, состоявшШся 
въ начал* 1811 года, не былъ объявленъ. Г-жа де-Сталь 
удержала свое прежнее имя. 

Рокка возвратилъ ей то, что она считала безвозвратно 
утрачепнниъ для себя, мечту ея юности, — и вотъ она изве- 
дала счаст1е быть вполне любииой. Коппе внезапно ожилъ. 
Среди него стоялъ теперь непрерывный вихрь празднествъ 
и развлечен1й. Вместо окровавденныхъ трагед1й, де-Сталь пи- 
сала теперь веселыя конед1и. Ея друзья совершенно сби- 
лись съ толку: „Она съ каждымъ днеыъ меня все бол^е и 
болт&е смущаетъ", говорилъ Сисмонди... „Она такъ взяла въ 
руки свою судьбу: о Париже она уже не думаетъ о. своеиъ 
отел*, она забыла о своей книгб; о другой какой-нибудь она 



.уСоо^[е 



ГОСПОЖА ДЯ-СТАЛЬ. 89 . 

в не помышляехъ: она живегь вастоящинъ* . Забыть Иарижъ! 
По дтону можно судить о ея тогдашнеиъ состоябш. 

Коапе ногь бы теперь иазваться счастливынъ угодковгь-, 
еслн бы ннператоръ не порйшилъ обратить его въ пустыню. 
Въ силу этого, Шдегедь, воспитатель д'Ьтей г-жа де-Сталь, 
лорергся изгнан1ю; равномерно, продолжавш1е упорно по- 
сещать г-жу де-Сталь Матв'бй Монморанси и г-жа Реканье 
получили приказаше удалиться. Г-жа де-Сталь пришлавъот- 
чаян1е отъ мыслн, %то ей не суждено бол:Ёе съ ними вн- 
дбтьсл', она считала также себя причиной постигшему ихъ 
иес<1астш. Зат^мъ она принялась трепетать и за РоБва: онъ 
принадлежалъ къ составу арнш; трепетала она и за себя, и 
за д^тей. Бе пресл:11довали призрани; она не могла болйе ра- 
ботать. Ей удавалось заснуть только при помощи оп1уиа. 

Решено было бежать. Однако ее удеряЕивала беремен- 
ность. Она, въ тайн^ разрешилась, доварила свое дитя на- 
дежному другу, жителю Бернскихъ л^совъ, и приготовилась 
къ отъезду среди самой строгой таинственности. 22-го мая 1812 
года она выехала въ путь, съ детьми и въ сопровожденш 
Рокка, и направилась чрезъ В^ну на Петербургъ. 

Прощаясь съ Франщей, она прокляла корсиканца. „Воз- 
духъ этой прекрасной страны — для него не воадухъ родной 
з^нли", писала она. — „Разве ножетъ онъ понять скорбь из- 
гнанника". Но ему именно суждено было изведать эту скорбь 
даже до смерти; но возможно ли было предвидеть его судь- 
бу весной 1812 года? 

VI. 

— Б'бгство въ Е^вропу. — Поса^ше годы. 



Иипериторъ относился къ ней, какъ къ какому-нибудь пре- 
тенденту на нрестодъ. После этого, конечно, ей извинительно 
было преувеличенно смотреть на свою роль въ Европе. Она 
бы не была верна своей женской природе, если бы не ви- 
дела въ преследоваши себя чего-то почетнаго, льстившаго 
ея гордости. Такое чувство именно проглядываетъ въ тоиъ. 
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съ какою ве^ш^авост^ю и экзальтащею оиа пов'Ьствуетъ о 
свонхъ распряхъ съ Наполеоноыъ. Въ этомъ пов^ствованш 
на столько ярЕО выражены страдания и ненаввсть, что было 
бы излишне указывать на то читателю. Это не историческое 
иов4ствован1е; авторъ не въ состоянш спокойно судить. Но 
онъ не иишетъ и памфлета: онъ не собирался ни обна- 
родовать своей книги, ни возмущать умы. Это просто пате- 
тнческШ вопль проклят1я, произносимый: жертвой. Мемуары 
Г-ЖЕ де-Сталь, конечно, слишкомъ переполнены сплетняии, 
остротами и изречен1я)ш судейской каеедры, излишними 
украшен]яыи, лишь обременяющими разсказъ. Время такихъ 
украшенШ миновало. Но разсказъ все-таки остается. Онъ 
полонъ содержания; и въ этой части своего труда, въ кото- 
рой г-жа де-Сталь выступаетъ впередъ своей особой, она 
оказывается бол^е философомъ, ч'Ёмъ въ своихъ размышле- 
Н1яхъ. Одннмъ словомъ, ея филиппики — дбло случая, пов^етво- 
ваше же представдяетъ собою матерхадъ историческай, И 
пов^ствован1е разукрашено изречениями на манеръ Тацита, 
которыл очень нравились автору. 

Г-жа де-Сталь предаетъ Бонапарта прокляйю; она позо- 
рить его славу, унижаетъ его гешальность. Ей собственно- 
н4тъ д4да до него, какъ до частнаго лица. Поэтому въ ея 
тяжкомъ осужденш не чувствуется ни женскаго коварства, ди 
лдовитыхъ инсннуац1й. Она не даетъ мфста корснкавцу въ 
истор1и Франц1и: онъ— самозванецъ и чужеземецъ: „Дочь Нек- 
кера считала себя француженкой бол4е, ч-Ьмъ его францу- 
зомъ". Она характеризуетъ его, какъ личность, пропитанную 
вредными соками мак1авелизиа и весьма похожую на италь- 
янскихъ тирановъ XIV и ХУ стод4тШ. Но и въ такоыъ из- 
уродованномъ образ4 онъ всетакн представляется ей въ до- 
статочно гигантскихъ разм^рахъ, мощнымъ въ своей ти- 
ранвш: онъ подавляетъ собою иронырливыхъ Бордж1а, какъ 
подавила бы собо ю колоссальная статуя Карла беликаго ка- 
кую-нибудь чеканную итальянскую статуетку. 

Т-ж4 де-Сталь казалось въ 1800 году, что судьбамъ м1ра 
суждено принять иной оборотъ подъ возд4йств1емъ какой-ни- 
будь случайности войны, какой-нибудь шальной пули, каз 
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кого-ынбудь осколка, пущеннагово время бнтви. Она въ этомъ 
еще бол'бе страстно убеждается при наступлеши 1812 года. 

Е[мпер1я — это наводящая ужасъ машина, которая мелеть 
въ порошокъ Европу между свопхъ зубьевъ. „Только стоило 
погасить топку двигателя, и все бы успокоилось". Она воз- 
лагала свое упован1е на коалищю ыонарховъ, которые, по 
ея мн4шю, возстановятъ „нравственную правду" въ Европ-Ь. 
Эти праведные каратели-ионархи вырвутъ изъ когтей од- 
ного похищенное ииъ у человечества сокровище. Такимъ об- 
разомъ', въ тотъ моментъ, когда она переезжала Европу въ 
роли беглянки, она ничего иного не брала въ разсчетъ, 
какъ интересъ самвхъ нацШ, возставшихъ для разрешенья 
ихъ великаго спора о свобо^^. Въ гдазахъ ея французск1я 
полчища представлялись завоевательною силою претор1ан- 
цевъ, своего рода наемниковъ. Полчища эти по большей 
части набирались изъ чуждыхъ нац1ональностей и не могли 
внушать къ себе сочувств1я со стороны „истинныхъ фран- 
цузовь", представителей интересовъ Франпди. 

Когда г-жа де-Сталь проезжала чрезъ Вену, ей приве- 
лось, однако, наблюдать за истинныиъ сиысломъ политиче- 
скихъ делъ Европы, которыя направляемы были изъ главпыхъ 
квартиръ н дипломатяческихъ канцедярй; ей пришлось со- 
знаться, что истинное пояожеше вещей далеко не соответство- 
вало ея химерамъ. Она была оскорблена; но все зло она 
приписала „пагубному неравному браку", развратившему 
благородный Австр1йск1Й домъ. АвстрШцы являлись передъ 
ней въ своемъ истинномъ свете, но она воображала, что 
они только сбились съ праваго пути. Она находитъ, что они 
низменны, подъ вл1ян1емъ иорабощенхя сживаются съ тиран- 
В1ей. Она сравниваегь сбировъ Метерниха съ жандармами 
Савари и почти начинаетъ вздыхать но последнимъ. Ее 
удивляло то, что въ порабощенной Гер1]ан1и она встречала 
людей, радовавшихся возможности позаииствоваться у своихъ 
победителей французовъ некоторыми крохами образованно- 
сти и свободы. 

По прибыт1и ея въ Росс1Ю ей было оказано самое ши- 
рокое госте пршмство. Въ продолжен1е несколькихъ дней ей 
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лрешлось про'Лзжать въ бержиЕ^ по нескончаемынъ русскинъ 
равницаиъ, которыя пришлись ея чисто мыслительной пра- 
род4 по сердцу болгбе, ч'Ьмъ горы. Она оценила величие и 
поэтическую сторону этихъ равнинъ. „Мною овладевало те- 
перь Н'Ё1Х0 въ род^ кошмара, который случается по ночанъ, 
когда кажется, что двигаешься безъ конца и не подвигаешься 
впередь пи па волосъ. И мпФ представлялось, что страна 
эта — подобие безконечнаго; что нужна вечность, чтобы пере- 
ехать ее нзъ конца въ конецъ". Москву она нашла во все- 
оружш. 

По прибыт1и въ Петербургъ она получила ауд1енц1ю у 
императора Александра и была очарована его ср1енонъ. 
Она высказала это въ сл^дующихъ неиногихъ словахъ; „Иы- 
ператоръ Александръ сделалъ мн4 честь — посйтилъ мепя и 
бесЁдовалъ со мною". Онъ говорилъ ей о сд^ланныхъ въ 
прошлоиъ ошибкахъ и довйрилъ ей, по ея словаыъ, свои ве- 
лик1е планы будущаго. Онъ сознавался, что поддался очаро- 
вашю Наполеона. Однако картина монархШ, ' охватившнхъ 
собою весь евйтъ, прельстила его лишь на одно мгновеше; 
онъ изб4гнулъ злоухищренШ и снялъ личину, скрывавшую 
за собою „шарлатанство порока". Наполеону пришлось счи- 
таться съ гбмъ, кто его понялъ; его разсчеты пе удались. 

Г-жа де-Сталь делится и своими впечатл'ЁН1ями о лич- 
ности Кутузова. Этотъ доблестный и тоик1й ветерапъ явдялъ 
себя послушнымъ и благочестивымъ орудаеиъ предначертанИ 
Бога по отношенш къ его отечеству. „То быдъ старецъ съ 
саныиъ привлекательнымъ обращенхемъ и фпз1оном1ею, нспол- 
пенною жизни... Я не могла дац себ4 отчета, кого я обнимаю: 
победителя или мученика; но во всякоиъ случае я видела 
въ немъ личность, понимавшую всю великость возложеннаго 
на нее дела". Русскихъ она считала людьми, несомненно 
одушевленными любовью къ отечеству и нащонадьнымъ ду- 
хомъ. 

Она превосходно изучила характеры: „Они — русск1е до 
глубины души; и въ этомъ заключается и ихъ сила, и 
ихъ оригинальность". Эти русск1е веЬ свои вкусы полагаютъ 
„въ роскоши, могуществе и мужестве". Страненъ . ихъ 
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яащональный генШ: живя съ ними, чувствуешь себя „въ 
иной зенл^Ь, въ предцверш того Востока, отЕудя явилось 
столько релЕпозныхъ в^рован1й, и который до сихъ поръ 
таить въ нФдрахъ своихъ нев^роятныя богатства постоян- 
ства и разиышленья". Они хивутъ даже въ своихъ двор- 
цахъ лагерною зснзныо; эта жизнь широко развертывается, 
какъ-бы на скаку, — въ санлхъ, въ карете, все1да вскачь 
на лошадяхъ — и среди необозрииой равнины. Идей зд'Ёсь 
мало; ихъ занииаютъ только факты. Общество представляетъ 
какъ бы сквозной корридоръ: чрезъ него проходлтъ, не по- 
свящая себя бес4;сЬ- иНо существуетъ лн любовь среди всего 
этого шума", спросятъ итальянки? Коринна полагаетъ, зд^сь 
такъ много сеиейныхъ добродетелей и такъ мало сантимен- 
тальной любви, что трудно поварить. „Природа русскихъ, 
склонная", понн^1шюГ'Жиде'-Сталь, — „къ фантастическому и 
пылкая, ищетъ въ любви скорее праздиествъ и забвен1й, ч^иъ 
глубокой и обдуманной привязанносхи" . Страсти ихъ несложны 
и проявляются вспышкою; он% стремятся прямо къ ц^ли, не 
обращая внимашя на трудность достижешя, на средства: 
„Захоти чего русстй", говаривало одно значительное лицо, — 
„ради желашя своего онъ готовь городъ взорвать на вов- 
духъ!" Въ крестьяиахъ есть что-то „изящное ипроетое". Рус- 
ская нацхя, по мн4н1ю г-жи де-Сталь, — полна таинственнаго, а 
таинственное это полно будущносга. Нароцъ русск1й обла- 
даем запасомъ нащональиыхъ добродетелей, способныхъ 
„изумить М1ръ''. „Народъ этотъ можетъ быть охарактеризо- 
ванъ, какь склонный къ исполинскииъ ароявлен1яиъ, и при- 
томъ во всЬхъ отношен1яхъ. У него все именно скорее 
колоссально, чймь размеренно, скор4е см4ло, чймъ обду- 
манно; еслируссиене достигаютъ цйлн, то потому только, что 
берутъ черезъ край", Воображен1е русскихъ вм^щаетъ въ себ4 
роскошь Востока съ мечтательностью Обвера, и оно, конечно, 
породитъ и ноэтовъ, и артистовъ; но необходимо, чтобы рус- 
ская литература отрешилась огь жалкой подражательности, 
въ которой она влачить свое существован1е; необходимо, чтобы 
русские вдохновлялись самобытными своими мотивами, ^взя- 
тыми ИЗЪ глубины души". Они ОВЛадеюТЪ СВОИИЪ 1фИрОДНЫ|ГЬ 
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ген1емъ, „когда придадутъ своему языку его настоящую есте- 
ственность. Надо имфть всегда въ своемъ народ* еокъ нащо- 
нальнаго гешя". 

Нигд4, быть можетъ, не обнаружила г-жа де-Сталь столько 
нрозорлнвости, какъ въ прнведенвыхъ нами строкахъ. Правда, 
она набросала лишь эскнзъ; но эскизъ этотъ в'Ёренъ въ своихъ 
главныхъ чертахъ. Картонъ, съ изображешемъ Росс1и, 
•достоинъ, во всяБоыъ случай, того, чтобы его пон'Ёстяли 
на ряду съ гроыадныиъ холстоыъ, на которомъ нарисована 
Герианш. 

Стокгольмск1е дворъ и общество устроили г-жи де-Сталь 
блестяпцй пр1емъ. Она нашла зд^сь то успокоение, въ Еоторомъ 
давно нуждалась. Ее сонровождалъ сюда Рокка, котораго лордъ 
Байронъ не преминулъ назвать „господиномъ любовникомъ" . 
Роль, которую пришлось играть Рокка, была въ действитель- 
ности очень затруднительна: но онъ уи'11лъ держать себя 
какъ челов'Ькъ благовоспитанный, съ достоинствомъ и распо- 
лагая къ себ4. Г-жа де-Сталь никакъ не могла решиться 
объявить о своемъ брак^^, а между т^яъ она возобновила его 
въ Швецш или, если угодно, подтвердила. „Она постоянно 
безиокоилась о томъ, что не достаточно вышла замужъ", но- 
ясняетъ отъ себя Рокка. Въ Стокгольм-! написала она вто- 
рую часть своихъ „Десяти лФтъ ссылки", а именно исходъ 
1812 года. Тамъ же она приступила къ давно задуманной 
апологш Неккера. 

Бернадотъ ей показался превознесшимся, но не изменив- 
шимся. Этотъ величественный гасконецъ, героически и лу- 
кавый, импонировалъ ей, но не возбуждалъ ея негодовашя 
тЁмъ. Она все продолжала мечтать о немъ и прочила его на 
ирестолъ Францш; ей не противна была мысль о немъ, какъ 
член* коалицш, къ той же роли она предназначала и другого 
своего давняго пр1ятедя, Моро. Въ великой борьб* народовъ 
она не усматривала ничего иного, кром* поворота для нея же- 
ланнаго. „Энтуз1азмъ переступалъ съ л-Ьваго берега Рейна на 
правый". Бъ такоыъ расположенш духа она прибыла въ 
Англш въ жи* 1813 года. 

Тамъ она издала въ св^тъ, въ октябре, книгу „О Гер- 
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ыашл". Ёб беаконечно льстили почести, возданныя ей боль- 
шимъ свтБтомъ, интересъ, восхищение, симпатхя, обращенныя 
къ ея личности. Если Герианья казалась ей страною энту> 
з1азма, Англхя была для нея землею об4тованной свободы. 
Съ этой точки зр^н1я она еще разъ взглянула на обстоятель- 
ства н людей Англш. Все зд'беь казалось ей облагорожен- 
нымъ, какъ во Францш все было принижено грубыми нр1- 
еиани Наполеонова режима. Она углубилась въ изучеше 
зд'Ьшнихъ учреждешй, она расширяла свои на6люден1я надъ 
политическими нраваки англичанъ*, она набросала эскизы т^хъ 
чудныхъ портретовъ, которые украсили собою шестую часть ея 
„РазсуждеиШ". То были: лордъ Грей, лордъ Ландсдаунъ, 
сиръ Дженсъ Мекинтошъ, лордъ Гарроуби, „самое избранное 
общество таких-ь просв'Ьщенныхъ личностей, как1я только 
могла представить Англ1я, а сл{|довательио, и весь м^ръ". Она 
сблизилась здйсь и съ лордами Эрскииомъ, Голландомъ, Кан- 
нингомъ, БаброЕомъ. 11осл^дн1й не переставалъ острить 
на счеть ея слабостей. Тогда иодготовлялъ кь выпуску 
въ св'бтъ своего „Ваверлея" Валътеръ Скоттъ. Она внушила ■ 
Вальтеру Скотту такой же страхъ, какъ когда-то внушала 
Шиллеру, и Бальтеръ Скоттъ изб^галь ее. . 

Такъ какъ она была гораздо бол^ экспансивна, ч^&ыъ 
любознательна, то поэтому толковала й англичанахъ и ихъ 
Л^шахъ и приводила ихъ въ смущен1е цйлынъ потоконъ сво- 
ихъ сов^товъ. Къ сов{1таыъ этиыъ они относились в'Лжливо, 
но холодно. Она не могла не почувствовать такого значен1я 
англШской флегмы; полученный ею урокъ привелъ ее однако 
къ совершенно неожидавнымъ результатамъ. „Какъ бы ни 
была женщина любезна", решила она, — „но какой же но- 
жетъ им'Ёть она в^съ среди этихъ народныхъ выборовъ, пар- 
ламентскаго краснор11ч1я и незыблемости законовъ?" Что же 
означало подобное признан1е? Оно означало то, что не было 
бол'Ье ы']Ё1Ста политическому идеалу ея, то-есть, ея салону, а 
чрезъ него ея вл1янш, ни при монархш 1791 года, ни въ 
республик-Ь Ш года, ни среди представительнаго правлетя. 
Въ этоиъ йсе ей суждено было вскор* убедиться и во Францш. 

Шсколько времени она опять подумывала о Бернадотт^; 
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зат^кыъ, по жкр^ того, какъ она вникала въ европейс^ия об- 
стоятельства, она возвратилась къ мысли о Бурбонахъ. Къ 
этому ее влекла сила саыихъ обстоятельствъ; она покорилась, 
но не уб'йдилась. Ия мечтан1я на счетъ коалищи разсЁивалясь 
съ каждой победой членовъ последней. Еогда чужезеыныя 
арм]и переступили „священный" рубежъ Рейна, эту, по ея 
мн6н1ю, грань, указанную Европ:Ё природой, и которую она 
сана безъ всякаго серьезнаго повода считала признанной 
единодушнынъ соглашенхемъ монархШ, она затрепетала съ 
головы до ногъ; казалось, подъ нею разверзалась почва, по 
которой она ступала. Теперь точно упала зав4са передъ 
нею... Она поняла, что н-бть бол4е „истинной Фрашци",что 
Франц1Я собственно только таиъ, гд* развевается француз- 
ское знамя. И она снова обрушилась въ своеиъ негодованьи 
на Бонапарта и обратилась къ нему съ его же знаыенитымъ 
вопросомъ VIII года: „Что сдЬлали они съ этой Франщей, кото- 
рую я оставилъ имъ такой блестящей?" Она и не иодозр4вала, 
что именно въ то же самое время Бонапартъ, для своего 
■ оправдан1я, прибйгнулъ къ тому же доводу, когда отв^чалъ 
в'Ёчнымъ отказомъ на вйчно сомнительное предложев1е, м1ра 
со стороны союзниковъ: „Какъ вы домогаетесь того, чтобы я 
оставилъ Франщю умаленною противъ той, какую я полу- 
чилъ". Но это не был1> еще посд*дшй случай ея невольной 
встр^1чи съ ея пресл^дователемъ; на новое столкновеше вы- 
нуждены были они оба б'{|дств1емъ отечества. „Разв^ теперь 
время разсуждать объ ошибкахъ, когда 200,000 казаковъ 
переступаютъ нашу границу?" говорилъ Наполеонъ законода- 
тельному корпусу. Когда Бенжаменъ Констанъ, искавши 
всегда счаст1я и любви и всегда скользившей по поверхности 
д-Ёйствительвости, работалъ въ пользу Бернадотта, когда съ 
этой ц']^ью онъ написалъ похвальное слово коалищи подъ 
заглав1еиъ: „О значенш завоеванЬт и узурпацш", и когда 
онъ, по этому поводу, отправнлъ г-жф де-Сталь страстное по- 
слан1е, — она на его письмо отв'Ьчала: „Вы поглотили всю мою 
жизнь. Въ течете в^лыхъ десяти л4гь н4тъ дня, въ который 
я не страдала бы отъ васъ. И какъ я вась, между т^мъ, 
любила!" Все это означало, что теперь она его не любить 
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вовсе. На памфлеть же Бенжамена она откликнулась такъ: 
„Теперь, когда русекье уже въ Лангр*, не время клеветать 
на францувовъ. Пусть лучше Господь навсегда меня изгонитъ 
изъ Франщи, ч4иъ быть мн* обязанной моинъ возвращешемъ 
чужезеицанъ!" 

Д4то 1814 года она провела въ Коппе и возвратилась въ 
Парижъ осенью. Св4гь принялъ ее съ распростертыми объ- 
ЯТ1ЯМИ. Салонъ ея переполнился друзьями. Но съ успехами 
ея народились я новыя трудности. Въ обществ* Реставрацш 
она увидала себя въ томъ же сомнительноиъ положенш, какое 
испытывала среди республиканскаго общества. Реакгця воз- 
буждала ея негодование и возмущала ее; она и не думала 
скрывать этого. Парт1я эниграятовъ проявилась теперь съ 
тою же самою нетерпимостью, какъ когда-то „арйстократ1я 
цареубШцъ". Переб4гавш1е въ лагерь Бонапарта роялисты, 
старались искупить свое вчерашнее рабское идолопошюнство 
т*мъ, что усердствовали теперь въ дух4 „правов4р1я". Од- 
нимъ словомъ, если Бонапарте довелось спать на лож* 
Людовика XIV, то теперь на лож4 Бонапарта спалъ Людо- 
викъ ХУШ. При вид* всего этого возстало патр1отнческое 
чувство г-жи де-Сталь: „Такъ-то обращаются съ двадцати пяти 
милл1онами французовъ, которые недавно завоевали Европу!" 
восклицаетъ она. Наконецъ, къ переполнешю чаши горечью, 
оказалось, что салоны превратились въ как1я-то сборища, 
среди которыхъ стоялъ одннъ только непр1ятный гулъ и не 
слышалось никакого разуинаго отклика: „Придворные считали 
за признакъ хорошаго тона изб'1гать какпхъ бы то ни было 
политическихъ разсужден1б, бес^^довать о чеыъ бы то ни было 
серьезномъ". 

Но и возвращен1е съ Эльбы не сбило ея съ толку. Съ 
иерваго же раза она взглянула на это событ1е, ^ккь на па- 
губное: „Конецъ свободе, если только Бонапарте возьметъ 
верхъ; конецъ и незавпсииости, если онъ будетъ поб4жденъ". 
Она поспешно оставляетъ Парижъ, въ которомъ остается 
Бенжаменъ Констанъ, который носится со своимъ недально- 
видньшъ скептицизиоиъ; какъ всегда, онъ, во время кризиса, 
сбитъ съ толку и обойденъ „Дополнительнымъ актомъ", ко- 
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торый она иазываеть „пустякаии". Все это она дала почув- 
ствовать Бенжанену, и притонъ суровынъ образоиъ. Но въ 
то же время она пропов'бдывала чужезенцанъ ниръ. Съ этой 
ц4лью она обратилась съ письмоиъ къ одному другу-англича- 
нину; письмо это — каЕЪ бы второе издан1е мыслей къ Питту, 
1795 года, но пересмотренное и приноровленное къ обстоятель- 
ствамъ. Поел* Ватерлоо она писала герцогу Ришелье: „За- 
дача состоигь въ сохранеши неириЕосыовенности Франции, уда- 
леши чужезенцевъ и англ1бскоб Боиституц1и, введенной съ 
йСкренностЬо и чистосердечхемъ". Вотъ все, чего она домогается 
впредь. Она вынуждена желать этого всего, но издалека. 

Сильно пострадавшее здоровье РоЕка побудило ее про- 
вести зиму въ Италш. Зд^юь она нашла каррнкатурнбе осу- 
ществленге правилъ иак1авелизма, низкую тираннш, хитро 
изиышлеииую ханжани-правителяии. Она считала, что зд'{1шн1& 
народъ обреченъ одряхлевшими деспотами на отуо^нхе и 
тюремную обособленность. . Она негодовала, слыша вокругь 
себя унижеи1е Наполеона и французовъ выспшиъ обществонъ. 
„СлишЕОиъ унижаютъ и Францш, и Европу, есш дунаюгъ, 
что он'^ могли въ продолжеше пятнадцати лйтъ подчиняться 
плуту". Она принимаегь сторону Италш противъ Священнаго 
Союза, подобно тому, иакъ она становилась защитницей Гер- 
маши противъ завоевашй иаполеоиовскихъ. Все то, что на- 
рождалось выовь изъ развалинъ отжившаго режима, возстанов- 
ляло ее въ Италш противъ себя также, какъ и во Франц1и. 
Но теперь она могла отвращать свои взоры отъ того, что 
было иепр1ятно: в4дь она находила для себя счаст1е непо- 
средственно подле себя. 

Она говорила устами своей Дельфины: „Если у меня бу- 
детъ дочь— ахъ! какъ я буду бодрствовать надъ ней! Какъ 
часто я бжу повторять ей, что все счастге женщины зави- 
сить отъ решен1я одного дня"... И вотъ у нея была дочь — 
существо совершенное. Она предназначила этой дочери мужа- 
избранника, знатнаго вельможу и возвышеннаго гражданина, 
отличавшагося благородствомъ сердца еще более, чемъ благо- 
родствомъ происхождешя. Бракъ девицы^Сталь съ герцогомъ 
Внктороигь де-Брольи отпраздноваиъ бндъ въ Пизе, въ фе- 
врале 1816 года. 
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Осенью того же года, г-жа де-Сталь водворилась въ Пари- 
яс^1. Она чувствовала, что ея собственное су1цествован1е уже 
близится къ раавлзк^; тоть ииръ, который она любила, уже 
отходнлъ прочь; подымало голову новое покол11ше, исторнномъ 
котлраго станетъ Бал1яакъ. То были дэнди съ затаенной при- 
родой снекудянтовъ; то были прякые потонки развратников :>, 
представителей отжившаго порядка вещей, дрессированные иа 
служб! у Бонапарта; эти люди могли быть подъ пару Талейрану; 
Еъ нолитиЕ^ они были подготовлены Фушё. 

Подъ впечатл^шекъ такой среды, она гв^впыыъ перомъ 
начертала — вдохновленныя часто горькииъ вдохновешеиъ — по- 
сл'Ёдв^я главы своихъ: „ Разсуждешй " . Трудъ этоть унесъ 
ел посл^Анья силы. Дненъ она старалась забываться въ бе- 
ск^^; но наступала ночь, и тоска гнала ее прочь отъ ея 
ложа; ц'1&лые часы она проводила при этоиъ въ ходьбе, ста- 
раясь утоилешенъ отогнать нрочь свои дуыы, стараясь до- 
вести себя до ивнеможетя и т4мъ успокоиться. Ш феврале 
1817 года, наковецъ, ее раабилъ паралнчъ на балу у герцога 
Деказа. Ее постигло то, чего она всегда опасалась, какъ пытки: 
она представляла собою теперь соединение двухъ непрн- 
мирииыхъ враговъ — духа, еще живаго и равруншвшагося орга- 
низма. Своей участи она покорилась со смирешемъ; въ обще- 
ши съ друзьями она принимала на себя образъ кокет- 
ливой меланхолш. Ее перевезли въ улицу Матюрень, гдЬ 
былъ при жилищ! садокъ. Сюда-то она заставляла своихъ 
друзей являться къ ея об4ду; какъ будто она еще самолично 
могла оказывать ииъ свое гостепршыство! ОтдавшШ ей спра- 
ведливость Шатобрганъ говорить: „Зд^сь она уже не была 
въ своемъ салон!. Я былъ приведенъ къ ея одру. ^Здрав- 
ствуйте, Туйеаг Ргапс18'', сказала она мя!. „Я страдаю, но 
это не м4шаетъ мн! очень любить васъ..." Рокка самъ былъ 
очень боленъ. Онъ всячески ухаживалъ за нею, и она стра- 
шилась, что уиреть, не усп!въ съ ниыъ проститься. Она за- 
ставляла постоянно будить себя, опасаясь развязки. А между 
т!мъ, чувствовала приближен1е тбхъ предв!стниковъ, ко- 
торые ^ужасн^е даже самой смерти". „Не лучше ли было 
бы," говорила она, — , чтобы конецъ жизни приходилъ таюь, 
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какъ прпходЕтъ ея начало? Чтобы сонъ сыертный походидъ 
на сонъ жизнв?" Упован]ю ея суждено было сбыться. 13-ш 
1ЮЛЯ вечеронъ она заснула, и такъ, чтобы уже бож^е не 
пробуждаться... Погребена она въ Копне. 

Д'бти госпожи де-Сталь не хог]1ли вызывать въ обществ'^ 
памяти о своей матери, столько разъ оскорбленной; они хо- 
гбли хранить только для себя эту священную для нихъ память. 
Однако, обнародовали въ 1818 и 1821 годахъ манускрипты 
ея сочинешй: „Разсуждеше о французской револющи" и 
„Десять л4тъ ссылки" а т^нъ устроили ей самое торжествен- 
ное ноивновен1е передъ лицоыъ общества: они передали ее 
нотонству. „Зач^мъ еще писать о моей матери", сказала 
однажды герцогиня де-Бролъи Сентъ Беву, — „разв-б недоста- 
точно о ней писали нри ея жизни? „Зач^мъ?" Затфмъ, что 
она — авторъ этихъ двухъ книп1, въ которыхъ она высказала 
тагае взгляды, которые провид'1Ёли далеко впередъ ея В'йка''... 



ГП. 

Твореазя г-жи ле-Сталы Кявга аО Герман1В11. 

Книга яО Германии" — самое законченное изъ сочинен1й г-жи 
де-Сталь. Въ немъ она обнаруживаетъ обыквовеиння способ- 
ности познавашя, симпатто къ человечеству, страстную любовь 
къ истине и энтуз1азмъ въ отношеши прекраснаго. 

Твор«11е ея распадается на четыре части: 1) О Германш 
и нравахъГерманцевъ. — 2) О литератур* и аскусств'Ь. — 3) Фи- 
лософия и мораль. — 4) Релвпя и энтуз1азмъ. 

Только собственно первый двй части посвящены изучешю 
Герман1и; третья часть есть продолжение разсуждешй автора о 
его любимыхъ вопросахъ; четвертая — отступлен1е на избран- 
ную ею тему. Следовательно, размерь книги установляется 
складомъ требовашй ума автора, тонъ — 'въ дух* и во вкусе 
того времени. Но даже и при своемъ особомъ назначен1й, 
последн1я две части не теряютъ цены, какъ историческ1й 
натер!алъ. Первыя две части вполне сохранили свою цен- 
ность. Теперь иначе поступаютъ; теперь знаютъ гораздо бо- 
лее, теперь лучше понимаютъ, но и теперь не чуветвуюгь 
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жвв'Ёе. Сл'Ёдовательно, основа книги не утратилась, и ино- 
г1я главы, отм']Ётивш1я въ свое время эпоху, сохранили 
решающее значен1е до сихъ поръ. 

Въ саноиъ начал'Ё авторъ увлекается контрастами: въ 
Германии н'бтъ классической прозы; въ ней не придаютъ та- 
кого значения стилю, какъ во Франщи; всяк1й создаетъ самъ 
свой языкъ. Но поэз1я и1гЁетъ гораздо бол'Ёе опред'1ленности, 
ч^1мъ проза; она въ то же время н бол-ве понятна: это по- 
тому, что риема и размерь упорядочиваютъ мысль и выву- 
ждаютъ ее быть точною. Поэз1я во Фрапцш преисполнена 
ума, краснор4ч1я, разсудка или насмешки; въ Гермаши — по- 
эз1я само чувство. То „иоэз1я души"; она трогаетъ и про- 
никаетъ въ чувство; она открываетъ глаза и возбуждаетъ 
мечту. 

Г-жа де-Сталь веецйло принадлежала ХУШ в4ку, и по- 
тому не могла оценить переворотъ, который произвелъ Шато- 
6р1аиъ во французской литературе. Но когда она пр1йхала 
въ Гернан1ю в одновременно узнала туземный языкъ и 
лктературу, она самостоятельно почувствовала то, чего ей не- 
доставало во Фраацш: она подметила тамъ полную красокъ 
жизнь, могущество Гермаши, таинственную возбудительную 
силу слова: „по французски говорятъ то, что хотятъ 
сказать; тамъ слова не , заволакиваются причудливыми 
облаками, разнообразнейшей формы, облаками, окутываю- 
щими П0Э31Ю севера; облака эти пробуждаютъ массу воспо- 
нинашй". Въ Гермата она предугадала то, какой стимулъ 
кроется въ народномъ творчестве. Поэзш на народной почв^ 
предрекъ Гердеръ, Гете открылъ ей новые пути. Г-жа 
де-Сталь пишетъ: „Самая мелкая народная п^снь свободнаго 
народа пробуждаегь гораздо бол4е в^рвыя чувствован1я...'' 
Только внутри своихъ собственныхъ сердецъ н^мцы могутъ 
находить источникъ истинно патр1отическихъ песнопепШ" . 
Эти строки она написала въ 1809 году. Ей должны были 
откликнуться Улаи^гь и Кернеръ. 

Клопштокомъ она восторгается выше м^ры. Клопштокъ — 
„поэз1я святыхъ", онъ — добродетель въ стихахъ, онъ — Нек- 
керъ-поэтъ:так1е восторги объясняются новымъ благочестивымъ 
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настроешемъ г-жн де-Сталь. ОВиданд'й она судить со стороны 
и в^рно: „это 1г6мецк1й поэгь и французск1Ё философъ, 
которые взаимно враждуютъ.^. Нац1ональная оригинальность 
вы:6ла бы большую ц'Ённость". Нащовальную оригиналь- 
ность она признаегь въ Бюргерй, этоиъ пйснопйвц* на- 
редныхъ б4дствШ, въ которомъ воскресли легенды. Шнллеръ 
олнцетворяетъ въ себ4 ту „поэз1ю души", которая и есть 
поэз1я Гермати. Гете главенствуетъ въ германской литера- 
тур* и вЪ литературахъ совремённыхъ: въ немъ совмеща- 
ются вей велише дары, и онъ влад'Ёетъ тайною фориъ без- 
смертвых'ь; онъ естественъ, уменъ, св-Ьтедъ, разуиевъ, его 
мысль обширна... „Его воображение поражается нредиетаии 
вн^швяго н1ра въ той саыов степени, какъ оно 'поража- 
лось у древнихъ; т4ыъ не менФе разумъ его является эр*- 
лымъ въ уровень современности. Ничто не сиущаетъ силы 
его мышлен1я; самые недостатки его характера — его 
своенрав1е, тяжелый нравъ, требовательность, остаются по- 
добно облаканъ внизу т^хъ высотъ, на которыхъ царить его 
ген1й. По приы']&ру классиЕовъ древности, воскресшихъ въ 
его могучей оригинальности, онъ влад^етъ простотою силы, 
сознаюп]1ей себя". Онъ стоить въ непосредственномъ общеши 
съ челов^чествонъ и природой. Въ ненъ вы встречаетесь „съ 
первобытнымъ чудотвориымъ прон№сновешеиъ человека зле- 
ментами". Онъ „познаетъ природу не только какъ позть, но 
какъ брать; и вы правы признать, что въ силу такой род- 
ственности его устами товорять и воздухъ, и вода, и цв^ты, 
и деревья, однимъ словонъ — вс* первозданныя красоты тво- 
рец1я... Вотъ 9та-то таинственная связь нашего существа съ 
чудесами вселенной и сообщаетъ поэзш ея истинное ве- 
личие". Прибавьте къ этой способности понять поэтическое 
въ природ* пониман1е поэтическихъ сторонъ души, вспо- 
мните при этоыъ, что г-ж* де-Сталь былъ вовсе неиав*- 
стенъ Андрэ Шенье, что она оставалась лип1ь при Парни и 
при Лебрен^-Пиндар*, и вы должны будете признать въ 
ней способность прозревать въ будущее. И конечно, не пре- 
увеличен1емъ будеть признать гешальныиъ ея открытге. 

Но однако зд^сь и пред^лъ для нея. Она все понинаетъ, 
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чт|) иохетъ быть объя'снеыо путеиъ бес:{|дъ въ салоне; она 
все поди'Ётить, чтб ыо&но подн'бтить, такъ сказать, по пути, 
изъ экипажа, въ котороыъ она прододжаетъ 6ес'{1Д0ватъ во 
время 4зды; она даже именно скорее подметить, ч4мъ бу- 
детъ наблюдать; она угадываета навдонадьяое чувство, она 
предчувствуетъ ту поэз1Ю, которая создается этямъ чувствомъ, 
и это потону, что она наделена вообраасен1емъ челов^чнымъ, 
свободныиъ, стгЬмымъ. Но при всеиъ этомъ она отд^Блена отъ 
народной среды и не въ состояши снизойдти до уровня 
душевной простоты. То не ея вкусъ, на то у нея н4тъ до- 
суговъ. Ей ненонятенъ поэтъ первобытныхъ страстей; она 
нхъ не прочувствовала. Языкъ образовъ первичныхъ не вос- 
крешаетъ въ ея воображеши предметовъ, которыхъ она ня- 
Еогда не усваивала наблюден1емъ. Поэтоиу „Луиза" Фохте ка- 
жется ей простонародною и ничтожною. Я подозр{|ваю даже 
то, что если бы она прочитала „Правду и поэзш", Гете, она не 
восхищалась бы несравненною идилл1ею Зезенгевма. Вели- 
кое совдаше Гете и германской литературы, это первенствую- 
щее создап1е пов4йшаго искусства, „Германъ и Доротея", 
не только не стоить особнякомъ въ ея глааахъ, въ ряду 
другихъ современныхъ нронзведетй, — она даже не проникается 
нмъ. Напрасно вФрить она на слово Гумбольдту, этому 
яМудрййшему изъ людей всей страны", и пытается вкусить 
прелесть „естественности" героевъ этой деревенской поэмы, 
событ1я и люди представляются ей „малозначительными". 
Зд-Ьсь недостаетъ нЬкотораго рода „литературнаго аристокра- 
тизма", р]Ёшаетъ она, — „а безъ того н^тъ великихъ произ- 
ведешй". 

Что касается театра, она въ немъ распорядительница. 
Чувствуется, что здЬсь-то именно и было ей все доступно, 
все ей сродни. Къ театру, въ частности, прилагается все ея 
зиаиенитое проникновен1е романтиамомъ. Если честь изобр4- 
хешя этого термина не принадлежить ей всец:6ло, она во 
всякомъ случае пустила его въ обращен1е. Слово романти- 
ческ1Й до нея употреблялось для обозначешя характеровъ и 
изобрахенШ природы, напоиинавшихъ ронанъ; поэтоиу слово: 
готап^^^ие становилось сияонниомъ слова готаве8^яе. По 
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аналогш, Виландъ воспользовался этиыъ словоыъ для обо- 
зиачен1я на в'Ьиепконъ лзык'Ё тЁхъ странъ, въ которыхъ процв:Ь- 
тада древняя лихература романская. Первый французсв!^ пере- 
водчикъ, встр4тивш1Йся съ этимъ словомъ, въ такомъ его зна- 
ченш, объяснялъ его: „страна фей", другой перевелъ его: 
„страна ромавовъ", третШ пор'Ьшилъ просто; „ромаятнчесшя 
области". Слово показалось сподручнымъ именно потому, что 
не было определено его точнаго значения; и потоку оно вошло 
въ область литературы въ значенш ему несоотвйтственломъ. 
Его съ точностью определила г-жа де-Сталь. „Часто", гово- 
рить она, — „употребляютъ слово классичесЕ1й въ слысд4: 
совершенный. Я зд^сь употреблю его въ иномъ значенш: л 
ставлю различ1е между поэв^ею классическою, какъ поэз1ею 
древнпхъ, я по9з1ею романтическою, какъ такою, которая въ 
н^котороиъ смысле черпаетъ изъ предан1й рыцарскихъ. Та- 
кое различ1е одинаково приложимо къ двумъ м1ровымъ эрамъ: 
къ той, которая предшествовала утвержден1ю христ1анства, и 
къ той, которая последовала за снмъ". 

Нельзя было защитить более удачно Елассическ1й фран- 
цузский театръ и въ частности Расина противъ лредубежде- 
Н1Я неицевъ, какъ то сделала она; кажется, никто бы не 
сумелъ лучше ея доказать то, почему этотъ театръ, самый 
особенный въ свете, по своамъ отвлеченнымъ формаиъ, са- 
мый искл10чительно-французск1Й, при томъ театръ об- 
щества весьма замкнутаго и утонченнаго, почему онъ навсегда 
останется непонятенъ иностранцаыъ. Ей не менее удается 
передача французамъ немецкой драмы и переводъ этой драмы. 
Она здраво судить о Лессинге; она красноречиво разбираетъ 
Шиллера; она восхищается „Донъ Карлосомъ", еще бол^е 
„Маржей Стюартъ" а „Валленштейномъ". Менее трогаетъ ее 
„Вильгельыъ Телль" , и по той же причине, что „Гер- 
манъ и Доротея", хотя впрочемъ она заинтересована „достой- 
нымъ уважения заговоромъ въ Рютли". Она отдаетъ должную 
дань уваженья тому возвышенному, поэтическому замыслу, кото- 
рый,— какъ и въ „Гооолш", делаетъ нащю героемъ драмы. 
Она доказываетъ, почему Гете ие сценичень: онъ передагаетъ 
въ разговорную форму прекрасныя поэмы, напримеръ, „Ифи- 
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генХю", или же историчесше этюды внсокаго вначетя, напри- 
м-Ьр-ь, „Гетца" или „Эгмонта"; вънихъ онъ расточаетъ богатства 
кисти Микель Анджело; но т4иъ не мен4е, произведешя его 
не драмы, отъ нихъ вйегь на сцен'б холодомъ. 

Въ „ФаусгЬ" Гете г-жа де-Сталь видить все то, что влознлъ 
въ него Гете. Ея объяснение этой ноэны вылилось иаъ полной 
жизни и правды беебды съ самимъ творцомъ этого произведе- 
шя: „Въ своемъ характер* Фаустъ вмйстиль веб слабости че- 
лов'Ёческ1я: жажд; зван1я и отвращен1е отъ труда; хелаше 
.успеха и пресыщен1е удовольствхем-ь. . . Онъ не столько 
силонъ, сколько честолюбивъ, отсюда внутреннее смятен1е 
его, возмущающее его противъ действительности". Ото веч- 
ный типъ „т^хъ рыцарей порока, которые всегда охотно 
готовы сделать злое, по у которыхъ н^тъ таланта для 
такого подвига". Этимъ Фаустъ отличается отъ могучаго 
Донъ-Жуана Мольерова. Д1аволъ дохнщаегь Донъ-Жуана, 
но Донъ-Жуанъ и тутъ не поддается и противится. 
Фаустъ же преданъ чародейству и в^дьмаиъ; онъ боится 
д1авола, котораго призываетъ, а д1аволъ его осмФиваеть. Ме- 
фистофель понять г-жею де-Сталь великолепно. И это по- 
тому, что за объяснен1емъ его она не прибегала къ самой 
легенде, откуда заимствованъ только внешн1Й Мефистофель. 
Нетъ, свое понимание Мефистофеля она взяла пряно изъ дей- 
ствительной жизни, которою онъ и порожденъ; она взяла 
его у своего времени, потому что онъ — исчадхе этого времени, 
исчад1е нечестивое и злокозненное, однако одаренное духомъ 
современности. То дааволъ совреыенникъ Фридриха, Вольтера 
и Лакло; онъ прежде всего существо распутное п преданное 
иронш, онъ вечный отрицатель, онъ все умаляеть, все 
унижаетъ, все подвергаетъ анализу; онъ развращаетъ душу, 
разсдабдяетъ совесть, губить разумъ; то д!аволъ, начитав- 
ш1йся Вольфа, Пуффендорфа, Руссо, Дидро, Гольбаха, но съ 
г^мъ, чтобы затемнить ихъ одного другимъ; то унизитель 
человеческаго достоинства: онъ топить человека въ челове- 
ческой-же грязи; онъ злорадствуетъ по поводу разврата и 
потешается надъ пессимнзыомъ человеческаго духа: то ве- 
роломецъ, исполненный любезности, нигиллстъ-лукавецъ; по 
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мнфнш его, изъ всЬтъ глупостей зд4шняго шра самая воз- 
буждающая веселье есть та, когда человечество яизводитъ 
себя до ничтожества. Благодаря ему все оказывается яе- 
исправииыиъ: самъ же онъ, хотя и хроиецъ, неулзвимъ; 
хромъ онъ, вакъ порокъ, имъ внушаемый, какъ справедли- 
вость, надъ которою онъ см4ется. Слушать его значитъ 
погибнуть: уловляетъ онъ васъ при помощи вашей гордыни, 
за то и доводитъ васт до того, что вы гнушаетесь самимъ 
еобою. „Это — заблуждение ума, преснщеше разуиа, увлекша- 
гося поэз^ею престуален1Я, опьянен1е злонъ; это такое за- 
блуждеше мысли, которое вызываетъ трепетъ рыдан1я и 
хохотъ въ одно и то же время". 

СНд'Ьлъ, посвященный роману, мен-Ье оригиналенъ и раз- 
работанъ, ч1|мъ отд'Ёлъ, посвященный театру. Жизнь въ Коппе 
подготовила г-жу де-Сталь къ уразум4н1Ю „Вильгельма Мей- 
стера", и потому она очарована этимъ произведен1емъ. Она 
его пережила сама и оц'Ёнила его жизяеннность. Жанъ-Поль 
приводилъ ее въ эптуз1азнъ: она сравниваетъ его съ Мрнга- 
немъ- Но самыя плодотворпыя главы въ еннги т^), Боторыя 
посвящены критик^!, понятой ею такъ, какь понимали кри- 
тику Леесннгъ, Гердеръ, Шлегель, то-есть, какъ искусство по- 
знавать и восхищаться. Объ ея философш я распростра- 
няться не буду. О философш она разсуждаетъ только по 
васдышкЁ и зд'Ёсь бол'^е фантазируетъ, ч:&мъ аналнзи- 
руетъ. Въ Кант* она хочеть признавать только возстанови- 
теля идеи одолгЬ. „Онъ", по ея словамъ, — „хотйлъ установить 
первичный истины и самопроизвольную д'Ёятельность души, 
сознан18 въ морали и идеалъ въ искусстве". Остальное, а 
именно критика чнстаго разуиа, ускользаетъ отъ г-жи де-Сталь 
въ ея прямоиъ значенш, въ особенности въ выводахъ, полу- 
чаемыхъ отсюда. Условный ея Кантъ представляется ей че- 
лов^колюбцеыъ, свободоыыслящииъ и добродушныиъ; эклекти- 
конъилижеучевикоиъ„СавойСБаго священника", подчинившиыъ 
свою критику требован1ямъ Неккера. Для ц'бдей г-жи де-Сталь 
необходимо, чтобы въ Гермаши царила кроткая и нчувстви- 
тельная" мораль; она во что бы то ни стало отыскивала ее 
зд'Ёсь. Естественно, что при такомъ предвзятомъ ваправлеши 
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ея воззр'Ён1&, ея, повидныому, нисколько не поражало вл1яше 
Фихте на нащональныб духъ. Метафнзика вазадась е& ка- 
кою-то бездонною пропастью, и она тщательно нзб'йгала ея. 
Здравый сыыслъ ея торопнлся пролагать се&Ё путь лишь по 
саиоб поверхностн логоиахш велпкихъ запвсныхъ отвлечен- 
ныхъ ныслителеб. Она не взяла нхъ въ толкъ, а потону, 
естественно, не могла сд^^латься ихъ передатчиколъ-истолко- 
вателенъ. Въ главахъ о религш эптуз1аа11а Германия служить 
лишь поводоиъ для проведен1я личныхъ иийшй. 

Зат1|ыъ остаются — нравы общества н правительства. Со- 
браниыя авторонъ во вреыя пере^здовъ впечатл'Ьшя объ этомъ 
сопоставляются и обсуживаются инъ. Они почти всегда в'брны. 
Г-яса де-Сталь указываетъ на различие иежду сбвероыъ и 
югомъ Гериаши. На юг4 — „кроткая и мирная монархия", спо- 
собствовавшая расцвйту независнной литературы; это родъ 
тоЁ свободы печатнаго слова и иысли, который существовалъ 
во Франщи стараго режина, терп'Ёвшато всяк1я злоупотребле - 
шя, но ст^снявшаго въ то же время всяб1я права. Лучше 
обусловлена и проведена въ жизнь эта свобода въ Пруссш. 
Тамъ все аредставдяется и болйе црочнымъ, и бол-Ье суро- 
выиъ. Фридрихъ высоко ц'}|нится, какъ государственный дея- 
тель; твореше его хорошо изучено съ слабой его стороны, 
ведущей къ упадку, но вагЁст^ съ т^нъ указывается на 
появдеше эдементовъ воврождешя; такого рода наблюдете 
особенно ц-Ьнио. Никогда не бываетъ недостатка въ памфде- 
тистахъ и диплонатахъ, которыхъ сбвбаетъ съ толка внйш- 
нос1ъ, и которые охотно предсказываютъ рааюжете госу- 
дарства; но истинный ныслитель уы'^Ьетъ подметить наро- 
вдающуюся въ тайп'Ё жизнь и вос:фжден1е питательпыхъ соковъ 
въ организмъ. Необходимо, конечно, обладать гешемъ, чтобы 
предречь ростъ государства. Г-жа де-Сталь предрекла возвы- 
шете Пруссш; лично, она желала возвелнчеиЫ иЁмецкой 
яащи, но не усматривала необходимыхъ для того условШ. 

Главными препятствиями къ возрасташю Герман1и были, 
по ея ин'11Н1Ю, нащональныя особенности; н^ыцы слишконъ 
легко ©|4шиваютъ ^упорство съ энерпей, грубость съ твер- 
достью," ; они отличаются сощальными доброд'Ётелями , но 
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добродетели ихъ отрицательнаго характера. „Они", говоритъ 
она, — „мечтатели, добры, в4рны, правдивы, искренни, пре- 
исполнены благодушия, не воинственны, подчиняются своей 
власти до рабства, медлительны до бездЬйств1я; они всюду 
вносятъ П0Э31Ю, а поэз1я их* заключается въ музык*. Ха- 
рактеръ ихъ состоигъ дзъ кусочковъ, какъ и ихъ отечество. 
Восполнить недоетатокъ въ нихъ характера могло бы одно 
только чувство иац1ональности; оно возвратило бы иыъ оте~ 
чество и развило бы въ нихъ характеръ. Оно возстановитъ 
ихъ противъ чужеземноЗ силы, порабощающей ихъ, противъ 
иностраннаго вл1яшя, искажающаго ихъ. Надо сознаться, что 
они слишконъ иного подражаютъ, и притомъ подражаютъ съ 
особымъ'усерд1емъ. Они слишкомъ космополиты; они слиш- 
комъ хотятъ все знать, все понять — до того, что, критикуя 
другихъ, расплываются сами въ своей критики. „Тотъ, его у 
нихъ не занимается судьбами всей вселенной, считается за 
человека празднаго. Слишкомъ мало у нихъ нац10нальныхъ 
предразсудковъ " . „ Патр1отизмъ народный долженъ быть эгоисти- 
ченъ". У н'бмцевъ слишкомъ много зна111й и слишкомъ мало 
опытности: они недостаточно практичны въ своихъ дФлахъ. 
Энерпя можегъ проявляться только въ однихъ свободныхъ стра- 
нахъ и могущественныхъ государствахъ. Въ этомъ отношеяш 
н4мцамъ следовало бы всец'Ьдо поучить'ся у англичанъ полити- 
ческой независииости, а у французовъ нащональной сил'Ё и сил'Ё 
государственной. Но сами они, по себ4, этому не научатся. 
Они уже начинаютъ со8р'|1вать для нац10нальной независимо- 
сти, но они слишкомъ молоды для политической свободы. Не- 
обходииъ вождь, который возбудилъ бы эту нацш; вождемъ 
этинъ могъ бы сделаться только кто-нибудь изъ н'Ьмецкихъ 
государей. 

Ген1Й автора въ этоиъ случае увлекается своими при- 
страсиями и не вооруженъ историческимъ опытонъ; онъ не 
зам'Ьчаетъ въ себй противор'|1Ч1Й, сразу подтачивающихъ все 
воздвигаемое имъ здаше. Слишкомъ идеализированная имъ 
Гермашл 1810 года еоотвЬтствуетъ, въ его иысляхъ, идеаль- 
ной Франц1и 1789 года. Ему казалось, что въ Германш должна 
была быть воскрешена ыац1я, во Францш же возстановлена 
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свобода. Во Франиди сощальная и гражданская революц!» 
осуществнлась въ консульств*, но пала при вмпер1и Бона- 
парта и низвергла Франщю 1789 года. Навдональная рево- 
лющя осуществится въ Герман1и только черезъ посредство 
„прусскаго рожна"; оно ниспровергаетъ Герман1ю 1810 года. 
Очарованхе этой Гер)1ан1ей — несчасие Герман1и, и ея условия 
порабощаюгь ее. Идеалъ есть угб1пен1е удрученных* наро- 
довъ, царство которыхъ невозможно бол^е илн стало невоз- 
можнынъ въ зд^шнеыъ м1р^^. Какъ только сделается Гериашя 
нашоыальноб, сплоченной, сильной какъ только вдошовится она 
пЭгоистическвыъ патрштизмоыъ" и „своиыи нащональнынн 
предразсудкаин" , по желанш г-жи де-Сталь, вдохновится вс^ни 
этиии необходнмыии услов1я»и независимости и могущества 
великихъ народовъ, — она утратить свое кажущееся доброду- 
П11е и ВСЁ поэтичесшя свойства слабой нацш. Но угадать 
это г-жа де-Сталь не могла, такъ какъ для такого провн- 
д^шя ей надо бы было взглянуть на полв'^ка впередъ и пе- 
режить три револющн. Во всякомъ случай, за ней ос- 
тается та заслуга, что среди смутъ и замйшательствъ, при- 
чнвенныхъ завоеван1яии Наполеона, она сумела подметить 
полное глубины и постоянства преуспеяние нац10нальныхъ 
идей въ Гернанш. 



\'111. 

Творев1я г-жи де-Стадь: <Разс}Я[дешя о фраацуэсвоВ ревалющи>. 

Если книга г-жи де-Сталь „О Германии" есть самое совер- 
шенное изъ ея произведен^, то ея „Разсужден1я о револю- 
щн" — саыый глубоки и самый зр'Ёлый изъ ея трудовъ. Это 
сочинен1е не оконченное. Я сомн'Ёваюсь въ томъ, что автору 
его удалось бы когда-нибудь исправить его недостатки. Оно 
само собою видонзм'Ёнилось подъ перомъ своего автора. Что- 
бы после этого возстановить его единство, г-ж* де-Сталь 
пришлось бы пожертвовать целыми его двумя частями, при- 
тоиъ такими, которыя были ей особенно дороги, а именно: 
первой и последней частями. Первнгь намеренхемъ г-жи 
де-Сталъ было — написать аполог!» Неккера. Она предао- 
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лагала пом4стить портретъ своего отца на первой» план* 
своего рода галдерев д'Ёятелеб фравцузс&ов револющв. Мало 
по налу, реводюци охватила собою задуманную галлерею и 
отодвинула портретъ въ уголъ. Въ 1814 и 1815годахъ г-жа 
де-Сталь полагала, что съ Реставрац1ей она пришла къ за- 
вершенш того круга, который себб предположила начертать. 
Она сделалась свядЬтельницею того, какъ оспаривались у 
французской революцш ея значеше, ея законность, ея суще- 
ственные результаты, Событ]я вынудили ее явиться защит- 
ницей револющи и для того начертать свои воспонинан1я о 
велиБихъ событ1яхъ, свидетельницею которыхъ она была; а 
вотъ эта посл'Ёдняя ц'1|ль взяла верхъ надь тклъ, что было 
ею предположено въ начале. Для оправдяшя идей Неккера и 
своихъ собственныхъ она присоединила „изображение Англш" 
къ своимъ этюданъ о Фраищи; изображен1е расширялось и: 
для того понадобилось дополнен1е всего труда шестою частью. 
Когда вс4 ея убФждешя были разбиты въ 1816 году, она 
снова выступила въ бой и изложила свой взглядъ на ионар- 
11Ю въ эпоху Реставрац1и. Эта часть труда, вся носящая на 
себе характеръ снора, составляетъ пятую часть. 

Такимъ образоиъ „Разсужден1я'' г-жи де-Сталь состоять изъ 
н4сколькихъ отд^льныхъ трудовъ, присоединенныхъ другъ къ 
другу одинъ за одиимъ; здйСь соединились дочерняя аполог1я, 
защита револющи, переи'^шанная съ личными воспонина- 
Н1яии автора, политическгй зтюдъ о конституа1и и англ1й- 
сконъ обществ^^, и иаконецъ — отрывки разсуждеиШ о дЛшахъ 
Францш 1816 года. 

Революпдя составляетъ общую основу всбхъ этихъ этю- 
довъ; она даетъ значение всЬмъ частямъ и соединяетъ ихъ 
въ одно. Авторъ изображаетъ ее въ ея развипи такою, ка- 
кою ее восприняла и наблюдала, съ точки ея отправлешя, 
то-есть, съ учредительнаго собран1я 1789 года, и до точки ея 
прхостаиовки, то-есть, по время появлешя конститущонной хар- 
тш 1814 года. Такимъ образоиъ онъ нрослйживаеть въ по- 
следовательности 25 л^гь все кризисы, которыиъ подверга- 
лась свобода, и въ свободе уснатриваегь существенную ц^ль 
и завершен1е французской революц1в. Трудъ его — истор1я 
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духа 1769 года; значеше его не только исторнчесБое, но 
и созидательное. Если бы даже „Разсуждешя" не заЕлю- 
чали въ себ4 частей первокласснаго историческаго зна- 
чешя, онв все-таки должны были бы сохранить за собою 
самое драгоценное значете — доЕументальное. Въ нихъ рево- 
лющя оц^инвается въ своей совокуиности и съ точки зр'6н1я 
самой справедливой для своего времени. Ч!тобы понять ея 
значеше, не сл^дуетъ держать передъ собой только ужас- 
ное зр'йлище казни Людовика XVI, тюрьмъ и крайностей ре- 
водющй; революцт надо судить, взявъ въ соображеше врекя 
Людовика ХУШ и Парижъ, преданный произволу эиигран- 
товъ. Такой взгля;п> обусловливаетъ оригинальность и знача- 
ще труда г-жи де-Сталь. Выводъ отсюда резюмируется въ 
прекрасноыъ правил'11, безпристрастно прин^няеномь авторомъ 
ко всякаго рода политическнмъ парт1ямъ; „Всему должна быть 
оказываема справедливость; справедливость же обусловли- 
вается свободой. Какова бы ни была парт1я, судить о вей 
можно только по правиламъ, ею пропов^дуемынъ, — тогда это 
правило въ сил'Ё''. 

Франщю револющя сделала не только свободною^ но и 
дала ей благосостояние. Конечно, преступлеЕ1я запятнали 
револющю; но съ другой стороны, никогда еще во Франц1и 
не проявлялось столько добдестиЬйшихъ сторонъ челой- 
чества, какъ именно вь это время. Честь, и могущество рес- 
нубликанцевъ заключалось именно въ нхъ любви къ отече- 
ству. Вандейды „проявили такой характеръ, какой при- . 
сущъ дюдямъ свободнымъ".11ритомъ,не сл4дуетъ преувеличи- 
вать жестокостей и жертвъ французской револющи. Во время 
гражданскихъ войнъ Англш и религ1озныхъ распрей Франц1и 
проявлялся тотъ же фанатизнъ и т% же злод'бйства. Въ поль- 
зу же французской реВолюц1и говорить тогь благородный 
энтуз1азмъ, который она внушила, велик1я д^ла и велик1е 
люди, которыхъ она выдвинула, принципы, зав^щеиные ею 
будущему, наконецъ свобода, поставленная ею на незыбле- 
мыхъ основахъ. 

Основашя, на которыхъ она покоится, прочны потому, 
что начало ихъ — ночти вь незапамятныхъ временахъ прошлаго 
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Францш. ТФмъ, что ея объяснен1е мы будемъ ем4ть въ исто- 
р1и, мы не только не умаляемъ ея анаадн1е для Фран- 
цш, но, напротивъ, раскроемъ ея значев1е для потомства. 
Зд'Ьсь для автора является поводъ изложить своя ясториче- 
СК1Я воззр'Ён1я: наставникъ его Монтескье; истор1Я устянов- 
ляетъ необходимыя соотноо1ен1я, выте1сающ1я взъ природы 
саиихъ вещей; она обособляеть и изъясняетъ постоянныя усло- 
В1я прогресса государства и народностей. Такова должна 
быть основа я пр1емъ мышлен1я въ области исторической. 
Но, если историкъ хочетъ вл1ять на людей, онъ въ то же 
время должеиъ действовать на ихъ воображеше. Надо пум^ть 
проникнуть въ прошлое, ум4ть выспросить человеческое серд- 
це въ глубине этого прошлаго иногихъ вековъ; надо ум^ть 
уловлять факты при помопщ дошедшаго до насъ свидетельства, 
я угадывать характеръ и нравы нащй въ факте". Между 
темъ и факты, и свидетельства суть только внешн1е знаки, 
обозначающее глубокья причины, ихъ породивш1я. Так1я при- 
чины главенствуютъ падъ самимъ произволомъ страстей и 
случайностей, которымъ скептикъ Вольтеръ любилъ прида- 
вать 8начен1е двигателей въ судьбахъ человечества. Если 
только низвести истор1ю до подобнаго низкаго уровня, она 
утратить и свой смыслъ, и свое нравственное значен1е: она 
не будегь более ни наставительницей, ни наукой. Истор1яре- 
волющи, въ частности, не подчиняется подобныиъ поверхно- 
стнымъ объяснешямъ. Это великое явлен1е историческаго кри- 
зиса не можеть быть объяснено новыми причинами: действ1е 
случайныхъ прнчинъ и отдельныхъ личностей поглощается 
здесь какъ бы потокоиъ. Второстепенныя причины объяс- 
няются здесь общими. Здесь все разъясняется только при по- 
мощи иацшнальнаго, первостепенна го. 

Подобное пониман1е значен1я истор1и верно. Однако при- 
менение самаго принципа г-жею де-Сталь къ прошлому Фран- 
щн оказалось ложнымъ. Г-же де-Сталь не фактовъ недо- 
стаетъ, а надежнаго руководителя. Ей надо было бы до- 
жить до 1823 года. Тогда ее направили бы на верный путь 
„Опыты" Гизо, осветявш1е все изгибы въ ходе французской 
истор1и. 
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По мн4шю г-жи де-Сталь, французская нац1я созда- 
лась при поыоощ свободы костной ж провинцШ; центральная 
власть эксплуатировала и извратила нацш; но уничтожить 
свободы ока не могла, в нац1я воспрянула, когда возвратила 
себ4 свободу. „Со времени одряхл*н1я Людовика ХГУ и до 
французской револющи разунъ и силы перешли во власть 
частныхъ лнцъ, правительство же шло къ упадку". Въ своемъ 
увлеченш либерадизыоыъ, г-жа де-Сталь доходить до того, 
что отказываетъ Ришелье въ какоиъ бы то ни было полити- 
ческомъ творчестве: „Овъ уничтожилъ оригинальность фран- 
цузснаго характера, его праводуш1е, чистосердеч1е, незави- 
симость". О Ришелье она разсуждаегь точно также, какъ 
о Наполеон*; это — „чужеземецъ для Франщл". Бонапарте — 
1сорсиканецъ, съ итальянской природой, Ришелье — духовное 
лицо, получившее воспиташе въ школахъ Итал1и. Равном'брно, 
она не хочеть признать ничего заслуживающаго удивлешя 
въ ЛюдовиЕ'6 XIV. Она умЬетъ только заметить вс4 край- 
ности его правительства, изъ которыхъ исключительно и дЁ- 
лаетъ свои выводы. 

Но все это, въ конц'б концовъ, не и^шаетъ однако ши- 
рокому развитш нсторическихъ воззр^шй г-жи де-Сталь. 
Такъ, она признаетъ, что все великое, совершенное револю- 
ц1ею, произошло изъ саныхъ чистыхъ сторонъ французской 
нащи. Вс* же злодейства содеяны были народоиъ потоиу, 
что съ него была снята всякая узда; но почему же народъ 
этотъ оказался такииъ испорченнынъ? Потоиу, что при преж- 
яенъ режим* нисколько ни заботились о просвещеши массы. 

Не касаясь того, чтй есть личнаго въ „Сопзгйегайопв" 
г-жи де-Сталь, сл4дуетъ упомянуть объ изображенш ею 
Неккера. Образъ его начертанъ въ преувеличенныхъ разм*- 
рахъ; но все же онъ поучителенъ. Взглядъ на значеше Учре- 
дительнаго собран1я сд^ланъ съ очень возвышенной точки зр*- 
ш: „Оно олицетворило въ себ* множество просв*тйтельныхъ 
началъ со множествоиъ непосредствениаго зла"; оно уставо- 
выо плодотворные принципы, но и вызвало правительствен- 
нця формы, не имевпая прочности и опасная; въ то же 
время, оно дало нащональному -гешю такой толчокъ, что 
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О св^г6 этого толчка можно судить но 1816 году. „Если до- 
стойно удивленш, тто посл'6 столькнхъ превратностей судьбы, 
Фраящя обнаруживает!, еще ведигай вапасъ средствъ, — она 
^^жь обязана декретакъ Учредительнаго собранья" . 

Главы объ эиигращи нреисполнены историческкни поло- 
жешяии, перешедшими въ область афоризиовъ. Съ террори- 
стовъ сорвана насва и разоблачена ииъ присущая софисти- 
ческая роль: „Когда, ииенно, иинуетъ иссинпая опасность, 
тогда-то и даегь себя знать тирандая толпы". Честь спасешя 
отечества приписывается именно тону, кому следовало: ^Надо 
разрешить еще одну проблеиму, именно: кавъ могло случиться, 
что правительство восторжествовало надъ такимъ множествонъ 
враговъ въ 1793 и 1794 годахъ? Чудо это можетъ быть объ- 
яснено лишь однянъ: преданностью нацш своему собствен- 
ному нащональвоиу д^лу". Но г-жа де-Сталь вдается и въ 
крайности. Она боится демократш и уже совершенно отъ нея 
отвертывается; она унижаетъ значен1е военной славы и за- 
воевашй, которыхъ во вебхъ отвошешяхъ не одобряеть; она 
осуждаетъ всякую вооруженную пропаганду; Бонапарте она 
безусловно прокливаеть. Она отказывается вникать въ смыслъ, 
. значение и развитее событШ, кажущихся ей уклонен^емъ огь 
то* французской революцш, какую она себ* воображала. Тотъ, 
кто порвалъ течете ея собственной жизни, кто разбилъ ея 
лячныя надежды, представляется ей только разрушнтелеиъ и 
торназонъ въ ход^^ французской исторш. По ея мн^н1ю, Бо- 
напарте наложилъ руку и обезсилнлъ новую Франдш, по- 
добно своимъ предшественникамъ — Ришелье и Людовику ХГТ, 
сделавшими то же относительно Франщи стараго режима. О 
его правленш она высказывается въ сл'Ёдующихъ, безусловно 
суровыхъ выражешяхъ: „Насл^д1емъ его ужаснаго владыче- 
ства было лишь одно: несколько новыхъ тайнъ въ искусстве 
тиранши" . 

Отъ наблюден1й дочери Неккера ускользаетъ ц']ёлый 
отдЬлъ истории Францш; Фраищя героическая, Франщя госу. 
дарственвая. Но и не все однако является д4лоиъ страстной 
обиды въ страсфныхъ приговорахъ ея. Если она пристрастна, 
то не до слепоты. Она отрицаетъ, чего не хочетъ видеть; 
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но чтд она желаегь видеть, то она ввдитъ в^рныиъ оеонъ. 
Она обнаруживаегь б'Ёдственную сторону эпохи консульства е 
инперш; но она указываете на правосудный харавтеръ пре- 
вратностей. Бонапарте палъ въ то время, когда писала своп 
нровзведешя г-жа де-Сталь. Зав'1щанное потомству нредаше 
будетъ противъ г-жн де-Сталь. П4сни Беранже, оды Гюго, 
„История" Тьера сд4лаюгь народннмъ н сохранять в'Ькамъ про- 
сдавлепный образъ ниператора — освободителя народовъ, за- 
конодателя Франц1и, Карла Великаго револющн. Въ этоиъ 
случай справедливость, право, здравый сныслъ воздадуть 
должное. Г-жа де-Сталь наблюдала въ 1816 году, какъ 
под^ вл1яшеиъ нестп н неспособности роялистовъ извраща- 
лись идеи и возникли вновь опасные симптомы УП1 года. 
, Господи, избавп насъ навсегда отъ такого б4дств1я'', воскли- 
даетъ она, думая о возножнонъ возвращенга Цезаря. — „Но 
пусть опасаются называть бонапартнстаыи т^хъ, кто хочеть 
поддержать во Франщп принципъ свободы". Вотъ та опас- 
ность, отъ которой желала она предостеречь. Это предупре- 
авден1е, обращенное къ потомству, исправляетъ то, чтб было 
ложнаго въ ея главахъ о прошедшеыъ. 

Главы объ об^ихъ реставращяхъ им4ютъ решающее зна- 
чена. Въ иихъ историкъ являетъ себя в'6рпыА1ъ наблюдате- 
денъ н обнаруживаетъ саиообладаше въ оценки французскахъ 
событай той эпохи. ДЬятелн поставлены на соотвйтсгвенныя 
м4ста п со6ыт1я очерчены въ должныхъ разм'Ьрахъ. Это потому, 
что и тФ, и друпе поставлены въ связь съ причинами, ихъ 
породившими. Г-жа де-Сталь не обнаружила связи между за- 
воевательной республикой, республикой цезаря и револю- 
цией 1789 года; но связи эти возстановляются подъ ея руками 
сами собою. Изобличая опасный цреднам4рен1я в нед'Ьпостя 
крайнихъ ретроградовъ,она подымается до высоть того1фасн(ь 
р4ч1я, которое гремело среди Учреднтельнаго собран1я. 

' „Неужели же возможно править, такъ, какъ правили 
триста л^тъ назадь? Неужели возноженъ новый 1исусъ На- 
вннъ, который будетъ останавливать течен1е солнца!" восклн- 
вдетъ она. — „Интересно было бы знать: какому именно поко- 
йнш нашихъ предковъ быль дарованъ даръ непогрйши- 
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мости?... Имъ (новымъ правителямъ) веобходииы пронзволъ. 
власти, релипозная нетерпимость, придворная арнстокрапя, 
которая вид'бда бы исключительно свои заслуги въ родословноиъ. 
древ'1к, пародъ нев'Ёжествеыный и безправныЁ, ары1л, низведен- 
ная до простого неханнзма, министры, основывающ1е свою 
деятельность на произвол*, ст4снеше печати, отсутств1е суда 
присяжныхъ, отсутств1е всякой гражданской свободы, и въ 
зам'Ьнъ этого всего — подицейсюе шпхоны и купленная журна- 
листика, которая восхваляла бы весь этотъ мракъ". И 
каше пущены въ ходъ прхемы для искаженхя истор1и? 
„Закрытое судопроизводство, государственный тюрьмы, под- 
купы во время выборов'Ь, натравливан1е разъяренной фана- 
тизированной толпы на протестантовъ и республвканцевъ,. 
наконецъ повсеместное вмешательство католическаго духовен- 
ства въ д^ла управленгя н употребление религ1и, какъ оруд1я 
въ области политики." 

Нетъ другого сочинешя, въ которомъ бы также удачно, 
какъ въ этихъ главахъ, были разъяснены безчисленныя при- 
чины, задержавш1я сначала, а поюнъ и вовсе погубившая ре- 
ставрапдю, причины, парализовавши добрую волю Людо- 
вика ХУШ, напрасно истощившхя энерг1ю великаго духомъ 
герцога Ришелье, подкопавпия благородный ген1й Серра и въ , 
самомъ начале разрушЕвш1я великодушное пр8дпр1ят1е Мар- 
тиньяка. Неблагонр1ятныя уклояен1я отъ правильнаго направ- 
ленхя тогдашней Франц1и, повели г-жу де-Сталь кь трактату 
объ Англ1и, который и занимаегь собою VI часть ея „ Раз- 
су жден1Ё''. 

Не разъ сравнивали книгу г-жи де-Сталь „О Германш" 
съ „Германией" Тацита. Вернее было бы приложить это 
сравнеше къ VI части ея труда. Англ1я — нстннная страна, 
нечташй г-жи де-Сталь: „Великолепный намятннкъ нрав- 
ственнаго веднч1я человека!... Ни одинъ европейски народъ. 
ие можетъ быть ооставлрнъ на ряду еъ англичанами съ 1688 
года: Англш отделяегь отъ Европы промежутокъ 120 летъ, 
посвященный первою своему сощальному усовершенствова- 
Н1Ю''. Однако, взглядъ автора ва прошлое Англии столь, 
же неопределенеиъ, какъ и на прошлое Францш. Въ изобра- 
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ясенш Англ1и и характеровъ, соврененныхъ автору, много 
вдеальнаго. Зд'^сь чувствуется все та хе Боринва, преиспол- 
ненвая свобственЕыин ей хииеранн, Корвнна, эта В'Ёчная в 
неутйшвая вев'бста обнанчиваго Нельвкжя! Но встивной твер- 
достью взглядовъ вооружается авторъ тотчасъ, ка1:ь только 
онъ поЕидаеть мечты и нвсцускается ва землю; н тогда-то 
йзъ усгь его слышатся наставвтельные асторичесие уроки, 
{■латородныя лоучевхл политвческой моралв, обращенные 
къ фравцузаиъ. Заключительныя странвцы труда г-яси де- 
Сталь нредставляютъ картину мярныхъ воззр^шй ва будущее 
в ногутъ быть назвавы какъ бы политическииъ зав:1щан1енъ 
автора. Будуп^ность вацШ впереди; вхъ везаввсииость должна 
выразиться въ цвввлизащв. Политическое переустройство 
Европы совершатся народностями и во имя народностей. Пе- 
реустройство это приметь свойство национальностей и въ 
этомъ смысле возьиеть верхъ надъ всЁмъ. Таково верховное 
движете впередъ истор1и. „Все прочное мохетъ совершиться 
не иначе, какъ при помощи общаго импульса... Штъ боль- 
шаго б4дств1я, какъ утрата национальности". Г-жа де-Сталь 
предрекла великое будущее русскаго народа; она про- 
возгласила первенствующую роль Сйверо-Американскихъ Со- 
единеныыхъ Штатовъ; она сов^^туетъ нймцамъ и итальянцамъ 
сплотиться въ федеращю. Она предчувсТвуегь, что меягду 
этими воспрянувшими и собравшимися въ ц'Ьлое нациями про- 
взойдутъ столкновев1я. Мало того, она уже подм^чаетъ 
столквовев1е между н^ицани и эсклавовами, какъ называетъ 
«на славяпъ; но она успокоивается правиломъ, впвсавввыиъ 
ею въ ея книгу „О Гермаитв", правиломъ, которое должно 
послужить необходимымъ примирительньигь началомъ въ столк- 
'Новен1яхъ иащональвыхъ честолюбШ съ международнымъ пра- 
вонъ: „Бели нац1я впускаетъ въ свои н^^дра подданными 
чужеземце въ-враговъ, она причинаетъ себ* почти столько же 
вреда, сколько причинила бы, если бы приняла нхъ къ себ* 
господами; въ такомъ случа'Ё въ нолитическомъ ц'Ёломъ такой 
нацш нарушается то единство, которое олицетворяегь въсеб* 
государство и сдуиЕитъ необходимьшъ усдовгемъ патр10тизма''. 
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Въ евонзъ еочвнешяхъ г-жа де-Сталь болФе всего аа- 
ботвлаеь о теш, чтобы убеждать. Но она шФла въ этоыъ 
усп^хъ. Надо сознаться, что надо было пнеатедей, на долю 
которыхъ выпало бы столь долговреиенвое и прятонъ раз- 
ностороннее вл1яше. Вл1яше г-жн де-Стадь оказалось б^^е 
хФйствнтельнынъ и было болфе оценено уже посл'6 ея кон- 
чины. Причина такого поздняго при1шашя ея заслугъ 
отчасти зависила огь интригь, исходившихъ яяъ ея салона, 
иитрягь, стреиившихся уронить вфру въ чистосердеч1е ея р$- 
че&; неуифренвость ея языка шла въ разр^зъ съ вл1яшеиъ 
ея прокшедешй. Ко всей ея жизни и къ судьбе ея сочиие- 
Н1& иожно применить то, чтб говорнлъ Шатобр1анъ о ея 
раннихъ годахъ, годахъ испыташА и С19аети: „По н±р^ того, 
какъ юность ея все менйе тяготбла надъ ея жизнью, мысль 
ея все .бол'бе отрешалась отъ свонхъ путь и все бол-бе и бо- 
л4е окружалась ореож)нъ беземерт^я" . 

Бй выпала на долю редкая участь двоякаго потомства и 
притомъ одинаково славнаго. В^дь она была основательницей 
;щнаст1и, и притонъ такой, что въ сравнеши съ нею неиног1я 
друпя оставили столь же обильное насл^Ьд1е са»обытаыхъ 
талантовъ. Ея потоики, въ строгомъ смысле, не суть ея уче- 
ники; если же искать ея непосредственнаго вл1яи1я, то надо 
искать ел^ьдовъ ея въ инонъ потоиствй часто уиственнонъ. 
Бя вл1ЯН1е сказалось въ обдастяхъ политики^ исторш и 
литературы. 

Съ реставращею открылся для г-жи де-Сталь н1ръ по- 
литики. Друзья ея образуютъ тогда группу: представителемъ 
правой является зд4сь Матв4й Мониоранси, лЬвой — Сис- 
нонди, центра — Каниллъ Жорданъ. Бенжанеиъ бродить у 
краевъ этихъ парпй; онъ вс^нъ враждебенъ и нетерп^кпиво 
ищегь положен1я, котораго создать ееб4 не ум'Ьетъ. 

За этой группой свонхъ, вблизи стоятъ люди, лолучнвпие 
толчокъ н-Ьсколько уже издалека, но все же на столько силь- 
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шЛ, по оиъ 'суветвуешся: то бнлн: тетщогъ Вшпбръ де- 
Брольв — (шь до конца дн^ еохранпъ ж своС теерднй хароЕ- 
1връ н жекру ведвЕохуоия кь свошъ еердц!; де-Серръ — этоть 
шшо1да не ижгалъ въ похктжЕу всю свою душу; -его похо^ 
1вД9 года, гсфоятасЕо! эпохя констогуцювноА ионархш, есть 
-»поха, одушевленная духоиъ г-жи де-Сталь. Баааюсь г-жа де- 
Стяль воскресла нь этмпь сама. Зат^нь является рядъ лнц» 
лнберальныхъ ^гшени Респшращи, тшеъ — нааываешю „дозс- 
тхжя^ш" Е сотрудннЕН журнадв „Ье ШоЬе": то долггнки, 
пнеателн, ораторы, акаденшсн н трнбуны; они бол^^ краснор^ 
чнвн, нехелк д^Ьятельны; какъ нредставнтелн одпоакцш, они 
стоять вшае, чФнъ какъ члены оравнтельстаа. Вей овх нсхо- 
дятъ огь Некке^а; у вейхъ у вжхъ о^щнъ у<1Ж1«дь — Р(Ле-Ког- 
ларь; иуаа ихъ— г-^а ле-Отлзл. Саишгь ве^xюа1ъ Я8Ъ ннхъ, 
СЕорАе предста^ггеленъ игь пе^хь лнцонъ нсторш, неяселн 
вожаком нхъ П1фт1н, быль Гизо; онъ являлря лучпшнъ 
нетолкователенъ полжтнческнхъ ндей г-хк . де-Сталь среди 
оппознщн въ пер^о^^ Реставрацл. Онъ — челов^Ешъ салона, 
чел(№||къ науки, блистателья4№ш1й собесЪдвяБъ, олнцетвореше 
благосклмшости въ отношеши къ своогь блнзкинъ, но онъ 
наднен^гь Съ прочюга; онъ орячегь страсзиость свою подъ 
личиной кальвиниста; онъ Неккеръ, только стояпцв выше: 
онъ сош^щаетъ въ себй личности: великаго нннистра народ- 
наго просв'Ьщенхя, динлоиать саиаго широкаго полета, оратора, 
не внавшаго, се6^1 соперника н одного изъ первыхъ нсторивовъ 
(жоего вика. Оь нннъ г-жа до-Сталь идетъ рука-объ-руку до 
револющи 1630 года. Въ это время появляется химера нере- 
н^Ьны династ1и, н преднамеренная аналопя съ револющею, 
1688 года, столько же обманувшая конститущоиалистовъ, 
сколько рояляеты обманулась легендой о Монкф. Образованный 
въ октлбр1& 1832 года кабкнетъ соединилъ вм1ст$ Гизо ж 
герцога Виктора де-Брольи; ииъ о8и1шеш№алось всту11лен1е 
г-жи де-Сталь въ область политики; но зд^ь и оканчивается 
ея царство. 

Позже она уже встречается лишь бокъ-о-бокъ еъ некото- 
рыми нзъ членовъ оппозищи, наприн^ръ, съ ЛамартинОмъ. 
Духъ 1769 года улетучивается. Чувствуются иныя я^яяая юь 
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нныхъ сферъ рбволющи: поле д'Ьятелыюсти наводняеть собою 
денократ1я, подымаетъ голову сощализиъ; всгбдъ за- сямъ 
внедряется и цезаризнъ, этотъ опасный совкйстннкъ депо- 
Ерат1ж. Настуааетъ эра „ДеиократгЕ въ АнерЕкЁ'^ Тоевилм 
(1839), процеесъ сенъ-симонистовъ, анархнческихъ загово- 
ровъ, аполопи Террора, „Наподеоновскихъ идей" Дюдовнка- 
Наполеона (1838), перенесешя Наполеонова праха (1840), 
иипер^алистсЕсихъ одъ Виктора Гюго (1835^1840), „Колонны", 
„Тр1уМфадьной арки", посланш „1811 годъ", „Лаур4", 
яГерцогин* д'А." 

Подобныл же фазы пережило и вл1ян1е г-жи де-Сталь въ 
области французской исторической школы. Это подтверждается 
въ каждой строке „Исмрш Людовика ХУ!" мудраго Дроза; 
но и здйсь — ученикомъ по преимуществу, ученикомъ, воо- 
прииявшвнъ, но возвеличившими, и довершившииъ создаше, 
является оцять таки Гизо. Невозножно не признать въ его 
„Опытахъ изъ исторш Франгци" (1823) жив'бйшаго впечат- 
л4шя Посл-Ьднихъ произведенШ г-жн де-Сталь. Въ нихъ Гизо 
развертываетъ передъ нами картину перемежающихся кризи- 
совъ французской свободы, въ совокупности нхъ первичной 
причины и йхъ дальгЬйшихъ осложненШ; объ этомъ г-жа 
де-Сталь лишь смутно чаяла; это д4ло она слнш^^омъ опро- 
стила и слишкоыъ пряно ставила въ связь съ нре,^тавитель- 
нымъ правительствомъ. „Истор1я цивилизацш" (182)8 — 1829) 
вдохновлена въ самой сильной степени я^язмышленкн^ 
де-Сталь. И зд4сь, и тамъ цивилизацхя разсматриваетс\ какъ 
постоянное движен1е впередъ идеи справедливости въ обществ* 
и въ государстве: это — улучшеше вн^шнихъ услов1Й чежо**" 
ческаго быта и одновременно внутреннее перерождеше ч1^10" 
вика въ существо бол1№ разумное ж'бол^е нравственн! 
Наконе1Гь, сл4дуютъ; „Истор1я революцш въ Англхи" и (;^" 
лософшое „Разсуждеше", которое ей предшествуетъ (1827-^ 
1828); эта истор1я, перемешанная съ разнып1лен1ями, прони)^ 
нута методикой „СопаЫегайопз" г-жи де-Сталь. Связь ея идей; 
и, идей Гизо обнаруживается даже въ отд'Ьльныхъ эпизодахъ.'! 
Тайъ, Гизо заимствуетъ у г-жи де-Сталь идею своего благород- '_ 
наго разсваза, носяи|,аго назван1е: „Любовь въ бравЬ". 
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Хотя и болйе отдаленное вл1яЕ1е г-жн де-Сталь заи^^тно 
■ н на „ИсторическЕхъ онытахъ" объ Англ1и, Шарля Реиюз&. 
Выступивппй на литературное поприще съ страстнымъ поклоне- 
н1е111ъ этой ннсательниц'6 въ своенъ отчетб о „Соп81с1ега11опв'', 
Реиюа^ сЕор^е восторгается гешеиъ ея, нежели вдохновляется 
инъ. Основныя мыслЕ „Разсужден^б" оставляются съ появле- 
н1енъ новой револющонной историческоб шкоды. Представв- 
тели этой школы притяааютъ на то уже, что французская 
революгря стоить особвякоиъ въ исторш Франщн; они видять 
въ ней не последовательность фактовъ, но последователь- 
ность сииволовъ: вндятъ какую-то ^иав1-революцио, инйвшую 
своихъ пророковъ Е своихъ цредшественниковъ, но отнюдь 
не свои историческая прнчнны. Книга Тобвилля: „О староыъ 
порядки" возстановлаетъ честь предначерташй г-жи де-Сталь: 
она вовобновляетъ. связь съ Монтескье и съ историческивъ 
прошлыиъ Франции. Щчто подобное совершается и въ отно- 
шенш исторш Ииперш. Великолйпныя хроники Тьера (1845) 
возстановляютъ значенхе временъ, уеиженныхъ книгою „О десяти 
годахъ изгнашя". Ланфрё, которыйприиыкаетъ'къг-ж']& де-Сталь 
чрезъ Руссо, берется съ своей стороны за эту же истор1ю и 
вносить ш, анналы наполеоновской эпохи духъ „Разсуждешй" 
г-жи де-Сталь (1867). Въ лиц* Ланфрё г-жа де-Сталь до- 
етигаеть послйдняго предЬла своего возд4йст1я въ области * 
исторш. . • 

Ея вл1ян1е ръ литературЬ, хотя и очень распространено, 

однако же продолжается не такъ долго. При своеиъ появле- 

н1и и долго посл^! книга „О Германш" составляла собыйё. 

Она познакомила европейскую публику съ фориани совренен- 

наго гешя. По вырашенш Гете „это быль какъ бы гнгантск1й 

таранъ, пробивппй отверспе въ китайской ст*н6 старыхъ пред- 

1, разсудковъ, воздвигнутой между Герматей и Фрйнщей. Книга 

^1. эта новела къ тону, что н'Ёмцев'ь захот&ли узнать, сначала по 

[К*, другую сторону Рейна, потомъ во уу сторону Ла-Манша; и 

9^ н^ыцы съ тЬхъ поръ стали пользоваться вл1'яшеиъ далеко 

т,.1 на западъ. Такъ возблагодарим* же Господа за принуди- 

,д, I тельное пребываше его у насъ, и за столкновенхе нагцо- 
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«аяьныхь оеобенноетей, которыя кань когда - то казались 
<я. неупйсгаыни, и надо41А11жвы1га''' . 

И не одивъ только вкусъ въ иАмецкой лите1№ур{|, >но 
вообще ввусъ къ чужеяеннвшъ ^штерафура1^ъ иробу^в^^ ^^& 
ЕВШ№ во Франщи. Именно съ той поры началось ликржсур- 
вое общеше н переводы иностранныхъ «писателей, работы, 
со^щнявоця собою блн^внхъ ж ^увей г-яЕН де-Сталь: Фор1едя, 
Проспера де-Баравта (переводчика Шиллера), наконецъ — 
1^0, ввявшагооя за переводъ Шекспира. Начиная <л 1820 
тода, вл1яп1е н^епдой мысли яа •мысль французскую было 
эвачительно. Между встЬни, кто тогда 'подпалъ этому вл1ян1и>, 
||сто восрр1ялъ <его и кто расЕфостравялъ, не было ни одного 
человфна, лсохорый бол^ или менбе не научился бы. отъ 
т-ви де-Сталь. Первый толчокъ нслоднлъ оть нея; . и онъ 
отравился даже на танюсь лнчностяхъ, каторыя въ иныхъ 
нвправлен1яхъ наиболее оказывались отдаленными отъ нея: 
иапрш^^ръ, Кянё, Мишлё. Вл1ян1е г-ви[де'Сталь можно просле- 
дить тотчасъ'всл'йдъ за эшмъ у Бодьё, и по ограженш — у Вик- 
'Т<фаГюго,въ его преднслов1нкъ„Кромвеллю''ивъбгодрй11ахъ. 
Вл1яше г-яя де-Сталь до безконечности дробится въ туч^ фав- 
тасгическихъ балладъ, изл1яшй и мечтавши роиантвческихъ, 
въ искусственномъ вызывавш условной Герианш, въ направле- 
ши, которое вскоргб заполоняло француаскуюсловесноеть, алзъ 
литературы перебралось въ иастерск1я художниковъ и въ концер* 
ты.Случайно вспоиинаютсянамъ: яРейнь" ВикхораГюго — „Ти- 
роль" — Мюссё, „Чаша и уста"; ц4лая вереница „Мявьонъ", 
„Маргаритъ", „Мефистофелей" Деланруа н Гунб, Жоаннб 
и Шеффера — до Берлхоаа: все это прш1ые потомки книги г-жи 
де-Сталь, влиявшей такъ, какъ едва Ли' вл1яло какое-нибудь 
другие литературное направлеше. Нельзя вдйсь не вспомнить 
и о блистательной и плодотворной: шволФ путешеств^никовъ 
и критнковъ, которые двинулись все но той же тр01г6, про- 
должили ее и углубили; .Ж.-Ж. Амнеръ, Жераръ де-Нерваль, 
Сенъ-Рене-Талландье. Я зд^Бсь припоминаю только уже уиер- 
ши^ъ. Во всяконъ случае посл^Ми^в онисываютъ Г^шаиш 
уже заметно иную протмвь 1810 года^ хотя . сл4дуя за ■ 
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г-хсею де-Стадь, овн достигають тлеой точки, которой та не 
усматривада. 

Гернатя г-жж де-Сталь — пюорятъ — хниера: г-жа де-Сталъ 
представила эту страну француаанъ въ образе, созданное ея 
вообрахетеиъ. И ни одинъ человЪкъ ве улреиип ее яа это 
еъ большимъ уноиъ, ч^нъ нйнецъ Генрихъ Гейне, дурной 
ябжецъ, по 0Т8ыву его же соотечественнжковъ, которые оть 
него отказываются, не енотря на его пютическ1й даръ; но 
Гейв^ быль,. конечно, еще бол^е дурной францувъ; и есхя 
найдутся так1е французы, которые все-таки сочтутъ его за 
франдуза, то будутъ считать его фравцувонъ в^ролонвымъ: 
в^дь онъ, какъ ^^огда Фрндрнхъ, ун'блъ оыгЪнвать францу- 
эовъ при аоыоп(и ихъ асе уиа. 

„Гернашя" Гейне — противоположность и ^дкая критика 
„Герванш" г-жв де-Сталь. яВы", скааалъ онъ ей, — „восхи- 
щались цветами, до корней которыхъ вы не добрались, и 
еввволическаго языка которыхъ вы не раснознали" . „Она",-^ 
добавляегь Гейне о г-ж'6 де-Сталь— „только слышала од^ диви- 
равбы ровантнческой клиеи, а свов наблюдешя дышала лишь 
изъ оконъ Веймарскаго дворца, сквозь вышитыя занавески, 
иэъ-за в^ера, подъ разговоры дворскнхъ остряковъ. Она 
не су»6да отличить въ литератур* романтическихъ пустя- 
Еовъ и вздора, въ нравахъ ^ шитистскаго фарисейства, въ 
политическомъ м1р1 — испорченности н интриги, въ народб — 
цанято8лоб1я, алчности в грубости, который скрываются подъ 
важущвнся добродуш1еиъ и рабственвост^ю. Она не сунула 
разснотр'бть въ таиопшеиъ нетафвзвческонъ хвоей государ- 
ство — божество Гегеля, это чудовище, которое все поглощаетъ, 
все готово рааиозжить и гораздо болФе способно уничтожить 
свободу людей, ч^ыъ государство-человфкъ Людовика Х1У и 
Наполеона. Она не предчувствовала, какое зацует{|ше распро- 
стравн1Ъ въ душахъ философ1я Канта, не познала безплод- 
ноств его вдеала, разстройства разнузданнаго ума; не позвала 
яростнаго вторжев1я трансцендевтальнаго я и той сопДальной 
револющв, какая вытекаетъ отсюда, фнлософскаго террора, 
ив^ющаго отсюда проявиться, террора, пере;гь которыиъ 
терроръ Робеспьера — игрушка". „Вамъ", говорить Гейне, 
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щаясь къфранцузамъ, — яСЛ'бдуетъ гораздо бол*е бояться осво- 
божденной Герыанш, ч^мъ Священнаго Союза со вс^ын его 
кроатаиЕ и казаканн". СтрОБн эте напнсаны Гейне въ 1839 
•году. .Предвозвещенная имъ Гермашя зарождается въ 1840 го- 
ду и подымает* голову въ 1848 году. 

Но разве г-жа де-Сталь была сл^па, что не распознала 
этого за тридцать лЁтъ ран^е? Ёслн она обманулась, то зна- 
чить, Гейне поправилъ ее, и притоиъ нощнынъ образомъ. 
Однако, необходимо сказать, что та Гермашя, которую, въ 
протнвор4ч1е г-ж4 де-Сталь, Гейне представилъ французамъ, 
породнла и бол^е ошибокъ и многихъ ввела въ большее за- 
блуждение, ч^мъ то сделала г~жа де-Сталь. И действительно, 
не смотря на свои оговорки, Гейне распространилъ среди 
уновъ мечту о Гермавш республиканской и револющонной, 
которая вотъ-вотъ въ отплату за „права человечества" подне- 
сетъ Франц1и левый берегъ Рейна. Но не таковою пред- 
ставлялась Герман1я въ; заметкахъ Стендаля, Гериашя, ко- 
торая была наблюдаема изъ фургона для реквизжщй интендан- 
томъ Наполеона. Эта Гериан1я производила впечатление 
страны „рослыхъ белокурыхъ людей съ ленивою внешностью^, 
людей малодушныхъ, уклончивыхъ, табачнвковъ, музыкантовъ, 
трактирщиковъ и легко облагаемых* податью, впечатлен1е, 
еще более обманчивое въ своей оболочке фактовъ, взятыхъ 
изъ действительности. Г-жа де-Сталь предвидела Гермашю 
1813 года; а Гериашя 1813 года есть зародышъ той Германш, 
что пришла въ движен1е въ 1840 году и поднялась въ 
1870, Германш, которая шла въ бой съ пен1еиъ народныхъ 
песенъ: „ХорошШ товаршцъ" и „Вечеринка солдата". Эта-то 
Герман1я — не следуетъ забывать— была и есть та скрытая 
сила, которую эксплуатируетъ механизиъ прусской государ- 
ственности, и которую приводить онъ въдейств1е. И поэтому 
въ 1870 году съ удивлешемъ заметили, что въ ряду съ мисти- 
ческими верующими Вагнера, съ даровитыми учениками 
Шопенгауэра, съ учеными, мыслителями, людьми образо- 
ванными, поэтами, артистами стоятъ вояки Блюхера; удиви- 
лись, что война, одушевившая до страсти всю страну, вы- 
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ставила впередъ въ большинстве людей б4шеныхъ, алчныхъ 
и грубыхъ... 

„Коринна" содМствовала тому, что Итал1я возстала сама 
передъ собою и передъ остальныыъ м1ромъ. Она сняла покровъ 
съ „тавнъ" этой нащи и »гоб страны; она нронов^дывала въ 
Европе следующую мысль, сделавшуюся долитическою про- 
грамиой: „Итальянцы гораздо бол^е замечательны по ихъ 
прошлому н потому,чемъ они могли бы быть, нежели по своему * 
настоящему положению". Г-жа де-Стадь привила итальянцанъ 
роиантизмъ; Сильвго ПеллиБО былъ очевидно вдохновленъ ею; 
она заслужила отзывъ, высказанный о ней однинъ итальян- 
цемг: „Она провидела будущее Итал1и, она была предше- 
ственнвкомъ новаго порядка вещей; она заявила себя проро- 
чицей: она опередила вс^хъ, кто впоследствш повторялъ ею 
сказанное, но не упоминая о ней". 

Бъ области французской словесности г-жа де-Сталь по- 
вл1яла на ц4лое поколен1е своихъ последователей. Сентъ- 
Бевъ говорилъ, посвящал ей одно изъ своихъ последнихъ- 
произведешй, въ 18(!8 году: ,Она была одиимъ изъ предме- 
товъ моего поклонен1я въ юности; и я не изменилъ этому 
поклонешю". яОна", продолжаегь онъ, — „после Жанъ-Жака 
и Бернард енъ-де-Сенъ-Шерра, вместе съ Шатобр1аномъ спо- 
собствовала подъему душъ во вкусе чудеснаго и безко- 
нечнаго". Она действительно это сделала, хотя сама не на- 
деялась достигнуть того, чего желала. Для поэз1и будупщго 
она предлагала „загадку человеческой судьбы, созерца- 
тельное самоуглублен1е... уединеше лесовъ, безконечную^ 
даль, небо, усеянное звездами... вечное и безконечное, то, 
чемъ преисполнена душа хриспанина". Но она не мечтала, 
что французская по№1я была на то способна. „Наше стихо- 
сложеше"., говорила она, — „не поддается подобному энтузиа- 
стическому излхянш". И не прошло трехъ летъ со времени 
ея кончины, какъ явился именно такой поэтъ, какого она 
призывала; онъ не только заинствовалъ 'у нея родъ своего 
вдохновенья, но даже название одной изъ своихъ позмъ: „Со- 
средоточенхе" (Ьев КеспеШешеп^е). 

Ламартинъ выразилъ г-жу де-Сталь въ поэз1и, подобно 
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тому, каЕъ Гкзо сделался ея выражен1емъ въ истор1и. Но 
сл*дамъ Коринны и Нельвиля онъ объ'Йхалъ, въ 1811 году, 
Итал1ю. Онъ поглотилъ книги „О Германш" и „О страстяхъ". 
Онъ предавалъ позору импер1Ю и прОБлвналъ Наполеона, 
„этого адсЕаго ген1я, призваннаго на нзвращепе ц'Ьлаго поео- 
л^[11ця и на унЕчтожен1е энтуз1азна въ ц-Ёлой нацш!" Г-жа 
де-Сталь явилась ея освободительницей: „возвышенн'ййшШ 
1?рибунъ, одаренный н'Ёжныыъ и пренсполненныыъ откровен- 
ности сердцемъ — сердцемъ женщины: женщина достойна обо- 
жан1я и милосердхя". Такъ взываетъ онъ къ ней въ одномъ 
изъ первыхъ стихотворепдй своихъ „Мё(]11!1Йоп8", пом4чен- 
нымъ 1820 годомъ: — „Душа моя, о Коппе, стремится къ тво- 
имъ берегамъ!"... 

Онъ н'Ькоторыиъ образомъ приносить ей дань за свое 
творчество въ разсужденш „О судьбахъ поэзш" (1834). И въ 
самомъ д^л-Ь, возьмите, въ его стихахъ, весь отд'блъ объ 
Итадпи, возьмите его „Мечты" о Еолизе*, о человЬче- 
ств4, о безсмерт1и; перечтите „Цаломничество Гарольда", ' 
и вы найдете въ иикъ облеченными въ риему и переложен- 
ными въ гармонию звуковъ великимъ музыкантомъ все то, что 
переходило въ п^снь въ разговорахъ Коринны и Нельвиля. 
Героиня „ЖоселенЛ" — дочь Дельфины, экзальтированная и 
огненная; и здйсь слышатся вопли покинутой Дидопы, огла- 
шавш1е собою окрестности Еоппе. 

Г-жа де-Сталь встретила бы рукоплескан1емъ р'Ьчи Ла- 
ыартина, 1840 года; но она не одобрила бы „Истор1и Жнрон- 
дистовъ". Я полагаю, что подобное случилось бы и относи- 
тельно многихъ романовъ, хотя бы даже порожденныхъ ея 
собственными романами; въ особенности это вйрно относи- 
тельно романовъ, написанныхъ женщинами. Въ произведе- 
и1яхъ и въ жизни многихъ женщинъ, которыя повидиному 
были ея последовательницами, является сибсь нравствен- 
ной распущенности и смуты, съ подкладкою шумливой 
интриги; къ этому прии'Ьшано искательство приключений въ- 
цыганском!, вкус*; все это есть искажете тйхъ качествъ г-жи 
де-Сталь, которыя обнаруживали въ ней женщину, светлый 
разуыъ и привычки избраннаго общества. Но, конечно, она 
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была бы очарована „Мопр4''. Въ „Лежи" в. „Консрло" она 
не поЕодебадась бы признать родныхъ сестеръ „Боринны". 
Но меня беретъ соин'6н1е относительно того, чтобъ она одобрила 
„Ищцану" и „Валентину"; ихъ автороиъ она, вероятно, 
восторгалась бы, но не любила бы его. Я представляю себ*! 
и то, 410 она склонна была бы полюбить бол'бе, а въ осо- 
бенности пожал^^ть Дателя Стерна (1'рафиню д' Агу); за то 
она нен'бе бы восхитилась ииъ. Она бы не вынесла Дельфины 
Ге, съ ел предвзятою подражательностью. Тронулн бы ее 
н^которыя женщины Бальзака: Камилла Мопень, г-жи 
де Моргофъ. Оц'Ёнила бы она и „Боспоминан1я двухъ 
новобрачяыхъ"; она бы согласилась съ т4мъ, что Луиза 
де Шолье понимала любвь, когда писала своей подруг*: „О 
какъ я сумела бы любить Наполеона, и если бы только онъ 
меня любилъ! кань я дала бы ему почувствовать ною власть 
надъ нимъ!" 

Бальзака одушевила хроника г-жи де-Сталь; онъ восполь- 
зовался ея книгою „О страстяхъ", когда описывалъ разго- 
воры своихъ влюбленных-ь пылкихъ женщинъ, тонко воспи- 
танныхъ въ кружкахъ большого свита. Въ своей „ЧедовФче- 
СЕОЙ комедш" онъ не отвелъ никакой роли. КгОриннй, такъ 
какъ считалъ эту роль слишкомъ исключительною. „Поел* 
нея", говорилъ онъ, — „въ зд'бшненъ св'Ьг! н^тъ уже и'Ёста 
Сафо". Поэтому, въ своеыъ микрокосм'Ё онъ выводитъ ее такъ- 
сказать миноходоиъ и только намекоыъ на нее, также, какъ 
на Наполеона, и только чтобы дать драмй оживленье. По- 
добныиъ образомъ поступила и сана г-жа де-Сталь, въ 1810 
году, во время своего нребывашя блнзъ Бандона, во вреня 
критическаго момента съ ея книгой „О Гериаши". Она 
встр'ЁТЕла зд^11сь Луи Ламберта, одйтаго въ рубище и читав- 
жагр Сведенборга. Она заинтересовалась его нсключитель- 
ныиъ ген1еыъ и заплатила за его содержаше въ Вандонской 
коллепи за годы съ 1811 до 1814-, она хот^а отнять его у 
церкви и икператора; зат^нъ она исчезла и уже бол'Ёе инъ 
не интересовалась. 

Родъ романа, котораго придерживалась г-жа де-Сталь, 
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представлявш1б въ се&& соединен1е страсти н характеровъ съ 
размышлен1ями, путешествиями, политическими этюдами, этю- 
дами объ искусств'6 и историческими, далъ съ быстротою поел* 
нея. „Пармская Шартреза" (1839) нанесла ему такой же же- 
стогай ударъ, какой нанесъ Гейне книг* „О Гермаши".. Этотъ 
во всякоыъ случае очень возвышенный жанръ, казалось оста- 
нется у насъ навсегда въ пренебреженш; но вотъ его внезапно 
ожищлъ и возвратилъ значен1е ему авторъ „Принца Виталя", 
„Великаго дйла" и „Романа честной женщины"; Шербюлье 
снова воскресилъ въ нашей словесности духъ г-жи де-Сталь — 
. въ томъ же направлении , какому одновременно сл'Ьдовалъ 
Ланфре. 

О 1'-жй де-Сталъ существуетъ громадная литература. Изъ 
множества авторовъ, нисавшихъ по этому поводу, я нам'Ёренъ 
упомянуть только о троихъ, какъ самыхъ существенныхъ, и 
потому еще, что, прочитавъ ихъ, можно избавить себя отъ 
труда читать остальныхъ. Это — г-жа Неккеръ де-Соссюръ, 
собравшая предашя и начертавшая картину семьи Неккеръ; 
леди Бленнерхессетъ, собравшая вм^ст* вс* раарозненныя 
воспоминашя, и мозаичный и научный трудъ которой можетъ 
быть названъ великимъ памятникомъ, воздвигнутынъ писа- 
тельницф; наконецъ — Сенть-Бевъ, который все перерылъ, ка- 
савшееся г-жи де-Сталь, почти все узпалъ о ней, остальное 
же угадалъ и удввительнымъ обр^омъ всему этому придалъ 
единство. У Бальзака г-жа де-Сталь ноявляется какъ лицо 
случайное, у Септъ-Бевъ она играетъ роль героини; она — ве- 
ЛИК1Й корифей „ПонедЬльниковъ" Сентъ-Бева, этого повто- 
рен1я „Человеческой комедш". Изъ всЬхъ писателей, изучав- 
шихъ г-жу де-Сталь, Сентъ-Бева можетъ быть названъ самымъ 
глубокимъ, самымъ пропицательнымъ. Опь, можно сказать, 
преисполнидъ. свой трудъ всяческими доводами, имеющими 
значеше решающее, и доводы эти — воздаян1е удивления н снм- 
патш. По жЬрЪ того, какъ время шло впередъ, г-жа де-Сталь 
возвышалась надъ своими современниками и становилась особ- 
някомъ; и случилось такъ, что по минован1и трехъ четвертей 
в^ка со времени ея кончины, ею бол^е зшяты, ч^мъ въ тотъ 
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ионентъу когда угасала ея хизкь въ Париже). Такова скла 
еправедлйвоста въ потоиств*... '). 

Вс4 оставленныя г-жею де-Сталь ея сочянен1я свид']^тель- 
ствуютъ пренущественно объ ораторекомъ дарованш: ома 
отлнчалась способностью импровизации и всестороннимъ и 
уб^дительныиъ краснор^ч1енъ. Она писала о литератур'^ и 
политив']^: но чтобы сд11латься женщиноб-волитикоиъ, ей не- 
доставало того смысла и чутья государственности, которые 
сд'Ёлалн оолитиЕаыи Ышаавету АиглШскую, Екатерину II 
и Мар1Ю-Тере81Ю; тгобы стать въ первонъ ряду женщинъ 
писательннцъ она не влад'Ёла стилеиъ, создающиыъ Жоржъ 
Зандъ и Севинье. ироиахи ея жизни не составляютъ исклю- 
чительной только ея особенности: они были присущи ея 
времени и ея обществу; они вытекали изъ всеобщаго опья- 
нен1я пос^днихъ годовъ царствования Людовика XVI и изъ 
увлеченй ЖИ8Н1Ю временъ Директорш. Въ вознаграждеше 
за свои ярегр{1шен1я, она вздумала развить въ себ^ самыя 
лучн11я качества своей эпохи— в4ру въ прогрессъ челов4че- 
скаго разума и в4ру въ свободу. Пустьриторы критикуютъ 
недостатки ея слога; пусть мелочные люди и эгоисты упре- 
каютъ ее за ея слишкомъ широкую природу, политики — за то, 
что она питалась химерами, лица, любящ1я мечтательность — 
за ея св4тскую разсбянность, св4тск1е — за иристрает1е къ 



*] Полное собран1е созинен1Й баронессы де-Стахь, изданное ея еынонъ 
в юпохнвнвое статьею г-жн Некнвръ де-Соссюръ. Парижъ, 1821 г., 17 
томовъ, 1и— 8*. 

Сентъ-Бевъ. Сн- «^ово: 'Сталь), въ алфавитной росписи къ его <Бе- 
с^аиъ по иоиед^львикаш>>, <Портрета1гь жввщинъ> н (Портретанъ хи- 
тераттрныхъ д^Ьятелев>> Въ «Новыхъ понедЪхьвгкахъ> статьи: 1) Бенжа- 
иенъКонстааъ;11)Г-жа де-Сталь, Конце и Вебиаръ; V) Графина Лльбаящ 
VI) Снсионди; XII) Каииллъ Жорданъ н г-жа Сталь: <Шатобр1аЕъ н его 
литературный кружокъ>. ^Портреты сйвренвнннковъ): 1Т, Фор]ель и пр. 
Кгви Топ ^1а'е1, Берливъ, 1888— 18ЕЗ, въ францувскоиъ переводе), Ш. Дет- 

?иха: (М-ше |1в-8кё1 еЬ аоп 1етрз1, р|г [«Л; ЫепаегЬаавс!, абе сош1ев9е 1с;Л«гп. 
аг1в, 3 то], ^г. III 8^. Въ таблжцахъ н^иецкаго восиитанЗя сом^щева би- 
б11ограф{я г-жя де-Стазь. Указываю ва няхъ читателю, ирячеиъ настой- 
чиво предлагаю тоиъ изъ сочиявн1я Зюпфле «воасМсЬкв |1ёэ ДеикасЬвп Еи11иг- 
1оПцэ«еа ааГ ^гапкгыеЬ, С. II. боШа, для ознаЕоилен1я съ обстоятельствами, 
предшествовавшики аниг^ Ь' Л11втерте, происхождеЕЬиъ ея н вл1ян1вмъ, 
которое она окавала. Си. также: сМ-шв <1е Зиё! ек ГКаИе», раг С. Ъ6]оЬ, 
Р»пя, 1890. Жзъ прочихъ сочявен1Й и статей, особнякомъ, Ы. О. д'Оссон- 
вихля: 90 салоне г-жи Неккврь*, «Густавъ Ш», М. Жоффроа, бумаги 
Ферзена; то, что было онублжковаво по буиагаиъ г-жи Рекамье и Сис- 
новди; для истор1и книги «О Гериаизио: Ьа Сепаиге аоиэ 1е ргешег ешргте 
М. Г. Вельшипгера. Ыаконеп^, упоминаю о сер1К бунагъ Бенжамеиа Кои- 
стана: его Журнал^ц ивданнонъ слишкомъ некритическв (въ Кетие 1а(ег- 
ааЦо1и1е, 1^7), и о ЬеКгеа Ле В. Сооаипа, иадаиныхъ И, Иепов, въ Париже 
въ 1888 г. 
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словесности, мудрецы —за страстность; ловюехпди — аане^ы^юе 
быть скрытною, вникните въ глубину ея ду111н:^во всеА ед 
ЖИ8НИ вы занйтите лишь желан1е распространять воЕругь себя 
счаст1е и саиоЯ пользоваться этииъ счаспеыъ, потребность 
любить и быть любииой; въ политике ея вы заы^ьтите 
одно стреилеп1е къ справедливости, въ литературиыхъ ея 
склонностяхъ — увлечеше идеалонъ, и всюду, и лещ-Ь — 
искренность. Она точно будто сама старается защищать 
себя 01ъ своего собствекиаго сердца, своего тенперанента, 
даже противъ своей, славы... славы, выпавшей ей на долю 
въ изобил1н и принесшей ей бол:Ье горя, нежели радости. 

Въ насл^Д1е послф себя г-жа де-Сталь оставила советы, 
до сихъ поръ остающгеся спасительныыи, и велише уроии, 
которыми всегда можно воспользоваться. Нескончаеиые при- 
зывы вебхъ ея сочинен1Й — это жалость къ человечеству, со- 
чинеи1я эти преисполнены чувствомъ челов^ческаго достоин- 
ства, челов'бческаго права и независимости, чувства веян- 
ия челов'Ёческой природы, основаннаго на ея нравствениимь 
по;гьеы1|. Вс^ эти сочииеи1я научаютъ лвшь поклонещю спра- 
ведливости и любви къ свободе. Б11Аь Это — хл^бъ насущный 
для души; мало того, чтобы душа была иасьш^ена т^нъ хл^^- 
бонъ; необходимо, чтобы она никогда не утрачивала потреб- 
ности этого хл'бба... Въ свое время г-жа де-Сталь являлась 
милосердой къ асертвамъ и подкрйпляюпщиъ началонъ для 
отчаивающихся. Отъ пея в-беть неизсявающею струею, исхо- 
дящею съ горныхъ высотъ, п струя эта уносить прочь низ- 
менные помыслы и дурные соки, отравляющ1е жизнь. 

Г-жа де-Сталь стоить на рубеж* двухъ в4ковъ: она — 
посл*дн1й лучъ, брошенный на насъ т1|ыъ вйконъ, который 
миновалъ, и онаже — первое с*мя, брошенное на ниву в4ка прн- 
шедшаго на си^ну. Это скорою чудный ген1й, нежели артистъ- 
исполнитель въ области словесности и истор1и; это скор4е 
велик1й сввд^тель, нежели деятель своего вреиени. Да, она 
заслужила безсмерт1е: она — воплощете благородн'Ёйшей сто- 
роны французскаго духа. 

Ко н вцъ. 
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ь шмАпу^евбш, шжъ шкепиьвую ижгу, оме 
пал снасть ж повупрвыгь прошгацияШ, яоёгуоам къ понвмавио каждого. 
Ока даега полков овиеаШв С1ровн1а чешЛпосши^л, м отпряыв^Ей отл^дь- 
оыхъ его оргмюгк, ухиквитъ орваяаА ^^(ошмгф ■ акоромго вхъ состояли; 
яодвнп жзчмгь Ь ш й ы^ мвому ухвяг ш МШюп Ляйкь, хи» здвр*ипт 

-(лммя)^ 'МП к «ьт—и в ■уы^^^|^щ^■^|'ц шаш* ащм »*— юзсяо тб^ 

рвчыя огъ иб(мЪвая1«,Эп>«тим1в точно пшм буц/г^ашЛиккгмяокл^я^ 
шпш кывхкиаш «» пчв1^ 18 иДсм]^»)! к битмшт* >» шо*ш,1 Ш» яьеьжл 
Ч^шдтомкгу, ,__ ■ 
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За Ърдъ съ пересЕШЕ. и доставк. & р^б. За полгода 3 р. 
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Жураага (СЕМЕЙНА"Я ВИБЛ10ТЕ;кАя назлваемый редаквдею •Пав-'" ' 
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аа вачтож1^ю плату, сосТавнть себЁ бвол1оге1(у изъ прои:1педев1Й нзбрааныхъ 
внсатедев. Каждая квяжка совершить въ ссб^, по воаыожиоств, ээконченвос 
ароиэ' йд"н1е, Ире виборЬ сочиисв!!! редакщи откловлетъ отъ себя оройзве- 
дев1я п рнографическаго хар<1ктера1 я т. и. натургинстняескаго пааравленЫ, 
хм'Ья ьь виду, чтожурвалт! прёдназвачастея для свМейнаго-чтпя1я. Въ ны- . 
111едй1ИХ'11 квижкахъ журняза, между прочннъ ооиЬщены: Г. П. ДавЕлея- 
скат^, 11отеи[.-ивъ яа Дува'Ё, истор, рпы., в 1^. ТОдвтого, БоаЪзвн яолв^ 
рпш , К. П. Бахюшвова. Стихотворения С. С. Сикрковой, Огонекъ, рок.^ 
Е: Сельиаааой, ЗаконвыБ я1;ходъ, поп. М. А. Филкппова, Лстор, рпзскАаы ^' 
Вас. Нар*»яаго, Два Ид»ва, иов-Ьсть; И. И. Еовлова, поля. собр. стих, 
съ б1ограф11:й;^Й:оиандвра, Кто внвоватъ? рои,, П1атобр1ана. Ат.1аа1-11 Му- 
ченикя хржгЛ.гяства; Шапвооо, Чу.тесная истор1я, Я. Н. Бутковсвагр, 
Народныя сказки (въ стихвхъ}^ Вн&тора Гюго, Посл^Мя1& день орвговлрео- 
ниго къ смерти, Шшонъ а ЙИ-А ю^ъ^ Д. Марлйяокаго, Дшатъ Беот.; 
■ Габихта Сила предраэсудвп, истор. ром., гр. Л. Н. Толотого/Сиерть Иаяна- 
Идьи^; полн^ соор. стих;- Д. В. Кольцова еъ б1играф1Сб в др. 

Жтрнвлъ кожетъ быхь выпиванъ зв. во1 четыре года, за 8 р. 

/. в_ В. Тртзинеръ. 
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